
Από τον Διάλογο των Μηλίων 
σε μια Νέα Αταξία: Η Άνοδος 

της «Αυτοερμηνείας»

n ΓΡΑΦΕΙ: ΕΥΡΙΠΙΔΗΣ Λ. ΕΥΡΥΒΙΑΔΗΣ
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ΕΚΔΗΛΩΣΗ ΣΤΗΝ ΑΔΕΛΦΟΤΗΤΑ

Στήριξη της συμμετοχής της
Κύπρου στην Eurovision 

ΣΕΛΙΔΑ 9

Πώς μιλάμε στα παιδιά για τον πόλεμο; 
n ΓΡΑΦΕΙ: ΒΙΒΗ ΛΙΟΠΕΤΑ
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Το λαμπερό Gala του Συλλόγου 
Ελλήνων

Μηχανικών
ΜΒ

n ΓΡΑΦΕΙ:

ΜΑΡΙΛΙΝΑ

ΝΤΑΟΥΝΤΑΚΗ

ΣΕΛΙΔΑ 5

Νέα Υόρκη: Η πόλη που δεν κοιμάται ποτέ 
n ΓΡΑΦΕΙ: ΑΣΗΜΙΝΑ ΛΑΠΟΥΣΗ
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Οι φράσεις - κλειδιά Κυρ. Μητσοτάκη
και Νίκου Δένδια για την Κύπρο
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Α Π Ο Ψ Η

ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΕΥΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ (APPG) ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΠΡΟ ΑΠΟ ΤΟΝ ΒΡΕΤΑΝΟ ΥΠΟΥΡΓΟ ΕΥΡΩΠΗΣ

Μετά το κράξιμο, «ξύπνησε» ο Στάρμερ

και στέλνει αντιτορπιλικό στην Κύπρο
n ΒΡΕΤΑΝΟΙ ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΟΙ: ΕΥΤΥΧΩΣ ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ ΣΤΗΝ

ΚΥΠΡΟ ΟΙ ΕΛΛΗΝΕΣ ΝΑ ΜΑΣ ΠΡΟΣΤΑΤΕΥΟΥΝ

n Ο STEPHEN DOUGHTY ΤΟΝΙΣΕ ΣΤΟΥΣ ΒΟΥΛΕΥΤΕΣ 
ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΜΕ ΤΗΝ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ
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ΜΕΣΑ ΣΕ 12 ΩΡΕΣ Η ΕΛΛΑΔΑ ΕΣΤΕΙΛΕ ΜΑΧΗΤΙΚΑ 

ΚΑΙ ΦΡΕΓΑΤΕΣ ΧΩΡΙΣ ΝΑ ΡΩΤΗΣΕΙ ΚΑΝΕΝΑΝ

ΝΙΚΟΣ ΔΕΝΔΙΑΣ: «Η Κύπρος
κείται πλησίον»

ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΩΝ ΕΠΑΦΩΝ ΤΗΣ ΠΑΡΟΙΚΙΑΣ ΜΕ ΒΡΕΤΑΝΟΥΣ ΠΟΛΙΤΙΚΟΥΣ

Δείπνο εργασίας Εθνικής Ομοσπονδίας με
τον υπαρχηγό του κόμματος Reform UK

n ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ ΕΠΙ ΤΟΥ ΚΥΠΡΙΑΚΟΥ ΚΑΙ ΣΥΖΗΤΗΣΗ
ΓΙΑ ΤΙΣ ΣΥΜΒΑΤΙΚΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ 

ΣΕΛΙΔΑ 6

Η “Ε” θα κυκλοφορήσει μόνο σε ηλεκτρονική μορφή για τις επόμενες εκδόσεις

n Κ. ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ:
«ΒΡΑΧΙΟΝΑΣ ΤΟΥ
ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ Η ΚΥΠΡΟΣ 
– ΟΙ ΕΝΟΠΛΕΣ ΔΥΝΑΜΕΙΣ ΜΑΣ
ΣΤΗΝ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΤΟΥ
ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΥ
ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ»

n Ν. ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗΣ:
«ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕ ΕΛΛΑΔΑ – ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΗ ΚΑΙ ΣΥΜΒΟΛΙΚΗ 
Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑ»
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Βρετανική Eπικαιρότητα

Το κόμμα των Πρασίνων είναι ο νικητής

των εκλογών της περασμένης Πέμπτη σε

μια εκλογική περιφέρεια που για σχεδόν

100 χρόνια αποτελούσε προπύργιο του Εργα-

τικού Κόμματος του πρωθυπουργού Κίαρ

Στάρμερ, το οποίο περιορίσθηκε στην τρίτη

θέση πίσω από το κόμμα Reform UK του

Νάιτζελ Φάρατζ, που έλαβε 29%.

Το Συντηρητικό Κόμμα και το κόμμα των

Φιλελευθέρων έχασαν και το παράβολό

τους, αφού περιορίστηκαν στο θλιβερό ποσο-

στό του 2%.

Νικήτρια η Χάνα Σπένσερ. Υδραυλικός στη

βόρεια Αγγλία και πλέον βουλευτής των

Πρασίνων στο Βρετανικό Κοινοβούλιο, που

πέτυχε μεγάλη νίκη στην αναπληρωματική

βουλευτική εκλογή στην περιφέρεια Γκόρτον

και Ντέντον, φέρνοντας τον Στάρμερ και τους

Εργατικούς σε ακόμη πιο δύσκολη θέση, αφού

πήρε μια εντυπωσιακή νίκη έναντι των Εργα-

τικών, που ήρθαν τρίτοι.

Ο λόγος της αποτυχίας των Εργατικών είναι

γιατί σε αυτή την περιφέρεια περίπου το 30%

των ψηφοφόρων είναι μουσουλμάνοι που

εναντιώνονται στην πολιτική Στάρμερ στο

Μεσανατολικό. 

Επίσης, υπήρξε δυσαρέσκεια στους Εργα-

τικούς ψηφοφόρους λόγω του αποκλεισμού

του Δημάρχου του Μάντσεστερ να κατέλθει

ως υποψήφιος σε αυτές τις εκλογές. Η επίσημη

δικαιολογία του κόμματος ήταν ότι σε περίπτω-

ση εκλογής του θα γίνονταν νέες εκλογές για

Δήμαρχο, που κοστίζουν πάρα πολλά και το

κόμμα δεν αντέχει. Συναφώς αναφέρθηκε ότι

μια τέτοια εκλογή Δημάρχου στοιχίζει όσο

στοιχίζουν οι βουλευτικές εκλογές σε 18 εκλο-

γικές περιφέρειες. Βέβαια, ο πραγματικός

λόγος ήταν γιατί ο Δήμαρχος Μάντσεστερ

Άντυ Μπέρνχαμ θεωρείτο ότι θα αμφισβητούσε

τον Στάρμερ στην ηγεσία των Εργατικών.

Μετά την απώλεια της κοινοβουλευτικής

έδρας, ο πρωθυπουργός Κίαρ Στάρμερ ανα-

γνώρισε ότι το αποτέλεσμα «στέλνει ένα ξεκά-

θαρο μήνυμα» προς την ηγεσία του κόμμα-

τος του, τονίζοντας πως οι πολίτες ζητούν

ταχύτερες αλλαγές και χειροπιαστά αποτε-

λέσματα για να γίνει πιο εύκολη η καθημε-

ρινότητά τους.

«Ακούσαμε τους ψηφοφόρους και σεβό-

μαστε την απόφασή τους», δήλωσε, υπο-

γραμμίζοντας ότι η κυβέρνησή του θα επι-

ταχύνει τις μεταρρυθμίσεις σε τομείς όπως η

οικονομία, το Εθνικό Σύστημα Υγείας (NHS)

και η αντιμετώπιση του κόστους διαβίωσης.

Παράλληλα, κάλεσε σε ενότητα τους Εργα-

τικούς, ζητώντας από τα στελέχη και τα μέλη

του κόμματος να αποφύγουν την εσωστρέφεια.

«Οι εκλογικές μάχες κερδίζονται με συλλο-

γική προσπάθεια. Δεν είναι ώρα για διχα-

σμούς, αλλά για ανασύνταξη και δουλειά»,

ανέφερε χαρακτηριστικά.

Έκανε ιδιαίτερη μνεία στην υποψήφια των

Εργατικών, την ελληνικής καταγωγής Αγγε-

λική Στόγια, η οποία, αν και ήρθε τρίτη, είναι

βέβαιο ότι χαίρει της εκτίμησης και της στήρι-

ξης του Βρετανού πρωθυπουργού.

Η Αγγελική Στόγια γεννήθηκε στην Άρτα

και μετανάστευσε στην Βρετανία στα μέσα

της δεκαετίας του '90. Έχει εγκατασταθεί μόνι-

μα στο Μάντσεστερ και από το 2012 εκλέγε-

ται δημοτική σύμβουλος της πόλης

Ο Κίαρ Στάρμερ την χαρακτήρισε «ισχυρή

φωνή για την τοπική κοινωνία» και «εκπρό-

σωπο της ανανέωσης που χρειάζεται η πολι-

τική». 

Όπως σημείωσε, η υποψηφιότητά της σημα-

τοδοτεί μια νέα γενιά πολιτικών, που βρίσκον-

ται «πιο κοντά στις ανάγκες των πολιτών και

λιγότερο εγκλωβισμένοι σε κομματικούς μηχα-

νισμούς».

Από την άλλη πλευρά, στελέχη της αντι-

πολίτευσης υποστήριξαν ότι η απώλεια της

έδρας του Στάρμερ αντικατοπτρίζει την ευρύτε-

ρη δυσαρέσκεια του κόσμου απέναντι στην

κυβερνητική πολιτική.

Το αποτέλεσμα στο Μάντσεστερ εκτιμά-

ται ότι εντείνει τις πολιτικές πιέσεις στο εσω-

τερικό των Εργατικών, ενώ αναμένεται να

επηρεάσει τη στρατηγική του κόμματος σε

επόμενες αναμετρήσεις, ιδιαίτερα σε αστι-

κές περιφέρειες με παραδοσιακά ισχυρή πα-

ρουσία της Κεντροαριστεράς.

ΝΙΚΗΤΡΙΑ ΜΙΑ ΥΠΟΨΗΦΙΑ ΤΩΝ ΠΡΑΣΙΝΩΝ ΠΟΥ ΕΠΑΓΓΕΛΛΕΤΑΙ ΤΗΝ ΥΔΡΑΥΛΙΚΟ

Έχασε τη σίγουρη Εργατική έδρα στο Μάντσεστερ 
η Ελληνίδα υποψήφια Αγγελική Στόγια

n ΟΙ ΜΟΥΣΟΥΛΜΑΝΟΙ ΚΑΘΟΡΙΣΑΝ ΤΟ ΤΕΛΙΚΟ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 

n ΔΕΥΤΕΡΟ ΤΟ REFORM UK 

n ΣΥΝΤΗΡΗΤΙΚΟΙ ΚΑΙ ΦΙΛΕΛΕΥΘΕΡΟΙ ΣΤΟ… 2%

Μια υδραυλικός, η Χάνα Σπένσερ, κατόρθωσε να ανατρέψει τα εκλογικά σχέδια του Κιρ Στάρμερ

Η Κομισιόν ζήτησε
έρευνα για τον 

Πίτερ Μάντελσον 
στην υπόθεση Έπστιν
Ο 72ΧΡΟΝΟΣ ΒΡΕΤΑΝΟΣ ΗΤΑΝ ΕΠΙΤΡΟΠΟΣ

ΤΗΣ ΕΕ ΑΠΟ ΤΟ 2004 ΜΕΧΡΙ ΤΟ 2008

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ζήτησε από την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπο-

λέμησης της Απάτης να εξετάσει ενδεχόμενες παραβιάσεις των κανόνων της

εκ μέρους του Πίτερ Μάντελσον, μετά τις αποκαλύψεις για τις σχέσεις του

με τον καταδικασμένο για σεξουαλικά εγκλήματα Αμερικανό Τζέφρι Έπστιν,

ανέφερε εκπρόσωπος της Κομισιόν.

Ο 72χρονος Βρετανός ήταν Επίτροπος της ΕΕ από το 2004 μέχρι το 2008.

Οι Βρυξέλλες θέλουν να μάθουν εάν παραβίασε ή όχι τον κώδικα δεοντο-

λογίας στον οποίο υπόκεινται οι αξιωματούχοι της Κομισιόν, τόσο κατά την

άσκηση των καθηκόντων τους όσο και μετά την αποχώρησή του. 

Ο Πίτερ Μάντελσον, ένα κεντρικό πρόσωπο της βρετανικής πολιτικής

σκηνής και πρώην πρέσβης του Ηνωμένου Βασιλείου στην Ουάσινγκτον,

βρίσκεται στο επίκεντρο σκανδάλου, αφού δημοσιοποιήθηκαν νέα έγγρα-

φα που ρίχνουν φως στη σχέση του με τον Έπστιν. Ο πρώην υπουργός συνε-

λήφθη την περασμένη εβδομάδα από τη Bρετανική Aστυνομία, αλλά αφέθη-

κε ελεύθερος υπό όρους.

Σε ό,τι αφορά την ευρωπαϊκή διάσταση της υπόθεσης, η Κομισιόν θέλει

να μάθει αν υπήρξε παραβίαση των «υποχρεώσεων» του πρώην Επιτρόπου,

μεταξύ άλλων αν τήρησε το απόρρητο και αν δέχτηκε δώρα ή έκανε «χάρες».

Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέμησης της Απάτης επιβεβαίωσε ότι

της υποβλήθηκε τέτοιο αίτημα από την Κομισιόν, στις 18 Φεβρουαρίου και

ότι το «εξετάζει», χωρίς αυτό να σημαίνει απαραιτήτως ότι διενεργεί έρευ-

να σε βάρος του Μάντελσον.

Στη Βρετανία, η κυβέρνηση συμφώνησε την Πέμπτη με την Αστυνομία

ένα πλαίσιο με βάση το οποίο θα δημοσιοποιηθούν έγγραφα σχετικά με τον

διορισμό του Μάντελσον, το 2024, ως πρέσβη στις ΗΠΑ. Η Επιτροπή Πληρο-

φοριών και Ασφάλειας είπε ότι επί του παρόντος συλλέγεται υλικό από το

Γραφείο του Υπουργικού Συμβουλίου και ελπίζεται ότι κάποια από αυτά τα

έγγραφα θα δοθούν σύντομα στη δημοσιότητα.

Ο ελληνικός εκδοτικός οίκος

της Βρετανίας 

www.akakia.net

Επισκεφθείτε 
το ηλεκτρονικό μας 

βιβλιοπωλείο για την
αγορά ελληνικών 

βιβλίων ποιότητας



Μ
ετά τις έντονες επικρίσεις από βουλευτές και

δημοσιογράφους, ο Βρετανός πρωθυπουργός

Κίαρ Στάρμερ, αφού πέρασε περίοδο… περισυλλο-

γής, αναποφασιστικότητας και ατολμίας να αντιλη-

φθεί την πραγματική κατάσταση και τους κινδύ-

νους για τη Βάση στο Ακρωτήρι και τους κατοίκους

της Κύπρου, εδέησε να στείλει δυνάμεις προστασίας

στο νησί. Έτσι, ανακοίνωσε την Τρίτη την αποστολή

του αντιτορπιλικού HMS Dragon και ελικοπτέρων με

δυνατότητες αντιμετώπισης drones στην Κύπρο.

Η εξέλιξη αυτή έρχεται μετά την απόφαση Ελλά-

δας και Γαλλίας να αποστείλουν συνολικά τρεις φρε-

γάτες για την υπεράσπιση της Κύπρου, όπου βρίσκον-

ται δύο βρετανικές βάσεις, που θεωρούνται στρατη-

γικής σημασίας για το Λονδίνο.

Η βρετανική απόφαση λήφθηκε και υπό την πίεση

βρετανικών ΜΜΕ, που λοιδόρησαν τον πρωθυπουρ-

γό. Με διθυραμβικό τρόπο υποδέχτηκαν Βρετανοί

δημοσιογράφοι, τηλεπαρουσιαστές και αναλυτές στα

κοινωνικά δίκτυα την είδηση της αμυντικής συνδρο-

μής της Ελλάδας στην Κύπρο. 

Συγκεκριμένα ο γνωστός δημοσιογράφος και πα-

ρουσιαστής  Andrew Neil έγραψε: «Δεδομένου ότι η

Βρετανία είναι λίγο πολύ ανίκανη να υπερασπιστεί

οτιδήποτε αυτές τις μέρες, είναι καλό να βλέπουμε

τους Έλληνες εκεί».  

Η απόφαση Στάρμερ

Ο Βρετανός πρωθυπουργός  κατά τη δεύτερη τηλε-

φωνική επικοινωνία που είχε με τον Πρόεδρο Χρι-

στοδουλίδη τον ενημέρωσε για την πρόθεση της χώρας

του να στείλει στην περιοχή ελικόπτερα με δυνατότη-

τες αντιμετώπισης μη επανδρωμένων αεροσκαφών

(drone), ενώ το HMS Dragon πρόκειται να αναπτυχ-

θεί στα ανοικτά της Κύπρου.

Ο Στάρμερ δήλωσε ότι η αποστολή αυτή είναι

μέρος των προσπαθειών του Ηνωμένου Βασιλείου να

ενισχύσει τις αμυντικές του επιχειρήσεις, ενώ υπο-

γράμμισε ότι η χώρα θα ενεργεί πάντα προς το συμ-

φέρον της και των συμμάχων της. 

«Θα δράσουμε πάντα προς το συμφέρον του Ηνω-

μένου Βασιλείου και των συμμάχων μας», πρόσθεσε.

Η συνάντηση του Υπουργού Ντάουτι

με τους βουλευτές

Τα μέλη της Διακομματικής Κοινοβουλευτικής

Ομάδας για την Κύπρο (APPG for Cyprus) είχαν την

Τρίτη μια ιδιαίτερα παραγωγική συνάντηση με τον

Υφυπουργό Εξωτερικών αρμόδιο για θέματα Ευρώπης,

Στίβεν Ντάουτι. 

«Συζητήσαμε τη συνεργασία και τον συντονισμό

του Ηνωμένου Βασιλείου με την Κυπριακή Δημοκρ-

ατία για τη διασφάλιση της ασφάλειας της Κύπρου,

του εν ενεργεία βρετανικού προσωπικού, των οικο-

γενειών τους και των Βρετανών πολιτών, στο πλαίσιο

της εξελισσόμενης κατάστασης, καθώς και τις ταξι-

διωτικές οδηγίες ασφαλείας για τους πολίτες». 

Αυτό δήλωσε μεταξύ άλλων ο βουλευτής του Εργα-

τικού Κόμματος και πρόεδρος της APPG Πάμπος Χαρα-

λάμπους.  

Παράλληλα υπογράμμισε πως η βρετανική κυβέρ-

νηση τους διαβεβαίωσε ότι «έχει λάβει τα απαραίτητα

μέτρα για την προστασία της ασφάλειας της Κύ-

πρου σε συνεργασία με την κυβέρνηση της Κυπρια-

κής Δημοκρατίας. Ο Υπουργός δεσμεύθηκε για πε-

ραιτέρω συνάντηση σε περίπτωση αλλαγής της κατά-

στασης», τόνισε ο κ. Χαραλάμπους. 

Τα βασικά σημεία της 

τοποθέτησης Ντάουτι

προς την Επιτροπή

• Η βάση της RAF στο Ακρωτήρι δεν χρησιμο-

ποιείται από αμερικανικά βομβαρδιστικά

• Το Ηνωμένο Βασίλειο είναι απολύτως σαφές ότι

το Ακρωτήρι δεν περιλαμβάνεται σε οποιαδήποτε

αμυντική ενέργεια και οι ΗΠΑ δεν επιχειρούν από το

Ακρωτήρι.

• Ύψιστη προτεραιότητα του Ηνωμένου Βασιλείου

είναι η ασφάλεια και η άμυνα της βάσης, καθώς και

η ασφάλεια της Κύπρου.

• Υπάρχει επικοινωνία και συνεργασία στο υψηλό-

τερο επίπεδο μεταξύ του Ηνωμένου Βασιλείου και

της Κυπριακής Δημοκρατίας και το Ηνωμένο Βασίλειο

λαμβάνει πολύ σοβαρά υπόψη οποιαδήποτε απειλή

κατά του νησιού. 

• Υπάρχει συνεχής καθημερινή επικοινωνία με την

Κυπριακή Δημοκρατία, με τον Πρόεδρο Χριστοδου-

λίδη και τον Υπουργό Εξωτερικών Κων. Κόμπο, οι

οποίοι βρίσκονται σε επαφή με τον Πρωθυπουργό,

την Υπουργό Εσωτερικών Ιβέτ Κούπερ, τον Υπουργό

Άμυνας Τζον Χίλι και τον ίδιο.

Στην συνάντηση, που έλαβε χώρα σε αίθουσα του

Βρετανικού Κοινοβουλίου, παρέμβαση μέσω τηλε-

διάσκεψης έκανε ο Ύπατος Αρμοστής του Ηνωμένου

Βασιλείου στην Κύπρο, Μάθιου Τάθαμ, ο οποίος

μεταξύ άλλων ανέφερε ότι το  επίπεδο εμπλοκής από

τον Πρωθυπουργό και την Υπουργό Εξωτερικών υπήρ-

ξε εξαιρετικά υψηλό και καταδεικνύει τη σημασία και

την προτεραιότητα που αποδίδεται στην ασφάλεια

της Κύπρου και των βάσεων.
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Το έγραψα πολλές φορές: Η Κύπρος διαθέτει μια

μοναδική γεωπολιτική θέση στο κέντρο της Ανατολι-

κής Μεσογείου. Είναι δίπλα από το γειτονικό συμμαχικό

Ισραήλ και αν τελικά με μια κακή λύση η Κυπριακή

Δημοκρατία διαλυθεί και το νέο κρατικό συνεταιρικό

μόρφωμα γίνει ένα κράτος-μαριονέτα και ένα κράτος-

προτεκτοράτο της Τουρκίας, τότε το Ισραήλ περι-

κυκλώνεται και από τις τέσσερεις του πλευρές από

Μουσουλμανικά κράτη, ένα ενδεχόμενο το οποίο είναι

κάθετα αντίθετο από τα εθνικά του συμφέροντα και

ενάντια στη συνέχιση της ύπαρξης του ως Εβραϊκό κρά-

τος. 

Τόσο το Ισραήλ όσο και το πανίσχυρο Αμερικανο-

εβραϊκό λόμπι γνωρίζουν πολύ καλά τα ανωτέρω δεδο-

μένα για την Κύπρο και την πολύτιμη γεωστρατηγική

της θέση. 

Όσο καιρό η Τουρκία διοικείτο από τους φιλοδυτι-

κούς Κεμαλιστές, ο ανωτέρω κίνδυνος δεν φαινόταν

διότι υπήρχε συνεργασία μεταξύ Τουρκίας και Ισρα-

ήλ. 

Όμως, τα τελευταία 25 χρόνια με τον Ισλαμιστή Ερν-

τογάν στο τιμόνι, η Τουρκία έχει μεταβληθεί σε μια

εχθρική χώρα προς το Ισραήλ που υποστηρίζει ανοικ-

τά με δημόσιες δηλώσεις του όλες τις τζιχαντιστικές

παράνομες οργανώσεις του εχθρικού Ιράν που πολε-

μούν την ίδια την ύπαρξη του Ισραήλ, δηλ. Χαμάς,

Χεζμπολάχ και Χούθι.

Παράλληλα, από το 2004 η Κυπριακή Δημοκρατία

είναι πλέον μέλος της Δυτικής Συμμαχίας ως κράτος

μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Έχουμε ευτυχώς ξεφύγει

από τους Αδέσμευτους. Θυμίζω ότι το 1960 με την ίδρυ-

ση της Κυπριακής Δημοκρατίας, αντί να μπούμε στο

ΝΑΤΟ μπήκαμε εντελώς ακατανόητα στους φιλοσο-

βιετικούς Αδεσμεύτους και την κρίσιμη περίοδο 1960-

74 με συμμάχους όπως Νάσερ, Κάστρο και Τίτο, γίνα-

με η Κούβα της Μεσογείου.

Σήμερα τα πράγματα είναι ακριβώς αντίθετα. Η

Δυτική Συμμαχία είναι αντιμέτωπη με τον ακραίο Ισλα-

μισμό. Και η σημερινή Τουρκία είναι μια ακραία Ισλα-

μιστική χώρα και εχθρός του Ισραήλ που είναι σύμμαχος

της Κυπριακής Δημοκρατίας. Φυσικά δίπλα από το

Ισραήλ βρίσκεται πάντα η πανίσχυρη Αμερική. Το βλέ-

πουμε τώρα στον πόλεμο με το Ισλαμιστικό Ιράν.

H Mέση Ανατολή βρίσκεται τώρα σε σοβαρή ανά-

φλεξη. ΗΠΑ+Ισραήλ κήρυξαν τον πόλεμο εναντίον του

Ισλαμιστικού Ιράν για ανατροπή των Μουλάδων. Για

τον Ελληνισμό, Ελλάδα+Κύπρο, υπάρχει ιδιαίτερο

ενδιαφέρον να δούμε την αντίδραση της Ισλαμιστικής

Τουρκίας. Ευελπιστούμε ότι ο σουλτάνος θα συνεχίσει

να υποστηρίζει τους τζιχαντιστές για να φάει επιτέ-

λους τα μούτρα του.

Συνεπώς, στρατιωτικά θα πρέπει να καλέσουμε το

Ισραήλ να σταθμεύσει μόνιμα στην Κύπρο μια Μοίρα

Ισραηλινών μαχητικών αεροσκαφών στην Πάφο και

σοβαρό τμήμα του Ισραηλινού Πολεμικού Ναυτικού

στο Μαρί. Με αυτό τον τρόπο θα πετύχουμε ανατρο-

πή του υφιστάμενου αρνητικού στρατιωτικού ισο-

ζυγίου δυνάμεων στην Κύπρο που από το 1974 είναι

μονόπλευρα υπέρ των Αττίλων. 

Ταυτόχρονα το Ισραήλ κερδίζει την γειτονική Κύπρο

ως μόνιμη στρατιωτική του σύμμαχο. Με απλά λόγια,

η στρατιωτική συμμαχία Κύπρου-Ισραήλ αποφέρει

μόνιμη ύψιστη ασφάλεια και για τις δύο χώρες.

Ακολούθως η Δυτική Συμμαχία με κύριο μοχλό τις

ΗΠΑ θα πρέπει να εξασκήσει σοβαρή πίεση επί της

Ισλαμιστικής Τουρκίας να αποσύρει τους Αττίλες, Τούρ-

κους εποίκους, να καταργήσει τις εγγυήσεις και την

παράνομη "ΤΔΒΚ", και να αφήσει τους νόμιμους κατοί-

κους της ενιαίας διεθνούς και κυρίαρχης Κυπριακής

Δημοκρατίας, κράτους μέλους των Ηνωμένων Εθνών

και της Ευρωπαϊκής Ένωσης, να επιστρέψουν στις περι-

ουσίες τους.

Εννοείται ότι η συμμαχία Κύπρου-Ισραήλ θα διατη-

ρηθεί εσαεί εφόσον τα συμφέροντα και των δύο χωρών

αλλά βεβαίως και της Δυτικής Συμμαχίας και ΗΠΑ

εξυπηρετούνται για τον έλεγχο της ευρύτερης περιο-

χής.

Η συνεχής τουρκική απειλή!

Από το 1963 ζούμε συνεχώς υπό την τουρκική απει-

λή. Ο λόγος είναι απλός: Υπάρχει πάντα το στρατιω-

τικό ισοζύγιο σοβαρά υπέρ των Τούρκων! Βλέπε παρά-

δειγμα Ισραήλ.

Ενώ η Τουρκία υπέγραψε τις συμφωνίες Ζυρίχης-

Λονδίνου του 1959 με την ρήτρα απαγόρευσης διχοτόμη-

σης ή διπλής ένωσης, από τον επόμενο μήνα ξεκίνησε

την παράνομη στρατιωτική εκπαίδευση και εξοπλι-

σμό 10,000 μαχητών της ΤΜΤ.

Τον Δεκ. 1963 ξεκίνησε την Τουρκανταρσία με την

ΤΜΤ και την ΤΟΥΡΔΥΚ με σκοπό την Πρώτη Διχοτόμη-

ση σε οχυρωμένους θύλακες. Ακολούθησαν οι αερο-

πορικοί βομβαρδισμοί της Τηλλυρίας τον Αυγ. 1964

και οι απειλές τουρκικής εισβολής.

Τον Νοε. 1967 με τα επεισόδια της Κοφίνου, ξανά

απειλές για Τουρκική εισβολή. Ακολούθησε η προδο-

τική απόσυρση της Ελληνικής Μεραρχίας από την

Ελληνική Χούντα.

Τελικά η εισβολή έγινε το καλοκαίρι του 1974, μετά

από το εγκληματικό πραξικόπημα της Χούντας, με την

δικαιολογία της «αποκατάστασης της συνταγματικής

τάξης». Η συνταγματική τάξη βεβαίως αποκαταστά-

θηκε αμέσως μετά, αλλά αυτοί προχώρησαν σε πλήρη

εθνοκάθαρση, μαζικό εποικισμό και ίδρυση Ψευδο-

κράτους.

Τώρα μας απειλούν ότι οι συνομιλίες πρέπει νάναι

σύντομες και αν δεν καταλήξουν, εμείς να αναγ-

νωρίσουμε την «ΤΔΒΚ». 

Όσο το στρατιωτικό ισοζύγιο δυνάμεων θάναι σοβα-

ρά εναντίον μας, όσες υπογραφές κατευνασμού και

να βάλουμε, κανένας δεν μπορεί να εγγυηθεί την ασφά-

λεια του Κυπριακού Ελληνισμού και της Κυπριακής

Δημοκρατίας.

Ξεκάθαρο παράδειγμα στρατιωτικής ισχύος είναι

το μικρό γειτονικό συμμαχικό Ισραήλ. Από το 1948, το

Ισραήλ κατάφερε να κτίσει ένα κράτος στηριγμένο στη

στρατιωτική ισχύ. Αν δεν την είχε, μέχρι τώρα δεν θα

υπήρχε Ισραήλ.

ΓΡΑΙΚΟΣ

Στρατιωτική Συμμαχία 
Κύπρου+Ισραήλ με ΗΠΑ!

Ο ΜΟΝΟΣ ΤΡΟΠΟΣ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΘΕΙ Η ΚΥΠΡΟΣ 
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Οι φράσεις - κλειδιά Κυρ. Μητσοτάκη
και Νίκου Δένδια για την Κύπρο

Ηενέργεια της Ελλάδας να στείλει σε χρόνο ρεκόρ επίλε-
κτες στρατιωτικές δυνάμεις για να υπερασπίσει την

Κύπρο, είναι λυτρωτική για το νησί. Σίγουρα η απόφαση
αυτή θωρακίζει την Κύπρο από κάθε ασύμμετρη απειλή λό-
γω του πολέμου στη Μέση Ανατολή. Είναι έμπρακτη υλο-
ποίηση της νέας αμυντικής σχέσης που είχε εξαγγείλει προ-
εκλογικά ο Νίκος Χριστοδουλίδης μιλώντας για «επιχειρη-
σιακό συντονισμό» των ενόπλων δυνάμεων των δύο κρα-
τών, με ό,τι αυτό συνεπάγεται στην πράξη. Δεν πρόκειται
απλώς περί ενιαίου αμυντικού χώρου αλλά κάτι πέραν αυ-
τού, που αφορά τον σχεδιασμό και τα εξοπλιστικά προ-
γράμματα.

Εκτός, όμως, από την αποστολή F-16 και φρεγατών, με-
γαλύτερη σημασία έχουν οι τοποθετήσεις του πρωθυ-

πουργού Κυριάκου Μητσοτάκη και του υπουργού Εθνικής
Αμύνης Νίκου Δένδια, που ίσως για πρώτη φορά ακούστηκαν
από στόμα πολιτικών της Ελλάδας. Ο Κ. Μητσοτάκης δή-
λωσε στη Βουλή των Ελλήνων ότι το καθήκον του απέναν-
τι στην Κύπρο το θεωρεί ως προάσπιση ενός «βραχίονα του
Ελληνισμού». Δεν είναι απλώς συμπαράσταση στην Κυ-
πριακή Δημοκρατία, στο ανεξάρτητο κυπριακό κράτος, έναν-
τι του οποίου η Ελλάδα υπέχει συμβατικές και ευρωπαϊκές
υποχρεώσεις. Θεωρεί την Κύπρο ως κομμάτι του Ελληνι-
σμού έναντι του οποίου έχει εθνική ευθύνη που την εκ-
πληρώνει. Επιπλέον, ο Έλληνας πρωθυπουργός τόνισε κά-
τι εξόχως σημαντικό, ότι η αναβάθμιση, ο εξοπλισμός των
ενόπλων δυνάμεων της Ελλάδας (που ομολογουμένως επί
πρωθυπουργίας του είναι θεαματικός) γίνεται για να είναι
το στράτευμα στην υπηρεσία του οικουμενικού Ελληνισμού.
Ποτέ προηγουμένως δεν υπήρξε τέτοια τοποθέτηση του εθ-
νικού κέντρου, ουδείς πρωθυπουργός είχε αυτή τη θεώρη-
ση στις σχέσεις Ελλάδας και Κύπρου

Παράλληλα, οι τοποθετήσεις του Νίκου Δένδια δείχνουν
το μέτρο της παρούσης πολιτικής των Αθηνών έναντι

του Κυπριακού Ελληνισμού. Δεν θεωρεί την Κύπρο από-
μακρο σημείο από τον ελληνικό χώρο αλλά ότι βρίσκεται
εγγύτατα στην Ελλάδα, η οποία έχει δυνατότητες άμεσης
δράσης και αποτελεσματικής προστασίας του νησιού. Το
ότι ο Νίκος Δένδιας έσπευσε αμέσως στη Λευκωσία, σ’ αυ-
τή τη δύσκολη στιγμή, παίρνοντας μαζί του και τον Αρχηγό
του ΓΕΕΘΑ, αποδεικνύει ξεκάθαρα πόσο αφοσιωμένος είναι
στην υπόθεση της Κύπρου.

Είναι, λοιπόν, ευτύχημα που σε τέτοιες επικίνδυνες περι-
φερειακές συγκυρίες ηγούνται της Ελλάδας και του έθ-

νους οι δύο αυτοί πολιτικοί. Η Κύπρος είναι και θα παρα-

μείνει ανεξάρτητο κράτος, αλλά την ίδια στιγμή δεν απε-
μπολεί τη φυσιογνωμία τής συντριπτικής πλειοψηφίας των
κατοίκων της, που είναι μέρος του καθόλου Ελληνισμού.
Διατηρεί ισχυρότατους με την Ελλάδα, οι ηγεσίες των δύο
χωρών συνεργάζονται στη βάση του αλληλοσεβασμού, της
ισοτιμίας και της αξιοπρέπειας.

Την ίδια στιγμή, ο πρόεδρος Χριστοδουλίδης απέδειξε ότι
τυγχάνει μεγάλου σεβασμού και απήχησης στην Ευρώπη.

Με ένα τηλεφώνημα στους ηγέτες των τριών μεγάλων χωρών
της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γαλλία, Γερμανία, Ιταλία) υπήρ-
ξε έμπρακτη ανταπόκριση.

Το συμπέρασμα από αυτή την κρίση λόγω του πολέμου,
στον οποίο ούτε η Ελλάδα ούτε η Κύπρος μετέχουν, είναι

ότι πρέπει να διαφυλαχθεί η αδελφική σχέση Αθηνών –
Λευκωσίας, να διατηρηθεί η ισχυρή συνεργασία και να
συνεχίσει να χαράσσεται κοινή πορεία. Διαφορετικές, ενίο-
τε, απόψεις για επιμέρους ζητήματα είναι λογικό να υπάρχουν,
αλλά όταν ο δεσμός είναι ισχυρός τα πάντα αντιμετωπίζονται.

“Ε”
ΣΗΜΕΙωΣΗ:
Η Ελλάδα απέστειλε δυνάμεις στην Κύπρο χωρίς να ρωτή-
σει κανέναν. Αντί να υπάρξει αντίδραση από την Τουρκία,
ακούστηκαν φωνές από ένα κόμμα στην Ελλάδα, και από
κάποιους ελληνόφωνους περιθωριακούς των Αθηνών, που
με αστείες δικαιολογίες, εμετικές θα λέγαμε, υποτιμητικές
της νοημοσύνης μας, καλούν την ελληνική κυβέρνηση να
πάρει πίσω τις φρεγάτες και τα F-16 διότι – άκουσον άκου-
σον – εξυπηρετούν… ιμπεριαλιστικά συμφέροντα. Δεν λαμ-
βάνουν καν υπόψη ότι υπάρχει  Πρόεδρος στην Κύπρο, ο
οποίος ζήτησε επίσημα βοήθεια. Θέλουν, αυτό το κόμμα
και οι ελληνόφωνοι, τον εγκλωβισμό της Κύπρου στα 
τουρκικά δίκτυα. Επίσης, ακούστηκαν παρόμοιες φωνές
ελάχιστων «σκουπιδιών» στην Κύπρο, που τους πείραξε το
«η Κύπρος βρίσκεται πλησίον», επειδή τους αρέσει, βο-
λεύονται η Κύπρος να είναι κοντά στην Τουρκία να την…
προστατεύει! Όμως, ούτε η Αννίτα Δημητρίου βγήκε «εν-
τάξει» την Τετάρτη το πρωί στο ΣΚΑΪ Ελλάδος. ωσάν να μην
υπήρχε γι’ αυτήν Νίκος Χριστοδουλίδης, να μην συνέβαλε
καθόλου ο πρόεδρος σε αυτή την ενίσχυση της Κύπρου!!!
Τα πάντα προήλθαν από το «το αδελφό κόμμα του ΔΗΣΥ
στην Ελλάδα», από προηγούμενες κυβερνήσεις που κανό-
νισαν περιφερειακές συμμαχίες κλπ. Μικρότητα, μικρο-
πρέπεια, ευτέλεια...

Οι Βρετανικές βάσεις στην Κύπρο θα πρέπει να γίνουν 
Αμερικανικές όπως η Σούδα και Αλεξανδρούπολη!

Το περιστατικό με το εχθρικό ντρόουν που εκτοξεύτηκε από την Χεζμπολάχ του Λιβάνου και έπεσε στη βάση του
Ακρωτηρίου προκαλώντας υλικές ζημιές, αποδεικνύει για ακόμα μια φορά ότι οι Βρετανικές βάσεις αποτελούν ένα
σοβαρό αρνητικό δεδομένο για την σύγχρονη, κυρίαρχη και διεθνή Κυπριακή Δημοκρατία, κράτος μέλος των Ηνω-
μένων Εθνών και της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Είναι, άλλωστε, γνωστό ότι οι δύο Βρετανικές βάσεις σε Ακρωτήρι και Δεκέλεια, αποτελούν ένα αναχρονισμό από
την εποχή της Βρετανικής Αποικιοκρατίας και όταν η πάλαι ποτέ Βρετανική Αυτοκρατορία μετά τον Δεύτερο Πα-
γκόσμιο Πόλεμο προσπαθούσε μάταια να κρατηθεί στις αποικίες της. Είχε όμως καταρρεύσει οικονομικά λόγω του
πολέμου και κρατήθηκε στη ζωή από ένα τεράστιο δάνειο που της παραχωρήθηκε από την μεγάλη νικήτρια του
πολέμου και πυρηνική υπερδύναμη, τις ΗΠΑ.

Οι δύο Βρετανικές βάσεις στην Κύπρο καμία προστασία δεν προσφέρουν στην Κυπριακή Δημοκρατία. Αντιθέτως
το καλοκαίρι του 1974, οι Βρετανοί κρύφτηκαν στο καβούκι τους και άφησαν τους βάρβαρους Αττίλες να καταλά-
βουν όσα εδάφη ήθελαν χωρίς καμία αντίσταση από την δήθεν "εγγυήτρια" Βρετανία.

Τα πράγματα σήμερα είναι εντελώς διαφορετικά. Η Κυπριακή Δημοκρατία ανήκει πλέον στην Δυτική Συμμαχία
και οι σχέσεις της με τις ΗΠΑ έχουν αναβαθμιστεί σε ύψιστο επίπεδο. Η μικρή, αδύναμη και ημικατεχόμενη Κυ-
πριακή Δημοκρατία έχει μέγιστο εθνικό συμφέρον να αντικαταστήσει την Βρετανία με τις ΗΠΑ ως χρήστες των υφι-
στάμενων βάσεων. 

Πρώτον, οι ΗΠΑ είναι η παγκόσμια υπερδύναμη του πλανήτη με τεράστια πολιτική, οικονομική και στρατιωτική
δύναμη, και δεύτερο η παρουσία της Αμερικής στην Κύπρο σίγουρα θα δράσει καταλυτικά για αποχώρηση των παρά-
νομων Αττίλων και απελευθέρωση της νόμιμης Κυπριακής Δημοκρατίας από την Τουρκική κατοχή.

Τεχνικά θα πρέπει το έδαφος των βάσεων να περιέλθει πίσω στην νόμιμη κατοχή της Κυπριακής Δημοκρατίας,
και ακολούθως να ενοικιασθούν με μακρύ συμβόλαιο στις ΗΠΑ όπως άλλωστε συμβαίνει μεταξύ ΗΠΑ και Ελλάδας
για τις σημαντικές βάσεις στην Σούδα και Αλεξανδρούπολη.

ΓΡΑΙΚΟΣ

Ρ Ι Π Ε ΣΡ Ι Π Ε Σ



On Saturday, 28 February, the iconic “Great Room” of

the JW Marriott Grosvenor House was filled with Greek

spirit. The Hellenic Engineers Society of Great Britain cele-

brated its 31st anniversary with a Gala that confirmed some-

thing truly remarkable: Hellenism in London not only endures,

but thrives, creates, and inspires.More than 800 guests from

dozens of nationalities attended an evening where tradi-

tion met the city’s modern cosmopolitan identity. For one

night, the venue was transformed into a little Greece, with

blue-and-white touches present in every detail.

The evening began with a striking symbolic welcome.

“Living Statues,” inspired by ancient Greek sculpture, greet-

ed guests and created an atmosphere of grandeur. Dressed

in realistic classical attire and remaining impressively still,

they resembled marble figures brought to life, transporting

everyone to the glory of classical Greece. Cameras flashed

continuously as guests eagerly captured the first magical

moments of the night.

Dinner proved to be a true gastronomic experience. The

exquisite Togarashi & Sesame Salmon Tataki set the tone per-

fectly, followed by the outstanding Roast Guinea Fowl, which

won the admiration of the room.

Tradition took centre stage when the Lyceum of Greek

Women of London performed. Dressed in authentic tradi-

tional costumes, the dancers brought the rhythm and pride

of Greek heritage to the heart of London. The applause was

warm and prolonged a deeply moving moment that united

generations.

One of the most anticipated highlights of the evening was

the appearance of Antigoni. With dynamic energy and com-

manding stage presence, she treated the audience to an exclu-

sive preview of the song with which she will represent Cyprus

at the Eurovision Song Contest.

The sense of pride and emotion in the room was unmis-

takable. Just before her major premiere, Antigoni chose to

share this important milestone with the Greek community

of London — a gesture rich in symbolism.

The evening also held a delightful personal surprise for

me, as I had the good fortune to win a remarkable artwork

by sculptor Grace Pappas: a bronze horse symbolizing strength,

freedom, and forward momentum. The piece, created by an

artist whose work has been exhibited at the National Museum

of Contemporary Art, will remain a cherished reminder of an

unforgettable night.

The celebration reached its peak when Avgoustinos Galiasos

took to the decks, filling the dance floor with energy and

rhythm well into the early hours. The Photo Booth and Glambot

captured countless moments of joy, spontaneity, and unity.

Warm congratulations go to President Dimitris Monioudis

and the entire organizing team for delivering an impeccable

event that once again highlighted the prestige and dynamism

of the Greek maritime presence in London.

Το Σάββατο 28 Φεβρουαρίου, η εμβληματική

αίθουσα «Great Room» του ξενοδοχείου JW

Marriott Grosvenor House πλημμύρισε από ελληνι-

κή ψυχή. Ο Σύλλογος Ελλήνων Μηχανικών Μεγά-

λης Βρετανίας γιόρτασε την 31η επέτειό του με

ένα Gala που επιβεβαίωσε πως ο Ελληνισμός του

Λονδίνου όχι μόνο αντέχει, αλλά ακμάζει, δημι-

ουργεί και εμπνέει. Περισσότεροι από 800 καλε-

σμένοι, από δεκάδες εθνικότητες, έδωσαν το

«παρών» σε μια βραδιά όπου η παράδοση συνά-

ντησε τη σύγχρονη κοσμοπολίτικη ταυτότητα της

πόλης. Η αίθουσα μεταμορφώθηκε σε μια μικρή

Ελλάδα, με το γαλανόλευκο στοιχείο να κυριαρ-

χεί σε κάθε λεπτομέρεια.

Η αρχή έγινε με έναν εντυπωσιακό συμβολισμό.

Τα «Living Statues», εμπνευσμένα από την αρχαι-

οελληνική γλυπτική, υποδέχονταν τους καλεσμέ-

νους δημιουργώντας μια ατμόσφαιρα μεγαλείου.

Με ρεαλιστικές ενδυμασίες και απόλυτη ακινησία,

θύμιζαν ζωντανά αγάλματα που έφερναν στο σήμε-

ρα το πνεύμα της κλασικής Ελλάδας. Τα φλας άστρα-

φταν ασταμάτητα, με τους παρευρισκόμενους να

απαθανατίζουν τις πρώτες μαγικές στιγμές της βρα-

διάς.

Το δείπνο αποτέλεσε μια αυθεντική γαστρονο-

μική εμπειρία. Οι καλεσμένοι απόλαυσαν εκλε-

πτυσμένες γεύσεις, με το Togarashi & Sesame Salmon

Tataki να ανοίγει ιδανικά την αυλαία και το Roast

Guinea Fowl να κερδίζει τις εντυπώσεις.

Η παράδοση πήρε τη σκυτάλη όταν στη σκηνή

ανέβηκε το Λύκειο των Ελληνίδων Λονδίνου. Οι

χορευτές, με αυθεντικές φορεσιές και απαράμιλ-

λη λεβεντιά, μετέφεραν τον παλμό της ελληνικής

γης στην καρδιά του Λονδίνου. Το χειροκρότημα

ήταν θερμό και παρατεταμένο μια στιγμή συγκίνησης

που ένωσε γενιές.

Από τις πιο πολυαναμενόμενες στιγμές της βρα-

διάς ήταν η εμφάνιση της Αντιγόνης. Με δυναμι-

σμό και σκηνική παρουσία που καθήλωσε, χάρισε

στο κοινό μια αποκλειστική πρόγευση από το τρα-

γούδι με το οποίο θα εκπροσωπήσει την Κύπρο

στην Eurovision Song Contest. Η συγκίνηση και η

υπερηφάνεια ήταν διάχυτες στην αίθουσα. Λίγο

πριν τη μεγάλη της πρεμιέρα, η Αντιγόνη επέλεξε

να μοιραστεί αυτή τη σημαντική στιγμή με την ομο-

γένεια του Λονδίνου, μια κίνηση με ιδιαίτερο συμβο-

λισμό.

Η βραδιά επεφύλασσε και μια απρόσμενη χαρά

καθώς είχα την τύχη να κερδίσω ένα εντυπωσιακό

έργο της γλύπτριας Grace Pappas: ένα ορειχάλκι-

νο άλογο, σύμβολο δύναμης, ελευθερίας και δυνα-

μικής πορείας προς το μέλλον. Το έργο, που φέρει

την υπογραφή μιας δημιουργού με παρουσία στο

Εθνικό Μουσείο Σύγχρονης Τέχνης, αποτελεί πλέον

ένα προσωπικό ενθύμιο μιας νύχτας που θα μείνει

αξέχαστη.

Το κέφι κορυφώθηκε όταν στα decks ανέλαβε ο

Αυγουστίνος Γαλιάσος, ο οποίος με ενέργεια και

ρυθμό κράτησε την πίστα γεμάτη μέχρι τις πρώτες

πρωινές ώρες. Το Photo Booth και το Glambot

κατέγραφαν ασταμάτητα στιγμές χαράς, αυθορμ-

ητισμού και ενότητας. 

Θερμά συγχαρητήρια στον Πρόεδρο Δημήτρη

Μονιούδη και σε όλη την οργανωτική ομάδα για

μια άψογη διοργάνωση που ανέδειξε, για ακόμη

μια φορά, το κύρος και τη δυναμική της ελληνικής

ναυτικής παρουσίας στο Λονδίνο.

Μια Λαμπερή Νύχτα με Άρωμα

Ελλάδας στην Καρδιά του Λονδίνου
ΤΟ 31ο GALA ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΕΛΛΗΝΩΝ ΜΗΧΑΝΙΚΩΝ

ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΣΤΟ GROSVENOR HOUSE
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A Dazzling Night with a Touch 
of Greece in the Heart of London
THE 31st GALA OF THE HELLENIC ENGINEERS SOCIETY

OF GREAT BRITAIN AT THE GROSVENOR HOUSE



Στις 25 Φεβρουαρίου 2026, η Εθνική Κυ-

πριακή Ομοσπονδία στο Ηνωμένο Βασίλειο

διοργάνωσε δείπνο εργασίας με τον υπαρχηγό

του κόμματος Reform UK, βουλευτή Richard

Tice, στα γραφεία της στο οίκημα της Αδελφό-

τητας. Η συνάντηση ήταν μια πρώτη ευκαιρία

για να συζητηθούν με την ηγεσία του Reform

UK θέματα σημαντικά για την κυπριακή δια-

σπορά στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

Σε ομιλία του προς τους εκπροσώπους της

Ομοσπονδίας, ο κ. Tice, αναφερόμενος στην

ελληνική κυπριακή κοινότητα του Ηνωμένου

Βασιλείου είπε ότι «η συμβολή των Κυπρίων στη

βρετανική ζωή είναι αξιοσημείωτη σε όλους τους

τομείς» και χαιρέτισε την ευκαιρία να συνεργα-

στεί με την κυπριακή παροικία. 

Σχετικά με το Κυπριακό και τη στάση του

Reform UK, ο κ. Tice είπε: «Υπάρχει ένα πλαίσιο

των Ηνωμένων Εθνών για την επίλυση του προ-

βλήματος. Το Ηνωμένο Βασίλειο, και ως ο συντά-

κτης των Ψηφισμάτων των Ηνωμένων Εθνών

για το Κυπριακό, έχει να διαδραματίσει σημαν-

τικό ρόλο και τον υποστηρίζουμε πλήρως αυτόν

τον ρόλο».

Ο πρόεδρος της Ομοσπονδίας, Χρίστος Καρ-

αολής, ενημέρωσε εκτενέστερα για την εκστρα-

τεία της κυπριακής κοινότητας του Ηνωμένου

Βασιλείου για μια ελεύθερη, ενωμένη Κύπρο.

Είπε ότι το διεθνώς αποδεκτό μοντέλο λύσης

«είναι προς όφελος όλων των Κυπρίων και απο-

νέμει δικαιοσύνη στους πάνω από 200.000 πρό-

σφυγες, που αναγκαστικά εκτοπίστηκαν λόγω

της παράνομης εισβολής και τη συνεχιζόμενης

κατοχής από την Τουρκία».

Υπογραμμίζοντας την υποστήριξη του Richard

Tice προς την Ουκρανία, ο κ. Καραολής είπε ότι

«από τη σκοπιά του διεθνούς δικαίου και των

ανθρωπίνων δικαιωμάτων, δεν υπάρχει καμία

διαφορά μεταξύ της εισβολής και της κατοχής

της Ρωσίας και της Τουρκίας, εκτός από τον χρόνο

που έχουν πραγματοποιηθεί».

Ο κ. Καραολής είπε ότι «η ανανεωμένη δυνα-

μική στη διαδικασία επίλυσης του Κυπριακού

υπό την αιγίδα του ΟΗΕ μας δίνει ελπίδες για

επανέναρξη των διαπραγματεύσεων. Προς αυτή

την κατεύθυνση, συναντήθηκαν μόλις χθες (την

περασμένη Τρίτη) ο Πρόεδρος Νίκος Χριστο-

δουλίδης και ο Τουρκοκύπριος ηγέτης Τουφάν

Ερχιουρμάν».

Ο κ. Καραολής έκλεισε την ομιλία του ευχα-

ριστώντας τον Richard Tice «για την παρουσία

του στο δείπνο και για το ενδιαφέρον του να

ακούσει και να πληροφορηθεί τα ζητήματα που

απασχολούν την Κυπριακή Διασπορά».

Το Reform UK εκπροσωπήθηκε επίσης στο

δείπνο από την υποψήφια δήμαρχο του Λον-

δίνου Laila Cunningham και άλλα μέλη του κόμ-

ματος. 

Ο Richard Tice εξελέγη βουλευτής του Boston

και του Skegness στις εθνικές εκλογές του 2024

στο Ηνωμένο Βασίλειο, έχοντας προηγουμένως

διατελέσει πρόεδρος (2019-21, 2024) και ηγέ-

της (2021-2024) του Reform UK. 

Ως βουλευτής, ο κ. Tice διορίστηκε επικεφα-

λής της πολιτικής του Reform UK για τις Επιχει-

ρήσεις, το Εμπόριο και την Ενέργεια τον Φε-

βρουάριο του 2026.

Δείπνο εργασίας Εθνικής 
Ομοσπονδίας με τον υπαρχηγό 

του κόμματος Reform UK

www.eleftheria.co.uk
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ΟΛέων Τολστόι έγραψε κάποτε ότι «δεν θα

υπήρχαν πόλεμοι αν όλοι πολεμούσαν μόνο

για τις δικές τους πεποιθήσεις».

Γράφει ο
ΔΗΜΗΤΡΗΣ
ΣΕΜΕΝΙΔΗΣ

Με μια πρώτη ματιά η φράση φαίνεται παρά-

δοξη. Οι πόλεμοι, άλλωστε, ξεκινούν ακριβώς επει-

δή οι άνθρωποι πιστεύουν έντονα σε κάτι. Όμως, το

βαθύτερο νόημα του Τολστόι δεν ήταν να πολεμά

κανείς τους άλλους για τις ιδέες του, αλλά να παρα-

μένει πιστός στη συνείδησή του χωρίς να την παρα-

δίδει στο μίσος, στη δύναμη ή στην τυφλή υπακοή.

Ζώντας στην Κύπρο, τέτοιες σκέψεις αποκτούν

ιδιαίτερο βάρος. Το μικρό μας νησί βρίσκεται συχνά

στη σκιά μεγαλύτερων γεωπολιτικών συγκρούσεων.

Ακόμη και σήμερα υπάρχουν στιγμές που η ένταση

στην περιοχή μας υπενθυμίζει πόσο εύθραυστη μπο-

ρεί να είναι η ειρήνη. Μεγαλύτερα κράτη από εμάς

– η Ελλάδα, η Γαλλία και άλλοι ευρωπαϊκοί εταίροι

– βρίσκονται κοντά μας για την προστασία της ασφά-

λειάς μας. Κι όμως, η ίδια η ιστορία που οδήγησε την

Κύπρο στην ανεξαρτησία της το 1960 άφησε πίσω

της και εκκρεμότητες. Η συμφωνία που δημιούργ-

ησε την Κυπριακή Δημοκρατία επέτρεψε στη Βρε-

τανία να διατηρήσει κυρίαρχες στρατιωτικές βάσεις

στο νησί – μια διευθέτηση που γεννήθηκε από τη

διπλωματία αλλά και από τη μακρά αυτοκρατορική

παράδοση των μεγάλων δυνάμεων να διαμορφώνουν

τις τύχες μικρότερων χωρών.

Η ιστορία δείχνει ότι όταν οι αυτοκρατορίες

αποχωρούν, σπάνια αφήνουν πίσω τους ένα καθα-

ρό πεδίο. Συχνά παραμένουν σπόροι διαίρεσης —

άλλοτε ακούσια, άλλοτε ως μέρος της παλιάς πρα-

κτικής του «διαίρει και βασίλευε». Η Κύπρος, όπως

και πολλές άλλες περιοχές που βρέθηκαν κάποτε

κάτω από μεγάλες δυνάμεις, κληρονόμησε πολ-

υπλοκότητες που εξακολουθούν να επηρεάζουν την

πορεία της.

Ωστόσο, η σκέψη του Τολστόι μάς καλεί να κοι-

τάξουμε πέρα από τις στρατηγικές των κρατών και

τις φιλοδοξίες των κυβερνήσεων. Μας στρέφει προς

τη συνείδηση του κάθε ανθρώπου.

Στην καθημερινή ζωή βλέπουμε συχνά ανθρώπους

να στέκονται σταθεροί στις πεποιθήσεις τους – γονείς

που καθοδηγούν τα παιδιά τους, γείτονες που κρα-

τούν ζωντανές τις παραδόσεις τους, φίλους που υπε-

ρασπίζονται τις αξίες τους. Όταν αυτές οι πεποιθή-

σεις γεννιούνται από κατανόηση και ηθική καθαρό-

τητα, μπορούν να ενισχύσουν μια κοινότητα. Όταν

όμως μετατρέπονται στην πεποίθηση ότι οι άλλοι

πρέπει να εξαναγκαστούν να συμφωνήσουν, τότε η

σύγκρουση δεν αργεί να εμφανιστεί.

Σήμερα βλέπουμε αυτό το φαινόμενο σε μεγάλη

κλίμακα. Στην Ουκρανία η σύγκρουση δεν αφορά

μόνο τα σύνορα, αλλά την κυριαρχία, την ταυτότητα

και το δικαίωμα ενός λαού να καθορίζει το μέλλον

του. Στο Ιράν, εκατομμύρια άνθρωποι διεκδικούν

ελευθερία και αξιοπρέπεια, εκφράζοντας τις πεποι-

θήσεις τους παρά τον προσωπικό κίνδυνο. Σε τέτοι-

ες συγκρούσεις κάθε πλευρά πιστεύει ότι υπερα-

σπίζεται τη δικαιοσύνη και την αλήθεια.

Η πρόκληση που θέτει ο Τολστόι είναι βαθιά: τι

θα συνέβαινε αν οι άνθρωποι πολεμούσαν μόνο τον

εσωτερικό αγώνα για να παραμείνουν πιστοί στη

συνείδησή τους – χωρίς να προσπαθούν να επιβά-

λουν τις ιδέες τους στους άλλους;

Σε έναν τέτοιο κόσμο, πολλές συγκρούσεις που

γεννιούνται από φόβο, κυριαρχία ή υπερηφάνεια

ίσως να μειώνονταν. Οι άνθρωποι θα άκουγαν περισ-

σότερο ο ένας τον άλλον, γιατί το κίνητρό τους δεν

θα ήταν να νικήσουν, αλλά να παραμείνουν ειλικρι-

νείς απέναντι στον εαυτό τους.

Ο Τολστόι πίστευε ότι ο πόλεμος αρχίζει όταν οι

άνθρωποι εγκαταλείπουν την ηθική τους κρίση και

παραδίδουν τη συνείδησή τους στην εξουσία — όταν

επιτρέπουν σε κυβερνήσεις, στρατούς ή ιδεολογίες

να υπερνικήσουν τη σιωπηλή φωνή μέσα τους.

Αν κάθε άνθρωπος υπερασπιζόταν αυτή τη φωνή

—αναγνωρίζοντας ταυτόχρονα την αξιοπρέπεια των

πεποιθήσεων των άλλων— τότε το πεδίο της μάχης

ίσως μεταφερόταν από τα κράτη και τους στρατούς

στην ανθρώπινη καρδιά.

Στην καθημερινή ζωή αυτό θα μπορούσε να

σημαίνει συζητήσεις που δέχονται τη διαφω-

νία χωρίς εχθρότητα, πράξεις που καθοδηγούνται

από την ακεραιότητα και κοινωνίες που αναζητούν

την ειρήνη όχι μέσω της κυριαρχίας αλλά μέσω της

κατανόησης.

Για μικρά κράτη όπως η Κύπρος, το μάθημα αυτό

έχει ιδιαίτερη σημασία. Η επιβίωσή μας συχνά εξα-

ρτήθηκε από συμμαχίες και διπλωματία ανάμεσα σε

ισχυρότερες δυνάμεις. Όμως η βαθύτερη δύναμη

ενός λαού δεν βρίσκεται μόνο στους στρατούς του,

αλλά στη διαύγεια της συνείδησης των ανθρώπων

του.

Ο Τολστόι μάς υπενθυμίζει ότι η αληθινή δύναμη

δεν είναι η κυριαρχία πάνω στους άλλους, αλλά η

πίστη στη συνείδησή μας.

Αν κάποτε η ανθρωπότητα μάθαινε πραγματικά

να δίνει αυτή τη μάχη — να υπερασπίζεται τις πεποι-

θήσεις της χωρίς να καταστρέφει τις πεποιθήσεις

των άλλων — τότε ίσως οι κύκλοι πολέμου που συνο-

δεύουν την ιστορία να έφταναν επιτέλους στο τέλος

τους.

Leo Tolstoy once wrote that “there would be

no war if everyone fought only for their own

convictions.”

By DEMETRiOS ZEMENiDES

At first glance the statement feels paradoxi-

cal. Wars, after all, are fought because people

believe passionately in something. Yet Tolstoy’s

deeper meaning was not about fighting others

for beliefs, but about remaining faithful to one’s

own conscience without surrendering it to hatred,

power, or blind obedience.

Living in Cyprus, such reflections feel close to

home. Our small island exists in the shadow of

larger geopolitical struggles. Even today there are

moments when the tension in the region reminds

us that peace can feel fragile. Nations larger than

ours – Greece, France, and other European part-

ners – stand ready to help protect our security.

Yet the very history that granted Cyprus its inde-

pendence in 1960 also left behind unresolved

tensions. 

The agreement that created the Republic

allowed Britain to retain sovereign military bases

on the island – an arrangement born from diplo-

macy, but also from the long imperial tradition

of powers shaping the destinies of smaller lands.

History shows that when empires withdraw,

they rarely leave a blank canvas behind. Often,

seeds of division remain – sometimes uninten-

tionally, sometimes as part of the old practice

known as “divide and rule.” 

Cyprus, like many places once governed by

great powers, inherited complexities that con-

tinue to influence its fate.

Yet Tolstoy’s insight invites us to look beyond

the strategies of states and the ambitions of gov-

ernments. He turns our attention to the individ-

ual human conscience.

We often see people standing firmly by their

convictions in everyday life – parents guiding their

children, neighbours preserving traditions, friends

defending their ideals.

When these convictions grow from genuine

understanding and moral clarity, they strength-

en communities. But when convictions harden

into the belief that others must be forced to agree,

conflict soon follows.

On the world stage today, we see this dynam-

ic play out with tragic consequences. In Ukraine,

the struggle is not merely about territory but

about sovereignty, identity, and the right of a peo-

ple to determine their own future. In Iran, many

citizens protest in pursuit of freedom and digni-

ty, expressing their convictions despite immense

personal risk. Each side in such struggles claims

justice and truth.

Tolstoy’s challenge to humanity is profound:

what if individuals fought only the inner battle

to remain faithful to their conscience – without

attempting to impose it upon others?

In such a world, conflicts born from fear, dom-

ination, or pride might slowly diminish. People

would listen more deeply, because their motiva-

tion would not be to defeat others but to remain

honest with themselves. Conviction would become

a moral compass rather than a weapon.

Tolstoy believed that war begins when indi-

viduals surrender their moral judgment to author-

ity – when they allow governments, armies, or

ideologies to override the quiet voice of con-

science within them.

If every person defended that inner voice—

while recognising the equal dignity of others’ con-

victions – the battlefield might move from nations

and armies into the human heart. The struggle

would no longer be to conquer others but to

remain truthful, compassionate, and just.

In daily life, this might mean conversations

that welcome disagreement without hostility,

actions guided by integrity rather than fear, and

societies that seek peace not through domina-

tion but through understanding.

For small countries like Cyprus, the lesson car-

ries special weight. Survival has often depended

on alliances and diplomacy among stronger pow-

ers. Yet the deeper strength of any nation lies not

in armies alone, but in the moral clarity of its peo-

ple.

Tolstoy reminds us that true strength is not

the power to dominate, but the courage to remain

faithful to conscience.

If humanity ever truly learned to fight only

that inner battle – defending convictions with-

out destroying others – then perhaps the cycles

of war that have haunted history might finally

come to an end.

Οι Μάχες της Συνείδησης The Battles of Conscience

Πέμπτη 5 Μαρτίου 2026 ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ● 7
Ομογένεια

ΑΝΑΣΤΟΧΑΣΜΟΙ



8 ● ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ Πέμπτη 5 Μαρτίου 2026

Ομογένεια

Μέσα σε μια θερμή ατμόσφαιρα, Κωμήτες και φίλοι

της Κώμης Κεπίρ, παρευρέθησαν σε γεύμα, τη περα-

σμένη Κυριακή 1η Μαρτίου, στο Κυπριακό Κοινοτικό

Κέντρο, που διοργάνωσε ο Σύνδεσμος Κώμης Κεπίρ. 

Ο θεσμός αυτής της κοινωνικής συνάθροισης σε

συνδυασμό με την εκκλησιαστική τελετή στη μνήμη

του αγίου Αυξεντίου, προστάτη του χωριού, έχει καθ-

ιερωθεί από μερικά τώρα χρόνια. Η σημασία του αυξά-

νεται στις σημερινές συνθήκες με την ηλικιακή υποχώρη-

ση της πρώτης γενεάς. 

Το πρώτο μέρος της εκδήλωσης έγινε στην εκκλησία

της Αγίας Αικατερίνης όπου μαζί με τη μεγάλη εορτή

της Κυριακής της Ορθοδοξίας, εορτάστηκε και ο Άγιος

Αυξέντιος με τη περιφορά της εικόνας του. Αναφορά

στον Σύνδεσμο Κώμης Κεπίρ και την προσήλωση στο

εορταστικό θεσμό του Αγίου Αυξεντίου με το κατεχό-

μενο χωριό του, έκανε ο πατήρ Δαμιανός. 

Η πρόεδρος του Συνδέσμου κ. Ελένη Τρύφωνος, σε

σύντομη ομιλία της αναφέρθηκε στην ιστορική παρά-

δοση που σχετίζεται με τα λείψανα του Αγίου Αυξεν-

τίου τα οποία παρέμειναν στο χωριό και τη σημασία

που είχε το πανηγύρι που συνόδευε τον εορτασμό

κατά τον μήνα Σεπτέμβριο. Ήταν το σημαντικότερο

κοινωνικό και εμπορικό γεγονός για τους Ε/κυπρίους

και Τ/κυπρίους του χωριού, ταυτισμένο με τα ειρηνι-

κά χρόνια συμβίωσης των δύο κοινοτήτων. 

Ακολούθησε το γεύμα, το οποίο διέρρευσε μέσα σε

μια θερμή και ευχάριστη ατμόσφαιρα. Παρά το βάρος

των χρόνων που κουβαλούν οι παρευρισκόμενοι και

τις αναπόφευκτες αναπηρίες, έδωσαν το παρόν τους

ως ένδειξη αγάπης προς το χωριό και την ανάγκη να

περάσουν λίγες ώρες ευχάριστες και να συνομιλήσουν

με τους συγχωριανούς, αναπολώντας τις μνήμες του

παρελθόντος. 

Στο γεύμα παρευρέθηκαν ο δημοτικός Σύμβουλος

Barnet, Tόνι Βούρου με τη σύζυγό του, ο πρόεδρος

του Συνδέσμου Επτακώμης Νίκος Γιαννουλος με τη

σύζυγό του, το ζεύγος Παπαλούκα από την Επτακώμη

και Ζώδια αντίστοιχα και από την Γιαλούσα ο κ.Γιαν-

νάκης Κασιμέρης. Ιδιαίτερη χαρά και ικανοποίηση

έδωσε η παρουσία Τ/κύπριας από την Κώμη Κεπίρ και

του συντρόφου της από τον Αγιο Ανδρόνικο. Θα πρέ-

πει να σημειωθεί πως ήταν δική της πρωτοβουλία να

έλθει σε συνεννόηση με την επιτροπή του Συνδέσμου,

εκφράζοντας την επιθυμία να παρευρεθεί σ’ αυτή την

εκδήλωση, προσδίδοντας έτσι μεγαλύτερη σημασία

στο γεγονός, που προκάλεσε θερμά χειροκροτήματα. 

Η ικανοποίηση κορυφώθηκε όταν ένας αριθμός

Κωμητών της είπαν ότι γνώριζαν τον πατέρα της και

είχαν εμπειρίες να μοιραστούν μαζί της. Ο δε σύντρο-

φός της, ο οποίος μιλά ελληνικά, τόνισε «εγώ είμαι

Κυπραίος». Αυτά είναι δείγματα ελπίδας για όλους

από εμάς που επιθυμούμε τη λύση του κυπριακού και

την ειρηνική συμβίωση με τους Τ/κυπρίους.

Δόθηκε επίσης η ευκαιρία να τιμηθούν οι γυναίκες

που εόρταζαν τα γενέθλια τους με κέϊκ και το σβήσι-

μο των κεριών – Νιτσα Γεωργίου (Γιόκκα), 97 χρονών,

και Μυρούλα Χατζημιχαήλ (Παυλουρή), 90 ετών. 

Ο Τόνι Βούρου έκανε τιμητική αναφορά στους υπε-

ρήλικες, Κυριάκο Τσιούπρα και Νικολή Τσιούπρα.

Η πρόεδρος του Συνδέσμου στην ομίλία της ευχα-

ρίστησε όλους που συνέβαλαν με οποιοδήποτε τρόπο

στην διπλή εκδήλωση της ημέρας. Επίσης , έδωσε ένα

σύντομο ιστορικό σχετικά με τη «Γκραβούρα της Κώμης

Κεπίρ» που απεικονίζεται στο φετινό ημερολόγιο, κάτι

που ο Σύνδεσμος εκδίδει κάθε χρόνο και διανέμει στα

μέλη και φίλους του Συνδέσμου. 

Επίσης, ενημέρωσε για τα επόμενα βήματα και προβ-

ληματισμούς για τη δεύτερη φάση της αναστήλωσης

του κοιμητηρίου του χωριού.

Η εορτή του Αγίου Αυξεντίου 
από τον Σύνδεσμο Κώμης Κεπίρ

After working for two decades as the voice of the country’s small busi-

ness community at the Federation of Small Businesses, I decided to switch

to the public sector. In 2010 I put my name on the ballot paper again and I

was voted in as the Council Leader. I was the first ever head of a local author-

ity in the UK of Greek Cypriot origin having been born in Aradippou, Cyprus.

My election as leader was in the leafy south-west London borough of Merton,

a lesser-known authority compared with council giants like those in Leeds or

Manchester. 

During my first days at Crown House, the imposing semi-circular council

headquarters overlooking Morden tube, I was determined to bring a more

business-like mindset to the council, one that valued innovation and enter-

prise. Things fell into place for me one evening. Driving home, something

caught my eye: at a red light, I noticed a white van ahead of me. On its livery

were the words ‘CHAS Approved’. An old council press release came to mind

on the importance of health and safety on construction sites and a small

accreditation scheme the council was running, called the ‘Contractors Health

and Safety Assessment Scheme’ or ‘CHAS’ for short. 

CHAS had been built from scratch by the council some years earlier. And

it was plodding along okay. I ordered a deep dive report on the scheme and

liked what I read. 

Three years into my leadership, I decided to incorporate CHAS as a whol-

ly-owned subsidiary of the council, a professional services company sup-

porting the construction sector with safety accreditation. I insisted that the

company be allowed to operate commercially, free from some of the usual

council bureaucracy. With genuine enterprise acumen at play, Merton Council

quickly turned CHAS into the UK’s leading provider of risk prevention, com-

Βy Stephen Alambritis MBE

pliance and supply chain management. We were capturing the added value

of something created in Merton and reaping the income for local taxpayers.

By 2020, CHAS represented more than 30,000 contractors and 2,500 clients.

It succeeded in reducing the burden of health and safety pre-qualification,

saving time and money for members, and helping businesses raise their safe-

ty standards. 

In 2021, CHAS caught the attention of a major player in the internation-

al accreditation field. We moved quickly and placed CHAS up for sale on the

international market to see if there was any other interest. After much finan-

cial and legal scrutiny, we sold the company in 2023 to an American compa-

ny called Veriforce for £186m. This huge capital injection in our annual accounts

is helping transform Merton’s future, delivering a once-in-a-generation boost

to invest in our borough’s growth and ambition. We’ve wiped £50 million off

our debt, invested £60 million safely in government bonds, and set aside £75

million to deliver exciting new projects that will shape Merton for decades

to come. This includes building the first new council homes in a generation,

remaking some of our town centres, and creating leisure infrastructure to

help us achieve our vision of becoming London’s first Borough of Sport. 

While CHAS stands out as a genuine success story in local government

enterprise, a recent report from Yorkshire Universities highlights other coun-

cils that have displayed innovation and resilience in tough times. These author-

ities have found ways to generate alternative revenue streams through trad-

ing companies, much like Merton did with CHAS. Rachel Reeves, the Chancellor

of the Exchequer (and Yorkshire MP herself) has a real opportunity to advance

devolution and public service reform. She can give councils greater freedom

to manage resources and generate sustainable income through commercial

ventures. This can see councils unlocking some of the growth our country

needs along the way. She could do worse than ask her officials to study that

Yorkshire Universities report closely. 

Today, I serve as Merton’s Cabinet Member for Finance. Thanks to the

success of CHAS, the council has redeemed our borrowing from Government,

and we continue to pay down market loans when the terms are right. Like

every other council, we still face incredibly tough decisions on our revenue

account. We must also find millions of savings before the end of the finan-

cial year. Yet we remain focused on doing more for Merton residents. But,

remarkably, because of our commercial success with CHAS, we are in a posi-

tion to support other councils facing short-term cashflow challenges. We are

now lending money to Leeds and Manchester city councils! 

Why municipalities need to be more enterprising 
and what my council’s £186m deal proves
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Η Ελληνική Κυπριακή Αδελφότης Λονδίνου, σε συνε-

ργασία με την οργάνωση νεολαίας (ΝΕΠΟΜΑΚ) της

Εθνικής Κυπριακής Ομοσπονδίας διοργάνωσαν την

περασμένη Παρασκευή το βράδυ στο οίκημα της Αδε-

λφότητας εκδήλωση για υποστήριξη της συμμετοχής

της Κύπρου στον ευρωπαϊκό διαγωνισμό της Eurovision.

Παρούσα στην εκδήλωση η εκπρόσωπος της Κύπρου

στον διαγωνισμό, Αντιγόνη Buxton.

Οι διοργανωτές εκφράζουν τις θερμές ευχαριστίες

τους στην Αντιγόνη, η οποία πρόθυμα παρέστη στην

εκδήλωση, όπου συμμετείχαν συμπατριώτες μας όλων

των ηλικιών, γύρω στα 200 άτομα, για να την ακούσουν

και να εκφράσουν την υποστήριξή τους στη συμμε-

τοχή της Κύπρου. 

Παράλληλα με τη μουσική βραδιά, έγινε και ανά-

δειξη της χρήσης του οικήματος της Αδελφότητας ως

χώρου όπου μπορούν να διεξάγονται συγκεντρώσεις,

συναυλίες και άλλες εκδηλώσεις. 

Ο νέος πρόεδρος της Αδελφότητας Φάνος Θεοφά-

νους, σε σύντομο χαιρετισμό του είπε ότι «Αυτή η εκδή-

λωση σηματοδοτεί την πρώτη επίσημη εκδήλωση που

διοργανώνεται από το νέο Διοικητικό Συμβούλιο του

σωματείου. Δεν θα μπορούσαμε να φανταστούμε πιο

κατάλληλο τρόπο για να ξεκινήσουμε τη νέα μας δράση.

Είναι μια υπέροχη γιορτή της νεολαίας και του πολι-

τισμού, που αναδεικνύει την ευρύτερη επίδραση της

φωνής της κοινότητάς μας. Που αντανακλά τη μακρ-

οχρόνια αποστολή της Αδελφότητας ως του αρχαιό-

τερου κυπριακού σωματείου στη Βρετανία, το οποίο

ιδρύθηκε το 1934. Στόχος του η προώθηση και δια-

τήρηση των ελληνοκυπριακών αξιών, του πολιτισμού

και της κοινοτικής συνοχής, καθώς και η προώθηση

της Κύπρου και της Ελλάδας σε όλη τη Βρετανία. Κατά

τη διάρκεια των εννέα δεκαετιών δράσης της, η Αδε-

λφότητα έχει στηρίξει εθνικούς, κοινωνικούς, πολιτι-

στικούς, εκπαιδευτικούς και φιλανθρωπικούς στόχο-

υς και δραστηριότητες, που είναι στο επίκεντρο του

ενδιαφέροντος της ελληνοκυπριακής κοινότητα. 

Η Αντιγόνη — Κύπρια της διασποράς, γεννημένη

στο Λονδίνο, έχει εξελιχθεί σε αξιοσημείωτη προσω-

πικότητα τόσο εντός όσο και εκτός της Παροικίας. Με

έναν ξεχωριστό ποπ και μεσογειακό ήχο και ανερχό-

μενο διεθνές προφίλ, επιλέχθηκε από το ΡΙΚ να εκπρ-

οσωπήσει την Κύπρο στον Διαγωνισμό Τραγουδιού

της Eurovision 2026 στη Βιέννη της Αυστρίας. Το πρό-

σφατο single της "Jalla" (κυκλοφόρησε τον Φεβρο-

υάριο του 2026) παρουσιάζει ένα μείγμα σύγχρονης

ποπ με πολιτιστικές επιρροές και αποτελεί παράδειγ-

μα του ρόλου της ως πολιτιστικής πρέσβειρας της Κυπρ-

ιακής Διασποράς. 

Η εμφάνισή της στο οίκημα της Αδελφότητας επαι-

νέθηκε ευρέως για τον επαγγελματισμό και την εγκάρ-

δια σύνδεσή της με τις ρίζες της. Οι παρευρισκόμενοι

περιέγραψαν την παράσταση ως «εμπνευσμένη»,

σημειώνοντας την ικανότητα της Αντιγόνης να ζωντα-

νεύει το πνεύμα της Κύπρου και την κληρονομιά της

μέσα από τη μουσική της.

Ευχαριστούμε όσους δούλεψαν εθελοντικά για την

επιτυχία της βραδιάς καθώς και τους χορηγούς επι-

κοινωνίας: «Ελευθερία», Hellas Radio, HellenicTV,

Lomdon Greek Radio (LGR) και «Παροικιακή». Ευχό-

μαστε στην Αντιγόνη κάθε επιτυχία στον διαγωνισμό

τραγουδιού της Eurovision!

ΦωΤΟΣ: ΣΤΑΥΡΗ ΚΛΕΑΝΘΟΥΣ

Εκδήλωση στο οίκημα της Αδελφότητας
για υποστήριξη της συμμετοχής 

της Κύπρου στην Eurovision

ΕΜΦΑΝΙΣΗ 
ΤΗΣ ΕΚΠΡΟΣΩΠΟΥ
ΣΤΟN ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟ

ΑΝΤΙΓΟΝΗΣ 
BUXTON
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Μ
ε μια ταχύτατη ουσιαστική ενέργεια και άκρως

συμβολική παρουσία, η ελληνική κυβέρνηση απέ-

στειλε στην Κύπρο τέσσερα μαχητικά F-16 και ένα C-

130 και έδωσε εντολή για απόπλου προς το νησί δύο

φρεγατών για προστασία του κυπριακού εναέριου χώ-

ρου από ιρανικούς πυραύλους και drones μετά την επί-

θεση που δέχθηκε η βρετανική βάση στο Ακρωτήρι της

Λεμεσού.

Ο πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης ανταπο-

κρίθηκε άμεσα στο αίτημα του Προέδρου Νίκου Χρι-

στοδουλίδη για αποστολή στρατιωτικής βοήθειας. 

Συνήλθε πάραυτα το ελληνικό  ΚΥΣΕΑ που αποφάσι-

σε την αποστολή εντός 12 ωρών των απαραίτητων δυνά-

μεων που προστατεύουν ολόκληρη την επικράτεια της

Κυπριακής Δημοκρατίας από τυχόν εχθρικές επιθέσεις

ενόσω διαρκεί ο πόλεμος στο Ιράν.

Κ. ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ: «Βραχίονας του

Ελληνισμού η Κύπρος»

Μιλώντας χθες Τετάρτη στη Βουλή των Ελλήνων ο

πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης κατέστησε σαφές

(ίσως για πρώτη φορά ακούστηκε κάτι τέτοιο από επίσημα

χείλη στην Ελλάδα) ότι η Κύπρος είναι βραχίονας του

Ελληνισμού και ότι είναι καθήκον της Ελλάδας, (πέραν

των συμβατικών και ευρωπαϊκών υποχρεώσεων) να θέτει

τις Ελληνικές Ένοπλές Δυνάμεις στην υπηρεσία του οικο-

υμενικού Ελληνισμού.

Συγκεκριμένα, ο κ. Μητσοτάκης ανέφερε: 

«Η προσοχή μας στρέφεται και στην Κύπρο, που απο-

τελεί τον βραχίονα του Ελληνισμού και δυστυχώς βρίσκε-

ται πολύ πιο κοντά από την Ελλάδα στην εμπόλεμη

ζώνη».

Ο πρωθυπουργός ανέφερε επίσης ότι ύστερα από επι-

κοινωνία του με τον πρόεδρο της Κυπριακής Δημοκρ-

ατίας, η Ελληνική Πολιτεία έστειλε στην Κύπρο το καμάρι

του ελληνικού στόλου, τη φρεγάτα «Κίμων», τη φρεγά-

τα «Ψαρά» και τέσσερα αεροσκάφη F16 viper. 

«Η Ελλάδα είναι παρούσα με ευθύνη και ισχύ όπου

την καλεί το εθνικό καθήκον», τόνισε. «Και θέτει τις ανα-

βαθμισμένες ένοπλες δυνάμεις της στην υπηρεσία του

οικουμενικού Ελληνισμού. Η αποστολή μας αυτή είναι

αποστολή αμυντική και ειρηνική. Γίνεται με βάση τόσο

τη διμερή όσο και την ευρωπαϊκή αλληλεγγύη και μ'

έναν στόχο μόνο: να αποτραπούν απειλητικές ενέρ-

γειες εναντίον του ανεξάρτητου κράτους της Κύπρου.

Αυτό έχει και την ξεχωριστή του σημασία διότι κατα-

δεικνύει στην πράξη πώς αντιλαμβανόμαστε την ενδυνά-

μωση της χώρας μας και ειδικά των ενόπλων δυνάμεών

μας τα τελευταία χρόνια αλλά και τη διπλωματική μας

εμβέλεια», σημείωσε ο κ. Μητσοτάκης.

Οι ελληνικές δυνάμεις 

που προστατεύουν την Κύπρο

Τέσσερα μαχητικά αεροσκάφη F-16 viper  προσ-

γειώθηκαν το απόγευμα της Δευτέρας 2 Μαρτίου 2026

ση βάση “Ανδρέας Παπανδρέου” στην Πάφο.

Πρόκειται για ένα ζεύγος από την 340 Μοίρα «Αλε-

πού» και ένα ζεύγος από την 343 Μοίρα «Αστέρι» που

ανήκουν στην 115 Πτέρυγα Μάχης με έδρα την Σούδα

της Κρήτης, που είναι εξοπλισμένη με τις φονικές «Οχιές»,

τα αναβαθμισμένα F-16 στην έκδοση Viper.

Τα F-16 Viper διαθέτουν ραντάρ AESA AN/APG-83, το

οποίο προσφέρει σημαντικά αυξημένες δυνατότητες

εντοπισμού και παρακολούθησης στόχων σε σχέση με

παλαιότερες εκδόσεις. Το σύστημα επιτρέπει ταυτόχρο-

νη εμπλοκή πολλαπλών εναέριων απειλών και βελτιω-

μένη επίγνωση τακτικής κατάστασης.

Είναι πιστοποιημένα για χρήση πυραύλων αέρος-αέρος

AIM-120 AMRAAM μέσης εμβέλειας και AIM-9 Sidewinder

μικρής εμβέλειας, ενώ μπορούν να εκτελέσουν αποστο-

λές αναχαίτισης και εναέριας περιπολίας (Combat Air

Patrol).

Η φρεγάτα «Κίμων», πρώτης γραμμής μονάδα τύπου

FDI HN (Belharra) του Πολεμικού Ναυτικού, αποτελεί την

πιο σύγχρονη αντιαεροπορική πλατφόρμα του ελληνι-

κού στόλου. Διαθέτει 32 κελιά κάθετης εκτόξευσης για

πυραύλους Aster 30, οι οποίοι παρέχουν δυνατότητα

αεράμυνας περιοχής μεγάλης εμβέλειας.

Εξοπλίζεται με το ραντάρ Sea Fire τεχνολογίας AESA,

ικανό για ταυτόχρονη παρακολούθηση πολλαπλών εναέρ-

ιων στόχων, καθώς και με προηγμένο σύστημα μάχης. Η

συγκεκριμένη διαμόρφωση επιτρέπει στη «Κίμων» να

λειτουργεί ως κόμβος αντιαεροπορικής κάλυψης σε

ευρύτερη ακτίνα, όχι μόνο για το ίδιο το πλοίο αλλά και

για την περιοχή επιχειρήσεων.

Η φρεγάτα «Ψαρά» (κλάσης MEKO 200HN) διαθέτει

πυραύλους ESSM για αντιαεροπορική άμυνα μέσης εμβέ-

λειας, σύστημα CIWS Phalanx για εγγύς προστασία και

ολοκληρωμένα ραντάρ επιτήρησης.

Ιδιαίτερη σημασία, ωστόσο, έχει η παρουσία του ελληνι-

κής ανάπτυξης συστήματος ηλεκτρονικού πολέμου «Κέν-

ταυρος», που έχει ενσωματωθεί σε μονάδες του Πολε-

μικού Ναυτικού.

Το «Κένταυρος», που αναπτύχθηκε από την Ελληνι-

κή Αεροπορική Βιομηχανία, είναι σύστημα παρεμβολών

(soft-kill) σχεδιασμένο για την αντιμετώπιση μη επανδρ-

ωμένων αεροσκαφών (UAV). Εντοπίζει και παρεμβάλλει

τα σήματα επικοινωνίας και καθοδήγησης των drones,

διακόπτοντας τη λειτουργία τους χωρίς χρήση πυρών.

Ο Δένδιας και ο Στρατηγός Χούπης

στην Κύπρο

Συνάντηση με Πρόεδρο Χριστοδουλίδη

Η Κυπριακή Δημοκρατία, όπως και η Ελλάδα, μέσα από

τις ενέργειές μας, αποδεικνύουμε στην πράξη ότι δεν

είμαστε μέρος του προβλήματος, είμαστε πάντοτε μέρος

της λύσης και αυτή τη δύσκολη συγκυρία θα την αντιμε-

τωπίσουμε από κοινού, είπε την Τρίτη, 3 Μαρτίου 2026,

ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας κ. Νίκος Χριστοδουλίδης

σε συνάντηση που είχε, στο Προεδρικό Μέγαρο, με τον

Υπουργό Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρατίας κ.

Νίκο Δένδια, τον οποίον συνόδευε ο Αρχηγός Γενικού

Επιτελείου Εθνικής Άμυνας (ΓΕΕΘΑ) της Ελληνικής Δημο-

κρατίας Στρατηγός Δημήτριος Χούπης.

Καλωσορίζοντας τον κ. Δένδια, ο Πρόεδρος της Δημο-

κρατίας είπε: «Θέλω δημόσια εκ μέρους του κυπριακού

λαού να ευχαριστήσω τόσο τον Πρωθυπουργό όσο και

εσένα προσωπικά για την άμεση ανταπόκριση στο αίτημά

μας, σε μια δύσκολη στιγμή για την Κυπριακή Δημοκρ-

ατία. Η Ελλάδα δηλώνει για ακόμη μια φορά παρούσα.

Μια κίνηση ιδιαίτερα ουσιαστικής, αλλά και συμβολικής

σημασίας. Μια κίνηση, η οποία ανοίγει τον δρόμο για την

Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ). Γιατί τη δική σας άμεση ανταπό-

κριση ακολουθούν και άλλα ευρωπαϊκά κράτη».

Ο Υπουργός Εθνικής Άμυνας της Ελληνικής Δημοκρ-

ατίας είπε: «Είναι μεγάλη μου χαρά που είμαι σήμερα

εδώ, στο Προεδρικό Μέγαρο. Ευχαριστώ που με δέχε-

στε. Ήρθα, για να μεταφέρω την στήριξη του Πρωθυπο-

υργού, της Ελληνικής Κυβέρνησης, αλλά –το λέω από την

καρδιά μου– και του συνόλου της ελληνικής κοινωνίας,

του ελληνικού λαού.

Πράγματι είναι δύσκολες στιγμές. Είναι δύσκολες οι

στιγμές για την ευρύτερη περιοχή μας. Όμως, η Ελλάδα

θέλει να δηλώσει με τον πιο κατηγορηματικό τρόπο, ο

οποίος, όπως πολύ σωστά είπες, ενέχει και συμβολισμό

και ουσία, την πρόθεσή της να παράσχει κατά το δυνατόν

και μέσα στις δυνάμεις της και στις δυνατότητές της όποια

βοήθεια μπορεί στην Κύπρο, στον κυπριακό λαό, στο

σύνολο των νόμιμων κατοίκων της Κυπριακής Δημο-

κρατίας», κατέληξε ο Έλληνας ΥΠΑΜ.

Συνάντηση Δένδια-Πάλμα

«Η Ελλάδα είναι εδώ και θα είναι εδώ καθόλη τη

διάρκεια της κρίσης για να συμβάλει με κάθε δυνατό

τρόπο στην άμυνα της Κυπριακής Δημοκρατίας ώστε να

προστατευτεί το σύνολο των νομίμων κατοίκων του

νησιού και να αποτραπούν όλες οι απειλές και οι τυχόν

παράνομες ενέργειες».

Αυτό ανέφερε, μεταξύ άλλων, ο υπουργός Εθνικής

Άμυνας Νίκος Δένδιας μετά τη συνάντηση που είχε στη

Λευκωσία με τον Κύπριο ομόλογό του Βασίλη Πάλμα.

Ο κ. Δένδιας ευχαρίστησε τον ομόλογό του καθώς και

τον Κύπριο Πρόεδρο Νίκο Χριστοδουλίδη για την «εγκάρ-

δια υποδοχή σε μια κρίσιμη στιγμή για την ευρύτερη πε-

ριοχή μας».

«Για την Ελλάδα, για την ελληνική κοινωνία, για το

έθνος, η Κύπρος δεν κείται μακράν», επανέλαβε ο κ.

Δένδιας, τονίζοντας: «Η ελληνική κυβέρνηση αποδει-

κνύει σήμερα ότι η Κύπρος κείται πλησίον».

Σημείωσε ότι «η Κύπρος δεν μετέχει στις στρατιωτι-

κές επιχειρήσεις εναντίον του Ιράν. Κατά συνέπεια, εμείς

υπογραμμίζουμε ότι δεν επιτρέπεται η καθ' οιονδήπο-

τε τρόπο τυχόν στοχοποίηση χωρών που δεν συμμε-

τέχουν στις εχθροπραξίες», ξεκαθάρισε.

«Με τη συνεργασία μας, με την παρουσία των αερ-

οπλάνων και των φρεγατών μας, τιμάμε με τον καλύτε-

ρο τρόπο τη μνήμη του Γρηγόρη Αυξεντίου», κατέληξε

ο κ. Δένδιας, με αφορμή και την επέτειο (3/3) από τον

ηρωϊκό θάνατο του Σταυραετού του Μαχαιρά. 

«Σε ό,τι αφορά στα εθνικά ζητήματα η Ελλάδα για εμάς

αποτελεί αδιαμφισβήτητα το σημαντικό εταίρο και το πιο

ισχυρό στήριγμα της Κυπριακής Δημοκρατίας σε όλους

τους τομείς», υπογράμμισε από την πλευρά του ο Κύ-

πριος υπουργός Άμυνας και συμπλήρωσε: «Αναγνωρίζοντας

αυτή την πραγματικότητα, έχουμε αναπτύξει στενότατο

συντονισμό με το Υπουργείο Εθνικής Άμυνας της Ελλά-

δας και βρισκόμαστε σε καθημερινή διαβούλευση».

Στην αεροπορική βάση 

«Ανδρέας Παπανδρέου» στην Πάφο

Την αεροπορική βάση «Ανδρέας Παπανδρέου» της

Πάφου επισκέφθηκε ο Υπουργός Εθνικής Άμυνας της

Ελλάδος, Νίκος Δένδιας, μετά την ολοκλήρωση των επα-

φών που είχε στη Λευκωσία.

Ο κ. Δένδιας συνοδευόταν στην Πάφο από τον Υπουρ-

γό Άμυνας, Βασίλη Πάλμα, με τον οποίο συνάντησαν και

συνομίλησαν με τα πληρώματα των τεσσάρων μαχητικών

F16 της Ελληνικής Πολεμικής Αεροπορίας που βρίσκον-

ται από χθες στην Πάφο. Είχαν επίσης συνάντηση με το

προσωπικό υποστήριξης που έφθασε στην Κύπρο με το

μεταγωγικό C130, καθώς και με τους Κύπριους αξιωμα-

τικούς της αεροπορικής βάσης.

Οι άλλες  χώρες της ΕΕ που 

αποστέλλουν δυνάμεις στην Κύπρο

Μετά την άμεση ανταπόκριση της Ελλάδας, άλλες τρεις

ευρωπαϊκές χώρες ακολούθησαν ανακοινώνοντας απο-

στολή στρατιωτικών μέσων που θα βοηθήσουν την

ενίσχυση της ασφάλειας της Κύπρου, έπειτα από προ-

σωπική επαφή του Προέδρου Χριστοδουλίδη.

Το πλέον σημαντικό είναι η έμπρακτη ευρωπαϊκή στήρι-

ξη τόσο σε επίπεδο θεσμών αλλά κυρίως από Ευρωπαίους

εταίρους οι οποίοι κινήθηκαν αποφασιστικά στέλνοντας

οπλικά συστήματα τα οποία θα μπορούσαν να λειτο-

υργήσουν προστατευτικά για την Κύπρο σε περίπτωση

οποιασδήποτε επιθετικής ενέργειας προερχόμενη είτε

απευθείας από το Ιράν είτε από το Λίβανο, μέσω Χεζμπο-

λάχ.

Οι χώρες που ανταποκρίθηκαν:

Γαλλία: Ο Πρόεδρος Εμανουέλ Μακρόν ανταποκρίθηκε

αμέσως στο τηλεφώνημα του Προέδρου Χριστοδουλίδη

για συνδρομή στην ενίσχυση της κυπριακής αεράμυνας

μετά τις προκλητικές ενέργειες από πλευράς του ιρανι-

κού καθεστώτος. Ο Πρόεδρος Μακρόν δήλωσε ότι θα

παρασχεθούν πρόσθετα μέσα αεράμυνας στην Κύπρο

και ότι θα πλεύσει προς την Κύπρο η γαλλική φρεγάτα

“Λαγκεντόκ”. Ο Γάλλος Πρόεδρος δήλωσε επίσης ότι η

Κύπρος είναι μία σύμμαχος χώρα με την οποία η Γαλλία

υπέγραψε πρόσφατα συμφωνίες και ότι σε συνεργασία

με ευρωπαϊκές χώρες, αρχής γενομένης με την Ελλάδα,

θα εργαστεί για την ασφάλεια στην ανατολική Μεσόγειο.

Στην ευρύτερη περιοχή θα βρεθεί το επόμενο διάστημα

και το αεροπλανοφόρο “Σαρλ ντε Γκολ”.

Ο Πρόεδρος Νίκος Χριστοδουλίδης ευχαρίστησε θερμά

τον Πρόεδρο της Γαλλίας, Εμανουέλ Μακρόν, για την υπο-

στήριξη της Γαλλία προς στην Κύπρο.

Ο Πρόεδρος σημείωσε ότι η Κύπρος και η Γαλλία

συνδέονται με ένα ισχυρό και διαρκή στρατηγικό συνε-

ταιρισμό.

«Σε αυτές τις περιόδους κρίσης, αυτός ο συνεταιρι-

σμός εκφράζεται συγκεκριμένα μέσω της στενής συνερ-

γασίας και της ενεργού αλληλεγγύης», επεσήμανε ο Πρόε-

δρος  σε ανάρτησή του στη γαλλική γλώσσα..

Γερμανία: Οι αρχηγοί των ενόπλων δυνάμεων της

Κύπρου και της Γερμανίας ήδη επικοινώνησαν και συζήτη-

σαν για το πώς το Βερολίνο μπορεί να βοηθήσει τη Λευ-

κωσία. Αναμενόταν να υπάρξει τηλεφωνική επικοινωνία

των δύο υπουργών Άμυνας οπόταν θα κλείσει το θέμα

και θα ανακοινωθεί αποστολή γερμανικής βοήθειας, η

οποία εκτιμάται ότι θα είναι πλοίο του γερμανικού πολε-

μικού ναυτικού.

Ιταλία: Επί του παρόντος η Ρώμη κινείται υποστηρι-

κτικά σε διπλωματικό επίπεδο, αλλά υπάρχει και από ιτα-

λικής πλευράς πρόθεση για αποστολή στρατιωτικού υλι-

κού προς την Κύπρο.

ΜΕΣΑ ΣΕ 12 ΩΡΕΣ Η ΕΛΛΑΔΑ ΕΣΤΕΙΛΕ ΜΑΧΗΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΡΕΓΑΤΕΣ ΧΩΡΙΣ ΝΑ ΡΩΤΗΣΕΙ ΚΑΝΕΝΑΝ

ΝIKOΣ ΔΕΝΔΙΑΣ: «Η Κύπρος κείται πλησίον»

Ο Αρχηγός της Εθνικής Φρουράς της Κύπρου, Αντι-

στράτηγος Εμμανουήλ Θεοδώρου, υποδέχθηκε την περ-

ασμένη εβδομάδα στο Στρατηγείο του Γενικού Επιτελείου

Εθνικής Φρουράς (ΓΕΕΦ) αντιπροσωπείες ελληνοαμερι-

κανικών και αμερικανοεβραϊκών οργανώσεων, στο πλαίσιο

εθιμοτυπικής επίσκεψης.

Συγκεκριμένα, στη συνάντηση συμμετείχαν εκπρόσω-

ποι των οργανώσεων American Hellenic Educational

Progressive Association (AHEPA), American Hellenic

Institute (AHI), B’nai B’rith International (BBI) και Conference

of Presidents of Major American Jewish Organizations

(CoP).

Κατά τη διάρκεια της επίσκεψης, οι αντιπροσωπείες

ενημερώθηκαν για την αποστολή και το έργο της Εθνικής

Φρουράς. 

Ακολούθησε ανταλλαγή απόψεων για τις τρέχουσες

διεθνείς εξελίξεις και τις προκλήσεις ασφάλειας στην

ευρύτερη περιοχή.

Ο Αρχηγός της Εθνικής Φρουράς αναφέρθηκε, μεταξύ

άλλων, στη συνεχή αναβάθμιση της αμυντικής και στρα-

τιωτικής συνεργασίας με τις Ηνωμένες Πολιτείες και το

Ισραήλ, στο πλαίσιο ενός ευρύτερου πλέγματος διεθνών

συνεργασιών. Όπως επισημάνθηκε, στόχος είναι η ενίσχυση

του ρόλου της Κυπριακής Δημοκρατίας ως παράγοντα

ασφάλειας και σταθερότητας στην πε-

ριοχή.

Επίσκεψη ελληνοαμερικανικών 
και αμερικανοεβραϊκών οργανώσεων 

στο Γενικό Επιτελείο Εθνικής Φρουράς



      

     

    

Σ
υνάντηση με τον Νίκο Ανδρουλάκη προ-

κειμένου να τον ενημερώσει για τα τεκ-

ταινόμενα στη Μέση Ανατολή και την ενερ-

γοποίηση του κοινού αμυντικού δόγματος

Ελλάδας-Κύπρου είχε για περίπου 40 λεπτά

το μεσημέρι της Τρίτης ο πρωθυπουργός, Κυ-

ριάκος Μητσοτάκης, ο οποίος έκανε άμεσα

δεκτό αίτημα του προέδρου του ΠΑΣΟΚ.

Στη συνάντηση του πρωθυπουργού με τον

πρόεδρο του ΠΑΣΟΚ υπήρξε πλήρης ενημέρω-

ση στον κ. Ανδρουλάκη από τον κ. Μητσοτάκη.

Ενδεικτική του καλού κλίματος και η ατάκα

«όλα καλά» που είπε ο Νίκος Ανδρουλάκης

στους δημοσιογράφους αποχωρώντας από το

γραφείο του πρωθυπουργού στη Βουλή.

Ο διάλογος κατά τη συνάντηση

Στον διάλογο που είχαν μπροστά στις κάμε-

ρες πριν ξεκινήσει η κατ' ιδίαν συνάντηση, ο

Κυριάκος Μητσοτάκης αρχικά ευχαρίστησε τον

πρόεδρο του ΠΑΣΟΚ «που ανταποκριθήκατε

στο αίτημα για ενημέρωση για κρίσιμες εξελίξεις

στη Μέση Ανατολή που φαίνεται να δοκιμάζε-

ται από νέο πόλεμο».

Όπως τόνισε ο πρωθυπουργός, «οι προτε-

ραιότητες της ελληνικής κυβέρνησης εστιάζον-

ται στην προστασία και τον ασφαλή επαναπα-

τρισμό των εγκλωβισμένων Ελλήνων. Έχει γίνει

σοβαρή προετοιμασία, αλλά όπως όλοι αντι-

λαμβάνονται μέχρι να ανοίξουν οι πτήσεις είναι

δύσκολη η απομάκρυνση τους. Προφανώς έννοιά

μας είναι και η ασφάλεια των ναυτικών καθώς

έχουμε πλοία στην περιοχή του Κόλπου και το

υπουργείο Ναυτιλίας έχει κάνει τις σχετικές

κινήσεις».

Αναφερόμενος στο αίτημα της Κύπρου, ο

πρωθυπουργός είπε «και βέβαια ανταποκριθή-

καμε στο αίτημα της Κύπρου για επιπλέον στρα-

τιωτική βοήθεια και υποστήριξη. Οποιαδήπο-

τε απειλή κατά της Κυπριακής Δημοκρατίας,

κράτους μέλος της ΕΕ, είναι επί της αρχής απα-

ράδεκτη. Η Ελληνική διπλωματία και οι ανα-

βαθμισμένες Ένοπλες Δυνάμεις βρίσκονται στην

υπηρεσία του οικουμενικού ελληνισμού και δεν

είναι υπερβολή να πω ότι η σημαία και η καρ-

διά μας βρίσκονται στην Κύπρο. Παρακολου-

θούμε τις εξελίξεις, όλοι επιθυμούμε μια γρήγο-

ρη αποκλιμάκωση γνωρίζοντας ιστορικά ότι

κάθε φορά που είχαμε διευρυμένες συγκρούσεις

είχαμε δυσάρεστες επιπτώσεις και για την πα-

γκόσμια οικονομία»

Από την πλευρά του ο Νίκος Ανδρουλάκης

αφού είπε στον πρωθυπουργό ότι «πριν από

λίγο επικοινώνησα και με τον Πρόεδρο της Κυπρ-

ιακής Δημοκρατίας», στη συνέχεια σημείωσε

ότι «ζήτησα να με ενημερώσετε για την προε-

τοιμασία που κάνει η χώρα σε επίπεδο ασφά-

λειας, αλλά και πιθανών επιπτώσεων από όσα

συμβαίνουν στη Μέση Ανατολή».

«Η Ελλάδα είναι σταθερός πυλώνας ασφά-

λειας και σεβασμού διεθνούς δικαίου στην περ-

ιοχή. Γι' αυτό, θέση μου είναι ότι η στρατιωτι-

κή παρουσία κάτω από τις παρούσες συνθήκες

στην Ανατολική Μεσόγειο πρέπει να συνδέεται

με την προστασία του Ελληνισμού, ιδιαίτερα

του Κυπριακού Ελληνισμού που είναι εγγύτε-

ρα στην εμπόλεμη ζώνη», είπε ακόμα ο πρόε-

δρος του ΠΑΣΟΚ ο οποίος τόνισε ότι «δεν πρέ-

πει να υπάρξει κανένα σενάριο εμπλοκής στον

πόλεμο Ισραήλ και ΗΠΑ με το Ιράν».

«Είμαστε η φωνή της Ευρώπης στην ευρύτε-

ρη περιοχή, να πάρουμε πρωτοβουλίες σε ευρω-

παϊκό επίπεδο για να υπάρχει κοινή στρατηγι-

κή απέναντι στη νέα πραγματικότητα που μπο-

ρεί να προκαλέσει αναταράξεις και συνθήκες

αστάθειας για τους ευρωπαϊκούς λαούς. Τέλος

πρέπει δείξουμε ιδιαίτερη προσοχή στους Έλληνες

που είναι εγκλωβισμένοι στις χώρες που έχουν

εμπλακεί στην αντιπαράθεση αυτή και θα ήθελα

και γι’ αυτό ενημέρωση», παρατήρησε ο κ. Αν-

δρουλάκης.

“Σαν βγεις στον πηγαιμό για την Ιθάκη,

να εύχεσαι να’ναι μακρύς ο δρόμος”
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ΦΩΤΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙΔΗ

Τα “γαλάζια” ρεκόρ του Κυριάκου Μητσοτάκη

Η πρόσφατη ομιλία του Έλληνα υπουργού Εθνικής Άμυνας Νίκου Δένδια στο
Αγρίνιο, για την κοπή της πρωτοχρονιάτικης πίτας της Διοικούσας Επιτροπής
Εκλογικής Περιφέρειας Αιτωλοακαρνανίας της Νέας Δημοκρατίας, άνοιξε μια
ζωηρή συζήτηση για το DNA του κόμματος, τα όρια της παράταξης και άλλες
εκφράσεις που χρησιμοποίησε, με σαφές ιδεολογικό και πολιτικό περιεχόμε-
νο. Σε συζητήσεις που γίνονται σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο, ακόμα και
σε επίπεδο γειτονιάς, παλιά κομματικά στελέχη που έζησαν πολιτικά όλη τη
Μεταπολίτευση υπενθυμίζουν ότι τα σημερινά ποσοστά της Νέας Δημοκρατίας
και η εκλογική της κυριαρχία δεν έχουν ιστορικό προηγούμενο. Η αποτίμηση
έχει ως εξής: η Νέα Δημοκρατία ιδρύθηκε στις 4 Οκτωβρίου 1974 και στην ιστο-
ρία της, που πλέον ξεπερνά τον μισό αιώνα, κυβέρνησε πέντε φορές. Η πρώτη
ήταν με τον ιδρυτή της, Κωνσταντίνο Καραμανλή, από την ίδρυση έως το 1981,
όταν ο Γιώργος Ράλλης, έπειτα από έναν χρόνο πρωθυπουργίας, έχασε τις εκλο-
γές από τον Ανδρέα Παπανδρέου και το ΠΑΣΟΚ. Η δεύτερη ήρθε σχεδόν μία
δεκαετία αργότερα, με τον Κωνσταντίνο Μητσοτάκη πρωθυπουργό από τον
Απρίλιο του 1990 έως τον Οκτώβριο του 1993, οπότε, λόγω της αποστασίας
Αντώνη Σαμαρά, ηττήθηκε ξανά από το ΠΑΣΟΚ και τον Ανδρέα Παπανδρέου.
Εκείνη ήταν η πρώτη σε μια σειρά από εκλογικές ήττες, που σταμάτησαν τον
Μάρτιο του 2004, όταν η Νέα Δημοκρατία επέστρεψε στην εξουσία με τον Κώστα
Καραμανλή, ο οποίος κυβέρνησε έως το 2009, οπότε ηττήθηκε από το ΠΑΣΟΚ
του Γιώργου Παπανδρέου. Η Νέα Δημοκρατία επέστρεψε στο Μέγαρο Μαξίμου
το 2012 με τον Αντώνη Σαμαρά, συγκυβέρνηση με το ΠΑΣΟΚ και την ΔΗΜ.ΑΡ.,
μέχρι τον Ιανουάριο του 2015, όταν επικράτησε ο ΣΥΡΙΖΑ με τον Αλέξη Τσίπρα
και συγκυβέρνησε με τον Πάνο Καμμένο και τους ΑΝ.ΕΛ. Ο Κυριάκος Μητσο-
τάκης, πρωθυπουργός από το 2019, έχει ήδη ξεπεράσει σε διάρκεια διακυβέρ-
νησης όλους τους προκατόχους του στη Νέα Δημοκρατία –τον Αντώνη Σαμαρά
(2,5 χρόνια), τον Καραμανλή (5,5 χρόνια) και τον πατέρα του (3,5 χρόνια)– και
είναι η μακροβιότερος πρωθυπουργός της παράταξης στην Μεταπολίτευση.
Επιπλέον, στα δέκα χρόνια της ηγεσίας του, το κόμμα προηγείται σε όλες τις
δημοσκοπήσεις και έχει κερδίσει όλες τις εκλογικές αναμετρήσεις. Η συζήτηση
με τα παλαιά στελέχη του κόμματος έχει πάντα ενδιαφέρον και είναι βέβαιο ότι
όσο πλησιάζουμε προς το 2027 και τις επόμενες εκλογές, αυτή θα «ζωηρέψει»
κι άλλο. 

Το άνοιγμα του ακαδημαϊκού χάρτη 

Η αναδιάταξη του ακαδημαϊκού χάρτη της Ελλάδας, που ξεκίνησε με την
εμβληματική μεταρρύθμιση που επέτρεπε την ίδρυση μη κρατικών πανεπι-
στημίων στην Ελλάδα, συνεχίζεται με ανεβασμένες ταχύτητες. Η πρώτη χρονιά
λειτουργίας απέδειξε την ύπαρξη των αυστηρών κριτηρίων που προνόησε η
Ελληνική Πολιτεία, αλλά και το ενδιαφέρον που υπάρχει τόσο από αναγνωρι-
σμένα ιδρύματα του εξωτερικού, όσο και από τους φοιτητές. Το Σάββατο (28/2)
έληξε η διορία που είχε δώσει το υπουργείο Παιδείας για την κατάθεση αιτή-
σεων άδειας λειτουργίας για την επόμενη ακαδημαϊκή χρονιά και όπως φαίνε-
ται η αγορά ανοίγει με την υποβολή ενδιαφέροντος από αμερικανικά, βρετα-
νικά και κυπριακά πανεπιστήμια, που διευρύνουν τις επιλογές, προάγουν τον
υγιή ανταγωνισμό και υπηρετούν τον κοινό στόχο για μία Ανώτατη Εκπαίδευ-
ση, χωρίς αποκλεισμούς και όρια. Το επόμενο μεγάλο στοίχημα για την ελληνι-
κή κοινωνία είναι η αναθεώρηση του άρθρου 16 του Συντάγματος, που θα επι-
τρέπει την ίδρυση ιδιωτικών πανεπιστημίων, σπάζοντας ένα κατάλοιπο της
Μεταπολίτευσης. Η Ελλάδα ήταν η μοναδική χώρα, μαζί με την Κούβα, σε ολόκ-
ληρο τον κόσμο που διατηρούσε το απόλυτο μονοπώλιο στην Ανώτατη Εκπαίδευ-
ση, κάτι που την καθιστούσε μία αναχρονιστική εξαίρεση. Ταυτόχρονα, στε-
ρούσε από τη χώρα μια πηγή εσόδων και από τις ελληνικές οικογένειες την επι-
λογή να σπουδάσουν τα παιδιά τους στην Ελλάδα. Μία ακόμα μεγάλη πρό-
κληση είναι η προσέλκυση ξένων φοιτητών, όχι μόνο για τα μη κρατικά πανε-
πιστήμια, αλλά και για δημόσια ΑΕΙ, που έχουν ήδη στρώσει το έδαφος για το
μεγάλο άνοιγμα, λειτουργώντας τα τελευταία χρόνια προπτυχιακά ξενόγλωσ-
σα προγράμματα για ξένους φοιτητές. 

O Νικήτας Κακλαμάνης για τα Γλυπτά 

«Ο αγώνας μας για την επιστροφή των Γλυπτών του Παρθενώνα δεν θα καμ-
φθεί μέχρι την τελική δικαίωση. Σε αυτήν την προσπάθεια ενώνονται δυναμι-
κά οι γενιές που πέρασαν με τις γενιές που έρχονται. Σε έναν κοινό σκοπό και
με την πεποίθηση των προγόνων μας, που ήξεραν πως δεν υπάρχει αθανασία
χωρίς την ευεργετική ορμή της νεότητας…». Αυτό το μήνυμα έστειλε ο Πρόε-
δρος της Βουλής των Ελλήνων Νικήτας Κακλαμάνης, σε χαιρετισμό που απηύθυ-
νε σε εκδήλωση της Επιτροπής Νέων για την Επανένωση των Γλυπτών του Παρ-
θενώνα – Remble Greece, με θέμα: «Αποζητώντας το γλυκό φως του Ομήρου». 

Η σημαντική ομιλία του Κυριάκου Πιερρακάκη

Ο «τσάρος» της ελληνικής οικονομίας Κυριάκος Πιερρακάκης βρέθηκε την
Τρίτη (3/3) στο Λουξεμβούργο όπου, μεταξύ άλλων, απηύθυνε ομιλία στην Ευρω-
παϊκή Τράπεζα Επενδύσεων, με θέμα την ψηφιακή οικονομία και τον διεθνή
ρόλο του Ευρώ. Για όποιον παρακολουθεί το οικονομικό ρεπορτάζ σε επίπεδο
Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρόκειται για το θέμα που συζητήθηκε στο πρόσφατο
Eurogroup και το οποίο βρίσκεται σταθερά ψηλά στην «ατζέντα Πιερρακάκη»
στις συζητήσεις με τους ομολόγους του της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρω-
ζώνης. Μάλιστα, σε πρόσφατη τοποθέτησή του, ο Πρόεδρος του Eurogroup έχει
χαρακτηρίσει «υπαρξιακής σημασίας» την περαιτέρω επέκταση της χρήσης του
Ευρώ. 

Η ενόχληση της Μαρίας Καρυστιανού

Η 28η Φεβρουαρίου Μαρτίου δεν είναι σαν όλες τις άλλες μέρες, γιατί φέρ-
νει στο νου εκείνες τις δύσκολες ώρες που ζήσαμε την τελευταία ημέρα του
Φεβρουαρίου του 2023, με το τραγικό δυστύχημα των Τεμπών. Από τότε έχει
κυλήσει πολύ νερό σε πολλά αυλάκια, όσον αφορά στο νομικό, αλλά και στο
πολιτικό σκέλος της υπόθεσης των Τεμπών. Εν όψει της συγκέντρωσης που έγινε
στο κέντρο της Αθήνας, η Μαρία Καρυστιανού περίμενε να μιλήσει πρώτη. Όμως,
οι διοργανωτές, που κατά βάση ανήκαν στο ΚΚΕ, την ενημέρωσαν ότι όσοι γονείς
θυμάτων επιθυμούν να μιλήσουν, θα πάρουν τον λόγο με αλφαβητική σειρά.
Εξάλλου, η Μαρία Καρυστιανού δεν είναι πλέον Πρόεδρος του Συλλόγου και
οσονούπω, όπως η ίδια δήλωσε, θα ανακοινώσει και το κόμμα με το οποίο θα
κατέλθει στις εθνικές εκλογές. Τελικά, δεν μίλησε… Όπως είπε η ίδια «δεν την
άφησαν», αλλά μάλλον αρνήθηκε να μπει σε αλφαβητική σειρά…

Φ. Χαρ.

Σ Χ Ο Λ Ι ΑΣ Χ Ο Λ Ι Α

Ο ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΝΗΜΕΡΩΣΕ ΑΜΕΣΑ ΤΟΝ ΑΡΧΗΓΟ ΤΗΣ 

ΑΝΤΙΠΟΛΙΤΕΥΣΗΣ ΓΙΑ ΤΑ ΤΕΚΤΑΙΝΟΜΕΝΑ ΣΤΗ ΜΕΣΗ ΑΝΑΤΟΛΗ

Κ. ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ: «Οι Ένοπλες Δυνάμεις μας 
στην υπηρεσία του οικουμενικού Ελληνισμού»

«Η ΣΗΜΑΙΑ ΚΑΙ Η ΚΑΡΔΙΑ ΜΑΣ ΒΡΙΣΚΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ»

ΣΥΝΑΝΤΗΣΗ ΤΩΝ ΥΠΕΞ ΕΛΛΑΔΑΣ ΚΑΙ ΗΠΑ ΣΤΟ ΛΕΥΚΟ ΟΙΚΟ

ΓΕΡΑΠΕΤΡΙΤΗΣ: «Στο ανώτατο επίπεδο 
οι ελληνοαμερικανικές σχέσεις»

Τη στρατηγική σημασία των ελληνοαμερ-

ικανικών σχέσεων και τον ρόλο της Ελλάδας

στις τρέχουσες διεθνείς εξελίξεις υπογράμ-

μισε ο υπουργός Εξωτερικών Γιώργος Γερα-

πετρίτης, μετά τη συνάντησή του με τον υπο-

υργό Εξωτερικών των ΗΠΑ Μάρκο Ρούμπιο

στον Λευκό Οίκο, κάνοντας λόγο για «πολύ

καλή και εποικοδομητική σχέση» και για συνε-

ργασία που βρίσκεται «στο ανώτατο δυνατό

σημείο».

Η συνάντηση διήρκησε περίπου 50 λεπτά

και διεξήχθη σε πολύ καλό κλίμα. Αναδείχθηκε

η σημασία της στρατηγικής εταιρικής σχέσης

Ελλάδας και ΗΠΑ, ενώ συμφωνήθηκε να ορι-

στικοποιηθούν οι διαδικασίες για τη διεξα-

γωγή του 6ου Γύρου Στρατηγικού Διαλόγου Ελλάδας και ΗΠΑ εντός του έτους

στην Αθήνα.

Ο Γιώργος Γεραπετρίτης, σε δηλώσεις του, μετά τη συνάντηση, σημείωσε

ότι είχε την ευκαιρία να συναντήσει για δεύτερη φορά μέσα στο τελευταίο

έτος τον Αμερικανό ομόλογό του, κάνοντας λόγο για πολύ καλή και εποικο-

δομητική σχέση, με τακτική επικοινωνία τόσο για διμερή ζητήματα, όσο και

για περιφερειακές και διεθνείς εξελίξεις. Τόνισε ότι η συνεργασία των δύο

χωρών βρίσκεται «στο ανώτατο δυνατό σημείο», με έμφαση στην ενέργεια,

την άμυνα, το εμπόριο και την οικονομική διπλωματία.

Διπλωματικές πηγές ανέφεραν ότι οι δύο υπουργοί υπογράμμισαν την

ανάγκη ενίσχυσης της οικονομικής διπλωματίας, με επίκεντρο το εμπόριο και

τις επενδύσεις, ενώ συμφώνησαν στην περαιτέρω προώθηση συνεργειών

στους τομείς της ναυτιλίας, της ενέργειας, της τεχνητής νοημοσύνης και της

υψηλής τεχνολογίας. Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στη διασυνδεσιμότητα και στη

διαπεριφερειακή συνεργασία, μέσω, μεταξύ

άλλων, του Οικονομικού Διαδρόμου IMEEC,

ως εναλλακτικής όδευσης στρατηγικού

ενδιαφέροντος, όπου τα συμφέροντα των

δύο χωρών συγκλίνουν.

Κατά τις ίδιες πηγές, αναδείχθηκε η

σημασία της Ελλάδας ως στρατηγικού κόμ-

βου για τις σχέσεις με τις χώρες της Ανα-

τολικής Μεσογείου, με έμφαση στις διμε-

ρείς και τριμερείς συνεργασίες που έχει

αναπτύξει η Αθήνα στην περιοχή. Στο πλαίσιο

αυτό, οι δύο πλευρές συζήτησαν επίσης

το μέλλον των ευρωατλαντικών σχέσεων,

υπογραμμίζοντας την ανάγκη περαιτέρω

ενίσχυσής τους.

Οι συνομιλίες επεκτάθηκαν σε ζητήματα διεθνούς ασφάλειας, όπως η Μέση

Ανατολή, το Ιράν, η Ουκρανία και η Υποσαχάρια Αφρική. Σύμφωνα με διπ-

λωματικές πηγές, οι δύο υπουργοί αντάλλαξαν απόψεις για τις εξελίξεις στη

Μέση Ανατολή και τις διεργασίες που αφορούν τη Γάζα, με τον Έλληνα υπο-

υργό να εκφράζει την ετοιμότητα της Ελλάδας να συμβάλει στις προσπάθει-

ες σταθεροποίησης και ανασυγκρότησης της περιοχής. Παράλληλα, συμφώνησαν

να εντείνουν τη συνεργασία τους για την ανάδειξη της ανάγκης προστασίας

των χριστιανικών πληθυσμών στη Μέση Ανατολή.

Ο Γιώργος Γεραπετρίτης ενημέρωσε επίσης τον Αμερικανό ομόλογό του

για τις εξελίξεις στο Κυπριακό. Η συνάντηση εντάσσεται στο πλαίσιο των

συνεχών επαφών Αθήνας και Ουάσιγκτον σε μια περίοδο αυξημένης γεωπο-

λιτικής ρευστότητας, με την ελληνική πλευρά να προβάλλει τον ρόλο της ως

αξιόπιστου εταίρου στην Ανατολική Μεσόγειο και στην ευρύτερη ευρωατ-

λαντική αρχιτεκτονική ασφάλειας.



Όπως έγινε γνωστό την Τρίτη, το υπουργείο Εθνικής

Άμυνας αποφάσισε τη μεταφορά συστοιχίας Patriot

στην Κάρπαθο στα πλαίσια της ενίσχυσης της αερο-

πορικής άμυνας της χώρας λόγω της αναταραχής που

επικρατεί στη Μέση Ανατολή.

Η απόφαση αυτή έγινε γνωστή την ώρα που ενερ-

γοποιήθηκε το κοινό αμυντικό δόγμα Ελλάδας-Κύπρ-

ου μετά τα δύο drone που αντιμετώπισε η Κύπρος στη

βρετανική βάση στο Ακρωτήρι.

Η Κάρπαθος βρίσκεται μεταξύ Κρήτης και Κύπρου

και όπως γίνεται αντιληπτό το σύστημα καλύπτει και

τον κυπριακό εναέριο χώρο.

Ο
ι εξελίξεις των τελευταίων εβδομάδων στην παγ-

κόσμιο σκακιέρα επανέφεραν στο προσκήνιο

την συζήτηση για την στρατηγική αυτονομία της

Ευρώπης. Ένα θέμα που βρέθηκε στο επίκεντρο των

διαβουλεύσεων στο πρόσφατο Συνέδριο Ασφάλει-

ας του Μονάχου (MSC). Τα παράτολμα σχέδια της

κυβέρνησης Τραμπ για την προσάρτηση της Γροι-

λανδίας, και άλλα παρεμφερή, έδειξαν με τον πλέον

ξεκάθαρο τρόπο το βαθύ ρήγμα που έχει δημιουργ-

ηθεί στις Ευρωατλαντικές σχέσεις. Ένα ρήγμα που

δύσκολα θα ξεπεραστεί, ενώ θέτει σε αμφισβήτηση

την ενότητα –για να μην πούμε την ίδια την ύπαρξη–

του NATO.

Του ΚΩΣΤΗ ΣΤΑΜΠΟΛΗ*

Μπορεί η Ευρώπη, μέσω της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

να έχει αποκτήσει ένα πολύ μεγάλο οικονομικό εκτό-

πισμα με συνολικό ΑΕΠ που έχει φθάσει τα 22,5 τρις

δολάρια, και είναι συγκρίσιμο με αυτό των ΗΠΑ 31,1

τρις δολάρια) και της Κίνας 20 τρις δολάρια), όμως, σε

αντίθεση με αυτές τις χώρες, δεν διαθέτει ενιαία

διοίκηση, κοινή εξωτερική πολιτική και κυρίως αμυντι-

κή οργάνωση. Ένα σοβαρό μειονέκτημα που μέχρι

σήμερα καλυπτόταν έντεχνα από την συμμετοχή όλων

σχεδόν των Ευρωπαϊκών κρατών στον μηχανισμό του

ΝΑΤΟ.

Και ενώ είναι σε εξέλιξη προσπάθεια για την ενίσχυση

του αμυντικού βραχίονα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν

υπάρχει στον ορίζοντα σχέδιο για μια καθαρά Ευρω-

παϊκή αμυντική συμμαχία. Το ΝΑΤΟ, παρά την εκ των

έσω αμφισβήτηση του, εξακολουθεί να εξυπηρετεί

τις αμυντικές ανάγκες της διαιρεμένης Ευρώπης.

Όμως, ακόμα και εάν η Ευρωπαϊκή Ένωση αποκ-

τήσει κάποτε αμυντική υπόσταση, χωρίς την συμμε-

τοχή των ΗΠΑ, αυτό δεν οδηγεί απαραίτητα σε στρ-

ατηγική αυτονομία. Αυτή θα εξακολουθεί να είναι στα

ζητούμενα όσο η Ευρώπη παραμένει ενεργειακά εξα-

ρτημένη από τεράστιες ποσότητες εισαγόμενης ενέρ-

γειας. Σύμφωνα με τα πλέον πρόσφατα στοιχεία της

Eurostat, η ενεργειακή εξάρτηση της ΕΕ το 2024 δια-

μορφώθηκε στο 57% με ανοδικές τάσεις.

Μεσο-βραχυπρόθεσμα η λύση δεν είναι οι Ανα-

νεώσιμες Πηγές Ενέργειας (ΑΠΕ), όπως υποστηρίζουν

πολλοί και προωθεί συστηματικά η Ευρωπαϊκή Ένωση

μέσω της Πράσινης Συμφωνίας. Και ο λόγος είναι ότι

τόσο η ηλιακή όσο και η αιολική ενέργεια, λόγω της

διαλειψιμότητάς τους και του περιορισμένου συντε-

λεστή δυναμικότητας που διαθέτουν, μπορούν να

καλύψουν μέρος μόνο των ενεργειακών αναγκών,

περιοριζόμενες στην ηλεκτροπαραγωγή. Αυτό δεν

σημαίνει ότι θα πρέπει να εγκαταλειφθούν οι ΑΠΕ,

αφού αυτές ήδη αποτελούν μέρος του ενεργειακού

μείγματος (20%).Όμως, η περαιτέρω διείσδυση τους

θα είναι δαπανηρή αφού για να λειτουργήσουν απο-

δοτικά προϋποθέτουν ισάξιες επενδύσεις σε μονάδες

βάσεις (φυσικό αέριο, πυρηνικά) και προσθήκη συστημά-

των αποθήκευσης.

Με δεδομένο ότι τα ορυκτά καύσιμα, μαζί με την

πυρηνική ενέργεια, καλύπτουν σήμερα το 80% των

ενεργειακών αναγκών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ένα

ποσοστό που δεν πρόκειται να μειωθεί γρήγορα παρά

τους υπέρ-φιλόδοξους στόχους της Ευρωπαϊκής Ένω-

σης για την συμμετοχή των ΑΠΕ στο ενεργειακό μείγμα,

η λύση πρέπει να αναζητηθεί στην εκμετάλλευση των

κοιτασμάτων υδρογονανθράκων που ευρίσκονται

εντός όσο και στην περιφέρεια της Ευρωπαϊκής Ένω-

σης.

Περιοχές όπως η Βόρειος Θάλασσα, η Μαύρη Θάλασ-

σα, η Ανατολική Μεσόγειός, το Κρητικό Πέλαγος και

το Ιόνιο, η Αδριατική περιέχουν σημαντικά κοιτάσματα

και αποτελούν τις πηγές που θα τροφοδοτήσουν με

ενέργεια, κυρίως φυσικό αέριο, την Ευρώπη τα αμέ-

σως επόμενα χρόνια, εάν βέβαια επιθυμούμε να κάνο-

υμε πράξη τα σχέδια για στρατηγική αυτονομία. Πράγ-

μα που θα ενισχύσει πολλαπλά την γεωστρατηγική

θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο παγκόσμιο στε-

ρέωμα.

Με το φυσ. αέριο, που έχει την μικρότερη επι-

βάρυνση στην ατμόσφαιρα σε σύγκριση με άλλα ορυ-

κτά καύσιμα, να αποτελεί την γέφυρα για μια ασφα-

λή ενεργειακή μετάβαση σε καθαρές μορφές ενέρ-

γειας διασφαλίζοντας ταυτόχρονα ανταγωνιστικό

κόστος και ενεργειακή ασφάλεια.

• Ο Κωστής Σταμπολής είναι Πρόεδρος του Ινστι-

τούτου Ενέργειας Νοτιοανατολικής Ευρώπης (ΙΕΝΕ).

Στρατηγική αυτονομία
και ενέργεια 
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Η
ανασκαφική έρευνα που πραγματοποιεί η ομάδα

του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου στους Φιλίππο-

υς, συνεχίστηκε το καλοκαίρι του 2025. Η ανασκαφική

έρευνα ξεκίνησε με την ολοκλήρωση της ανασκαφής στη

στοά που βρίσκεται στη νησίδα 7, νότια του νότιου

decumanus – κύριου οδικού άξονα της πόλης. Στο νότιο

τοίχο της στοάς αποκαλύφθηκε θύρα, με σωζόμενο in situ

μαρμάρινο κατώφλι.

Η ανασκαφή συνεχίστηκε ανατολικά του νότιου decumanus.

Εντοπίστηκε η συνέχεια της μαρμαροστρωμένης οδού,

καθώς και το ανατολικό τμήμα του cardo, του κάθετου δρό-

μου, ο οποίος ορίζει το ανατολικό όριο της νησίδας 7. Ανα-

τολικά του cardo εντοπίστηκαν δυο χώροι από την επό-

μενη, στα ανατολικά, οικοδομική νησίδα. Η έρευνα επι-

κεντρώθηκε στην πλήρη αποκάλυψη του κρηναίου οικο-

δομήματος, που εντοπίζεται στο σημείο όπου συγκλίνουν

οι δύο κύριες οδοί (βόρειος και νότιος deumanus). Φέτος

εντοπίστηκε το σύνολο της επιφάνειας, την οποία κατα-

λάμβανε το κρηναίο οικοδόμημα. Αποκαλύφθηκε, επι-

πλέον, μέρος της μαρμαρόστρωσης της πλατείας, η οποία

διαμορφώθηκε στο σημείο σύγκλισης των δύο οδών.

Εντοπίστηκαν πλήθος μαρμάρινων ανάγλυφων μελών, που

διαμόρφωναν τα σημεία παροχής νερού: πρόκειται για

μαρμάρινα καμπύλα θωράκια, που ενώνονταν σε κογχω-

τή διάταξη. Κατέστη δυνατή η επανατοποθέτηση δύο

τεμαχίων στην αρχική τους θέση, πλαισιώνοντας το θωρά-

κιο που σώζεται κατά χώραν.

Τα φετινά ευρήματα της ανασκαφής είναι, κυρίως, κερα-

μική, χάλκινα νομίσματα, μετάλλινα αντικείμενα και μια

ακέραια μαρμάρινη λεκανίδα. Βρέθηκαν, επίσης, δύο

θραύσματα επιγραφών σε λατινική γραφή. Οι επιγραφές

κοσμούσαν το επιστύλιο, πιθανώς του κρηναίου, και ανα-

φέρονται σε αυτό. Η πρώτη επιγραφή διασώζει, σε μια

σειρά με κεφαλαία γράμματα, το εξής: PHILIP. Η δεύτερη

επιγραφή σώζεται σε δυο σειρές, σε λατινική γραφή και

κεφαλαία γράμματα: στην πρώτη σειρά σώζεται το εξής

P•NYMP και στη δεύτερη σειρά REI•PVB.

Κατά την ανασκαφή του νότιου decumanus εντοπίστηκε,

σε πολύ καλή κατάσταση, τμήμα μαρμάρινου λέοντα μεγά-

λων διαστάσεων. Συγκεκριμένα, σώζεται ακέραια η κεφα-

λή του, με την πλούσια κώμη του, και τμήμα του λαιμού

και του σώματός του. Η κεφαλή είναι στραμμένη προς τη

δεξιά πλευρά του. Τα χαρακτηριστικά της κεφαλής του

λέοντα σώζονται σε άριστη κατάσταση.

Ο μαρμάρινος λέοντας αποτελεί το τελευταίο εντυπω-

σιακό γλυπτό που εντοπίστηκε, από όσα κοσμούσαν την

κρήνη. Αν και πιθανώς εντάσσεται στην αυτοκρατορική

εποχή, φαίνεται να μη συνανήκει με κανένα από τα γλυπτά

που αποκαλύφθηκαν τις προηγούμενες χρονιές. Η παρα-

τήρηση αυτή ενισχύει την εντύπωση ότι η κρήνη, αν και

αποτελούμενη από αρχιτεκτονικά στοιχεία ρωμαϊκής πε-

ριόδου (όπως δείχνουν και οι λατινικές επιγραφές στα αρχι-

τεκτονικά μέλη) και γλυπτά της ίδιας εποχής, έχει αναμορ-

φωθεί και διακοσμηθεί με μία συλλογή ετερόκλητων, μεταξύ

τους, στοιχείων. Η πρακτική αυτή ταιριάζει καλύτερα με

μια περίοδο ιστορικισμού, στις αρχές της μέσης βυζαντι-

νής περιόδου, χρονολόγηση η οποία ενισχύεται από σημαν-

τικά κατασκευαστικά στοιχεία της κρήνης, αλλά και το

γεγονός ότι έχει στηθεί πάνω από τις πλάκες του χώρου

σύγκλισης των δύο οδών. Το σημείο αυτό των δύο οδών

είναι βέβαιο ότι έχει αναμορφωθεί κατά τον πρώιμο μεσαίω-

να. Την ίδια εικόνα έχουμε και από το σύνολο των κινητών

ευρημάτων.

Διευθύντρια της ανασκαφής είναι η ομότιμη καθηγήτρια

Βυζαντινής Αρχαιολογίας Ναταλία Πούλου και άμεσοι

συνεργάτες ο αναπληρωτής καθηγητής Βυζαντινής Αρχαι-

ολογίας Αναστάσιος Τάντσης, καθώς και ο ομότιμος καθη-

γητής Βυζαντινής Αρχαιολογίας Αριστοτέλης Μέντζος.

Μέλη της ομάδας της ανασκαφής είναι οι υποψήφιοι διδάκ-

τορες Βυζαντινής Αρχαιολογίας του ΑΠΘ Νικόλαος Θεο-

δωρίδης και Κωνσταντίνος – Μιχαήλ Γκανάτσας. Στην

ανασκαφή συμμετείχαν προπτυχιακοί και μεταπτυχιακοί

φοιτητές/φοι-τήτριες του Τμήματος Ιστορίας – Αρχαιο-

λογίας του ΑΠΘ, μια προπτυχιακή φοιτήτρια Αρχιτεκτονι-

κής του ΑΠΘ και μια προπτυχιακή φοιτήτρια Αρχαιολογίας

από το Université Paris-Nanterre της Γαλλίας.

Η ανασκαφή χρηματοδοτήθηκε με χορηγία από την εται-

ρεία RAYCAP.

Αποτελέσματα της ανασκαφικής
έρευνας στους Φιλίππους 2025

14 ● ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ Πέμπτη 5 Μαρτίου 2026Ελληνική Επικαιρότητα





       



Απεβίωσε στο νοσοκομείο Royal Free

του Λονδίνου στις 19 Φεβρουαρίου 2026

ο συμπατριώτης μας Ανδρέας Ιωάννου

Παπουή, σε ηλικία 90 ετών.

Εγκαταλείπει τη σύζυγό του Χρυ-

στάλλα, τα παιδιά του Πέτρο, Γιάννη

και Κυριάκο, εννέα εγγόνια και τρία

αδέλφια. Η κόρη του Βάσω απεβίωσε

στην Κύπρο πριν από εννέα χρόνια.

Ο μακαριστός Ανδρέας καταγόταν

από την Αθηένου της Λάρνακας. Ήταν

ο μεγαλύτερος από επτά αδέλφια. Στη

Βρετανία μετανάστευσε το 1974, μετά

την τουρκική εισβολή, διαμένοντας έκ-

τοτε στην περιοχή Φίνλσεϋ του βορείου

Λονδίνου.

Στην Κύπρο ασχολείτο με την γεωρ-

γία ενώ παράλληλα διατηρούσε καφε-

νείο. Στο Λονδίνο, αυτοδημιούργητος,

ασχολήθηκε επιτυχώς με περιουσιακά

και κτηματομεσιτικά.

Ο αείμνηστος Ανδρέας ήταν ένας 

αφοσιωμένος οικογενειάρχης, αξιο-

λάτρευτος σύζυγος, πατέρας και παπ-

πούς, περήφανος για την επαγγελμα-

τική και επιχειρηματική πορεία και εξέ-

λιξη των παιδιών και εγγονών του. 

Ήταν άνθρωπος γεμάτος καλοσύνη,

μειλίχιος και ήρεμος χαρακτήρας, ευχάρι-

στος στις συναναστροφές του. Διέμενε μεν στο Λονδίνο, αλλά ζούσε την Κύπρο, έχον-

τας έντονες αναμνήσεις από το χωριό και τη γενέτειρά του. Εκκλησιαζόταν τακτικά και

τηρούσε τα κυπριακά έθιμα και παραδόσεις.

Η κηδεία του θα τελεσθεί την Πέμπτη 12 Μαρτίου 2026 και ώ-

ραν 10.30πμ από τον Ιερό Καθεδρικό Ναό Τιμίου Σταυρού και

Αρχαγγέλου Μιχαήλ (Golders Green Road, London NW11 8HL).

Θα ακολουθήσει η ταφή στο Κοιμητήριο Hendon (Holders Hill

Road, London NW7 1NB). Παρηγοριά θα δοθεί σε αίθουσα του

Hendon Golf Club (Ashley Walk, Devonshire Road, London NW7

1DE).

Η οικογένεια παρακαλεί αντί ανθέων, να κάνουν φιλανθρωπικές εισφορές όσοι

επιθυμούν σε ειδικό κουτί που θα υπάρχει στην εκκλησία. 

Το χρηματικό ποσό θα διατεθεί υπέρ δύο νοσοκομείων του Λονδίνου, το St.

Bartholomew’s Hospital και το Royal Free Hospital.

Οι τεθλιμμένοι,

Σύζυγος Χρυστάλλα,

Παιδιά Πέτρος, Γιάννης, Κυριάκος

Εγγόνια και λοιποί συγγενείς

DEATH ANNOUCEMENT –

FUNERAL

Andreas
Ioannou
Papoui

(From Athienou – Larnaca)

18/08/1935 – 19/02/2026

It is with sadness and heavy hearts

that we announce the passing of our

beloved Andreas Ioannou Papoui, who

died at the Royal Free Hospital in Lon-

don on 19th February 2026, at the age

of 90.

He leaves behind his wife Chrystalla,

his children Petros, Yiannis and Kyriakos,

nine grandchildren and three siblings.

His daughter Vasso passed away in Cyprus

nine years ago.

Andreas was born in Cyprus, Athienou

- Larnaca. He was the eldest of seven sib-

lings. He emigrated to Britain in 1974, af-

ter the Turkish invasion, and has since

resided in Finchley, North London.

In Cyprus he was an agricultural farmer and coffee shop owner and a property Land-

lord in UK.

The late Andreas was a devoted family man, adored husband, father and grandfather,

always very proud of all his children and grandchildren and loved to spend time with his

family. 

He was a man full of kindness, gentle and calm character, pleasant in his friendships,

relationships and associations. He had strong memories of his village and the life of his

birth place. He attended church regularly and observed Cypriot customs and traditions.

His funeral will be held on Thursday, 12 March 2026, at 10.30am,

from the Greek Orthodox Cathedral of the Holy Cross and St. Michael

(Golders Green Road, London NW11 8HL). Burial will follow at Hen-

don Cemetery (Holders Hill Road, London NW7 1NB). Parigoria

will be given in a hall of Hendon Golf Club (Ashley Walk, Devon-

shire Road, London NW7 1DE).

Instead of flowers, the family prefer charitable donations in favour of two London

Hospitals (St. Bartholomew’s Hospital and Royal Free Hospital). There will be a dona-

tion box at the church.

THE FAMILY

Ανδρέας Ιωάννου Παπουή
18/08/1935 – 19/02/2026

(Κάτοικος Λονδίνου, από την Αθηένου Λάρνακας)

+  ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ + ΚΗΔΕΙΑ +
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Π
ριν από δυόμισι χιλιετίες, ο Θουκυδίδης κατέγρ-

αψε την ουσία της ισχύος στις διακρατικές σχέ-

σεις. Στον Διάλογο των Μηλίων στη διάρκεια του

Πελοποννησιακού πολέμου, όταν η Αθήνα απαίτησε

την υποταγή της ουδέτερης Μήλου, οι απεσταλμέ-

νοι της εγκαταλείπουν κάθε ηθικό επιχείρημα και

μιλούν τη γλώσσα της ισχύος:

Γράφει: 

Ευριπίδης 

Λ. Ευρυβιάδης*

Πρώην Πρέσβης της 

Κυπριακής Δημοκρατίας 

στις ΗΠΑ και Ύπατος Αρμοστής στο ΗΒ. 

Ανώτερος Επιστημονικός Συνεργάτης, 

Κυπριακό Κέντρο Ευρωπαϊκών 

και Διεθνών Υποθέσεων

«…ὅτι δίκαια μὲν ἐν τῷ ἀνθρωπείῳ λόγῳ ἀπὸ τῆς

ἴσης ἀνάγκης κρίνεται, δυνατὰ δὲ οἱ προύχοντες

πράσσουσι καὶ οἱ ἀσθενεῖς ξυγχωροῦσιν».

Δηλαδή, το δίκαιο έχει αξία όταν οι αντίπαλοι είναι

περίπου ίσοι σε ισχύ. Διαφορετικά, ο ισχυρός πράτ-

τει ό,τι του επιτρέπει η ισχύς του και ο αδύνατος

υποχωρεί όσο του επιβάλλει η αδυναμία του.

Ο Θουκυδίδης δεν υιοθετεί αυτή τη λογική. Απλώς

την καταγράφει. Περιγράφει τι συμβαίνει όταν ο νόμος

παύει να δεσμεύει τους ισχυρούς. Το απόσπασμα είναι

διαχρονικό, διότι περιγράφει μια επαναλαμβανόμενη

κατάσταση μέσα σε ένα αναρχοκρατούμενο διεθνές

σύστημα, όπου η ισχύς παραμένει το έσχατο μέτρο.

Το ερώτημα σήμερα είναι αναπόφευκτο. Λειτουρ-

γεί ακόμη η μεταπολεμική «διεθνής τάξη βασισμένη

σε κανόνες» ή έχει καταλήξει κενό σχήμα λόγου; Το

ζήτημα δεν είναι αν υπάρχουν κανόνες και θεσμοί.

Υπάρχουν. Το ζήτημα είναι η εφαρμογή τους: ποιος

ερμηνεύει τους κανόνες, πότε και εις βάρος ποιου.

Όταν ο νόμος αποδυναμώνεται

Η πολιτική σκέψη έχει από καιρό αναμετρηθεί με

την ιδέα ότι η δικαιοσύνη καθορίζεται από την ισχύ.

Ο Θρασύμαχος στην «Πολιτεία» του Πλάτωνος μιλούσε

για το «συμφέρον του ισχυροτέρου». Ο Τόμας Χομπς

(Thomas Hobbes) χαρακτήρισε την αναρχία ως «φυσι-

κή κατάσταση» και προτίμησε την τάξη – ακόμη και

υπό τον φόβο – παρά το χάος. Ο Νικολό Μακιαβέλι

(Niccolò Machiavelli) ανέδειξε την αναγκαιότητα έναν-

τι της αρετής. 

Και οι τρεις στοχαστές δεν εξυμνούσαν την αταξία.

Περιέγραφαν όμως τι αναδύεται όταν το κράτος δικαίου

εξασθενεί. Αυτό που ονομάζεται ρεαλισμός μπορεί

να εκφυλιστεί σε κανονικοποίηση της αυθαιρεσίας.

Στον 20ό αιώνα, ο Χανς Μόργκενταου (Hans

Morgenthau), έδωσε στον κλασικό ρεαλισμό μια πει-

θαρχημένη μορφή. Τόνισε τη φρόνηση και τα όρια της

ισχύος. Απέρριψε τον ηθικισμό αποκομμένο από την

πραγματικότητα, αναγνώρισε όμως ότι ο νόμος, όσο

ατελής κι αν είναι, αποτελεί αναγκαίο περιορισμό της

ισχύος. Η ισχύς παραμένει δεδομένη. Η χρήση της

όμως είναι επιλογή. Η realpolitik δεν είναι άδεια

ασυδοσίας. Υπενθυμίζει ότι η δύναμη χωρίς αυτο-

συγκράτηση υπονομεύει τον εαυτό της.

Ο Leo Gross προχώρησε ένα βήμα παραπέρα, εισά-

γοντας τον όρο «αυτοερμηνεία» (autointerpretation),

δηλαδή την μονομερή ερμηνεία από ένα κράτος των

δικών του υποχρεώσεων. Καμία έννομη τάξη δεν επι-

βιώνει όταν οι ισχυροί γίνονται ταυτόχρονα νομοθέ-

τες, δικαστές και εκτελεστές. Το διεθνές δίκαιο προϋ-

ποθέτει κοινά αποδεκτά όρια, όχι ερμηνείες που επι-

βάλλονται από τους ισχυρούς.

Τα διδάγματα της Ιστορίας

Οι μεγάλες ευρωπαϊκές και παγκόσμιες καταστρο-

φές δεν ξέσπασαν ξαφνικά. Προηγήθηκε σταδιακή

διάβρωση του δικαίου, αποδυνάμωση της ισορροπίας

ισχύος και η επιλεκτική εφαρμογή των κανόνων. Οι

Ναπολεόντειοι Πόλεμοι ακολούθησαν την κατάρρ-

ευση της ευρωπαϊκής ισορροπίας. Ο Α΄ ΠΠ γεννήθη-

κε μέσα σε ένα σύστημα πλούσιο σε νομική μορφή

αλλά φτωχό σε αξιοπιστία. Ο Β΄ ΠΠ σήμανε την πλήρη

εγκατάλειψη της αυτοσυγκράτησης.

Η διάβρωση αρχίζει επίσης και από τη γλώσσα. Η

κανονικοποίηση του μίσους, ο σωβινισμός και η απαξίω-

ση νομικών δεσμεύσεων, προηγούνται της θεσμικής

κατάρρευσης. Οι λέξεις προετοιμάζουν τις πράξεις.

Μετά τον Ψυχρό Πόλεμο, η χρήση βίας όπως στο

Κόσοβο, στο Ιράκ και στη Λιβύη προκάλεσαν έντονες

νομικές αντιπαραθέσεις. Όμως, ακόμη και τότε η χρήση

βίας παρουσιαζόταν ως εξαίρεση που απαιτούσε

αιτιολόγηση. Ένα σύστημα αντέχει παραβιάσεις. Δεν

αντέχει όμως την κανονικοποίησή τους.

Η πειθαρχία της 

μεταπολεμικής τάξης

Μετά το 1945, η ισχύς δεν καταργήθηκε. Τέθηκε

υπό κανόνες. Ο Καταστατικός Χάρτης του ΟΗΕ υπή-

γαγε τη χρήση βίας στο δίκαιο και αναβάθμισε την

κυριαρχία σε προστατευτική αρχή, ιδίως για τα ασθ-

ενέστερα κράτη. Το σύστημα του ΟΗΕ δεν υποσχέθη-

κε ισότητα ισχύος, αλλά ισότητα υποχρεώσεων. Το

κράτος δικαίου αποτέλεσε την θεσμική υποδομή του

συστήματος. 

Ο τότε Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ Νταγκ Χάμα-

ρσκιολντ (Dag Hammarskjöld) το έθεσε εύστοχα: ο

ΟΗΕ δεν δημιουργήθηκε για να οδηγήσει την ανθρ-

ωπότητα στον παράδεισο, αλλά για να την αποτρέψει

από την κόλαση. Η αποτελεσματικότητα του εξαρτά-

ται από τη βούληση των κρατών — και ιδίως των

μονίμων μελών του Συμβουλίου Ασφαλείας.

Μια τάξη υπό πίεση

Σήμερα, η προβλεψιμότητα στις διακρατικές σχέ-

σεις φθίνει. Με την εισβολή της Ρωσίας στην Ουκρ-

ανία – και νωρίτερα της Τουρκίας στην Κύπρο – η εδα-

φική κατάκτηση επανήλθε στην Ευρώπη. Η χρήση βίας

αυτομασκαρεύεται ως εξυπηρέτηση εθνικού συμφ-

έροντος. Η οικονομική αλληλεξάρτηση μετατρέπεται

σε όπλο. Κυρώσεις, εφοδιαστικές αλυσίδες και τεχνο-

λογικά καθεστώτα λειτουργούν ως μέσα πίεσης. Οι

θεσμοί παρακάμπτονται. Αυτό που άλλοτε ήταν εξαίρ-

εση τείνει να γίνει κανόνας.

Η μετατόπιση είναι σαφής: από μια τάξη βασισμένη

σε κανόνες, αυτή μετατρέπεται σε διαχείριση βασι-

σμένη στην ισχύ. Το πρόβλημα δεν είναι ότι η ισχύς

επηρεάζει το σύστημα – αυτό συνέβαινε πάντα – αλλά

ότι παύει να αναγνωρίζει όρια.

Σε ένα πολυπολικό περιβάλλον, με άνοδο δυνά-

μεων όπως η Κίνα, η Ινδία και η Βραζιλία, η πολ-

υπλοκότητα δεν οδηγεί αναγκαστικά σε αταξία. Γίνε-

ται όμως αποσταθεροποιητική όταν τα κράτη λειτο-

υργούν ως αυτοερμηνευτές των υποχρεώσεών τους.

Όταν κάθε δύναμη κρίνει μόνη της τα όρια της, η πολ-

υφωνία μετατρέπεται σε ασυδοσία.

Η τεχνολογική επιτάχυνση επιβαρύνει περαιτέρω

το τοπίο. Ο ανταγωνισμός στην τεχνητή νοημοσύνη

και στις στρατηγικές τεχνολογίες εξελίσσεται ταχύτε-

ρα από την ικανότητα θεσμικής προσαρμογής. Η και-

νοτομία χωρίς συντονισμό παράγει πλεονέκτημα, όχι

όμως σταθερότητα.

Μόναχο: διαφορετικές αναγνώσεις

της διεθνούς τάξης

Στην ετήσια Διάσκεψη Ασφαλείας του Μονάχου,

τα διαφορετικά οράματα για την διεθνή τάξη αποτ-

υπώθηκαν καθαρά. Ο Πρόεδρος Μακρόν μίλησε για

ευρωπαϊκή στρατηγική αυτονομία. Ο Καγκελάριος

Μερτς δήλωσε ότι η μεταπολεμική τάξη «δεν υπάρχει

πια», επαναβεβαιώνοντας όμως τον διατλαντικό δεσμό.

Οι συζητήσεις για ευρωπαϊκή πυρηνική αυτονομία

είναι πλέον μείζον ζήτημα. Όλα αυτά αντικατοπτρίζουν

αναζήτηση ασφάλειας σε ένα απρόβλεπτο περιβάλ-

λον.

Ο ΥΠΕΞ των ΗΠΑ μίλησε για έναν «νέο δυτικό αιώνα»,

σε γλώσσα πολιτισμικής σύγκλισης. Πίσω από τις

δηλώσεις, η πολιτική των συμμαχιών γίνεται πιο συναλ-

λακτική. Το ΗΒ, εκτός ΕΕ, παραμένει πυρηνική δύναμη

και μόνιμο μέλος του Συμβουλίου Ασφαλείας. Ο ευρ-

ωατλαντικός χώρος δεν διαλύεται – αναδιατάσσεται.

Εδώ δεν έχουμε απλά επιφανειακές διαφορές. Πρό-

κειται για δομικές εντάσεις: αυτονομία και αλληλε-

ξάρτηση, θεσμική πειθαρχία και ευελιξία.

Η επιλογή

Η ισχύς θα διαδραματίζει πάντοτε ρόλο στη διαμόρ-

φωση κανόνων. Το ερώτημα είναι αν οι κανόνες θα

προκύπτουν από συλλογική επεξεργασία ή από αυτο-

ερμηνεία. Το κράτος δικαίου υπηρετεί το μακροπρ-

όθεσμο συμφέρον των ισχυρών όσο και της διεθνούς

κοινότητας, δηλαδή και των μη ισχυρών. Μειώνει τον

κίνδυνο, σταθεροποιεί τις προσδοκίες και περιορίζει

το κόστος του καταναγκασμού. Όταν οι κανόνες δια-

μορφώνονται συλλογικά, δημιουργούν κοινή ιδιοκ-

τησία – και η ιδιοκτησία παράγει νομιμοποίηση και

προβλεψιμότητα. Κανένα σύστημα δεν αντέχει μόνο

στην απροσδιοριστία.

Για τα ασθενέστερα κράτη ιδίως, το κράτος δικαίου,

όταν εφαρμόζεται αμερόληπτα παράγει στρατηγική

προστασία.

Εφόσον διατηρείται η αυτοσυγκράτηση, η τάξη προ-

σαρμόζεται. Αν χαθεί, η ισχύς μπορεί να επιβληθεί,

αλλά με αυξανόμενο κόστος και φθίνουσα νομιμο-

ποίηση. Η επιλογή δεν είναι φιλοσοφική. Είναι στρ-

ατηγική.

======================

* Πρέσβης (επί τιμή). Ανώτερος Ερευνητικός 

Συνεργάτης, Κυπριακό Κέντρο Ευρωπαϊκών και 

Διεθνών Υποθέσεων, Πανεπιστήμιο Λευκωσίας.

Από τον Διάλογο των
Μηλίων σε μια Νέα

Αταξία: Η Άνοδος της
«Αυτοερμηνείας»
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Σ
υχνά λέμε στα παιδιά ιστορίες όπου ο κό-

σμος χωρίζεται σε «καλούς» και «κακούς».

Ιστορίες όπου η βία παρουσιάζεται ως ανα-

γκαία για την αποκατάσταση της δικαιοσύνης.

Όμως αυτή η αφήγηση, όσο απλή κι αν φαίνε-

ται, διαμορφώνει έναν τρόπο σκέψης: στρέ-

φει την προσοχή στη βία και την παρουσιάζει

ως θεμιτή λύση.

Γράφει η

Βιβή Λιόπετα

Εκπαιδευτικός

- Κοινων. Λειτουργός

Αν θέλουμε τα παιδιά να μπορέσουν να φαν-

ταστούν έναν κόσμο διαφορετικό – έναν κόσμο

ειρηνικό – ίσως χρειάζεται να τους αφηγηθούμε

μια άλλη ιστορία. Μια ιστορία που δεν εξιδα-

νικεύει τον πόλεμο, αλλά καλλιεργεί τη σκέψη,

τη συναισθηματική κατανόηση και την ελπίδα.

Τα παιδιά, έτσι κι αλλιώς, γνωρίζουν ότι γίνε-

ται πόλεμος. Μπορεί να το άκουσαν στην πλα-

τεία, στο σχολείο ή στα μέσα ενημέρωσης. Επο-

μένως, η αποφυγή της συζήτησης δεν τα προ-

στατεύει· αντίθετα, αφήνει χώρο στη φαντασία

τους να γεμίσει τα κενά.

Ακούμε πρώτα το παιδί

Δημιουργούμε χρόνο και χώρο για να εκφ-

ράσει όσα σκέφτεται ή αισθάνεται. Δεν το πιέ-

ζουμε να μιλήσει αν δεν είναι έτοιμο. Ξεκινάμε

ρωτώντας: «Τι έχεις ακούσει;» ή «Τι σκέφτεσαι

γι’ αυτό;»

Τα παιδιά τείνουν να εξατομικεύουν τα γε-

γονότα. Μπορεί να ανησυχούν για έναν φίλο,

έναν συγγενή ή ακόμα και για το αν κάτι παρό-

μοιο θα συμβεί «και εδώ». Οι ανησυχίες τους,

όσο υπερβολικές κι αν μας φαίνονται, είναι για

εκείνα απολύτως πραγματικές.

Ενθαρρύνουμε εναλλακτικούς τρόπους έκ-

φρασης. Κάποια παιδιά δυσκολεύονται να βά-

λουν σε λέξεις τις σκέψεις και τους φόβους 

τους. Μπορεί να νοιώσουν πιο άνετα ζωγρα-

φίζοντας, παίζοντας, γράφοντας μια ιστορία ή

ένα ποίημα. Μέσα από το παιχνίδι και τη δημι-

ουργία, συχνά εκφράζονται βαθύτερα συναι-

σθήματα.

Απαντάμε με τρόπο 

που μπορούν να κατανοήσουν

Χρησιμοποιούμε απλές, σαφείς λέξεις και 

προσαρμόζουμε τη συζήτηση στο ηλικιακό και

αναπτυξιακό επίπεδο του παιδιού.

Τα μικρότερα παιδιά δυσκολεύονται να επε-

ξεργαστούν σύνθετες πληροφορίες ή την έννοια

του θανάτου και της «μη ύπαρξης». Είναι φυ-

σιολογικό, ωστόσο, να κάνουν ερωτήσεις για

θέματα όπως η ασφάλεια, το απρόβλεπτο ή ο

φόβος.

Μπορούμε, για παράδειγμα, να πούμε:

«Υπάρχουν στρατιώτες που πήγαν σε μια άλ-

λη χώρα χωρίς να τους έχει δοθεί άδεια. Αυτό

ονομάζεται εισβολή. Πολλοί άνθρωποι σε όλο

τον κόσμο είναι στενοχωρημένοι γι’ αυτό. Όλα

αυτά συμβαίνουν πολύ μακριά από εδώ και

εμείς είμαστε ασφαλείς».

Είναι σημαντικό να τονίσουμε ότι ο πόλεμος

γίνεται από στρατιώτες και όχι από παιδιά. Η

χρήση ενός χάρτη μπορεί να βοηθήσει το παιδί

να κατανοήσει τη γεωγραφική απόσταση και να

αισθανθεί μεγαλύτερη ασφάλεια.

Οι έφηβοι χρειάζονται διαφορετική προσέγ-

γιση. Πιθανότατα έχουν ήδη συζητήσει το θέ-

μα με συνομηλίκους ή έχουν εκτεθεί σε πληρ-

οφορίες - όχι πάντα έγκυρες - μέσω των κοινω-

νικών δικτύων. Ξεκινάμε κι εδώ ρωτώντας τι

γνωρίζουν. Επιβεβαιώνουμε τι ισχύει και τι όχι

και, αν χρειάζεται, αναζητούμε μαζί αξιόπιστες

πηγές ενημέρωσης. Η κοινή αναζήτηση πληρο-

φοριών ενισχύει τη σχέση εμπιστοσύνης.

Μιλάμε με ειλικρίνεια 

και απλότητα

Τα παιδιά αντιλαμβάνονται πότε οι ενήλικες

αποφεύγουν την αλήθεια. Δίνουμε ειλικρινείς

απαντήσεις χωρίς υπερβολικές λεπτομέρειες

και χωρίς δραματοποίηση. Αποφεύγουμε μη

ρεαλιστικές υποσχέσεις.

Στην ερώτηση «Θα γίνει πόλεμος και στη χώρα

μας;», μπορούμε να απαντήσουμε ότι η πιθ-

ανότητα είναι πολύ μικρή και ότι υπάρχουν πολ-

λοί άνθρωποι και θεσμοί που εργάζονται για να

διατηρείται η ειρήνη. Το βασικό μήνυμα είναι

η ασφάλεια, χωρίς απόλυτες διαβεβαιώσεις

που δεν μπορούμε να εγγυηθούμε.

Δεν είναι κακό να πούμε «Δεν ξέρω». Μπο-

ρούμε να προσθέσουμε: «Είναι πολύ καλή

ερώτηση. Δεν γνωρίζω την απάντηση, αλλά αν

θέλεις μπορούμε να το ψαξουμε μαζί». Με αυ-

τόν τον τρόπο διδάσκουμε ότι η αβεβαιότητα

είναι μέρος της ζωής και ότι η γνώση αναζητείται.

Μιλάμε για 

τα συναισθήματά μας

Αναγνωρίζουμε και νομιμοποιούμε τα συναι-

σθήματα του παιδιού: φόβο, θυμό, λύπη, σύγχυση.

Του δείχνουμε ότι οι ερωτήσεις και οι ανησυχίες

του είναι σημαντικές.

Μπορούμε επίσης να μοιραστούμε με μέτρο

τα δικά μας συναισθήματα. Δεν μας καθιστά

αδύναμους στα μάτια τους• αντίθετα, ενισχύει

τη σχέση εμπιστοσύνης και τους δείχνει ότι τα

συναισθήματα μπορούν να εκφράζονται με ασφ-

άλεια.

Παράλληλα, αποφεύγουμε στερεότυπα και

γενικεύσεις για λαούς, θρησκείες ή εθνικότητες.

Ο πόλεμος είναι μια πράξη κυβερνήσεων και

στρατιωτικών αποφάσεων - όχι χαρακτηριστικό

ενός ολόκληρου λαού. Η συζήτηση μπορεί να

γίνει ευκαιρία για να καλλιεργήσουμε αξίες όπως

η συμπερίληψη, ο σεβασμός και η αλληλεγγύη.

Ο πόλεμος δεν είναι εύκολο να κατανοηθεί

ή να εξηγηθεί - ούτε για τους ενήλικες. Αυτό που

μπορούν να κάνουν γονείς, παιδαγωγοί και φρ-

οντιστές δεν είναι να δώσουν όλες τις απαντή-

σεις, αλλά να προσφέρουν ένα ασφαλές πλαίσιο.

Ένα πλαίσιο όπου τα παιδιά αισθάνονται ότι

μπορούν να ρωτήσουν.

Ότι μπορούν να φοβηθούν.

Ότι μπορούν να ελπίζουν.

Ίσως τελικά το πιο σημαντικό δεν είναι να

εξηγήσουμε τον πόλεμο. Είναι να διατηρήσο-

υμε ζωντανή στα παιδιά την ικανότητα να φαν-

τάζονται έναν κόσμο χωρίς αυτόν.

Πώς μιλάμε στα παιδιά για τον πόλεμο;

Τ
η Δευτέρα 9 Φεβρουαρίου, το Υπουργείο Εξωτερικών της Ελλά-

δος πραγματοποίησε μια σημαντική εκδήλωση με αφορμή τον

εορτασμό της Παγκόσμιας Ημέρας Ελληνικής Γλώσσας, όπως αυτή

καθιερώθηκε από την UNESCO ως ετήσιος θεσμός. Η εκδήλωση

φιλοξενήθηκε στην Εθνική Βιβλιοθήκη της Ελλάδας, στο Κέντρο

Πολιτισμού Ίδρυμα Σταύρος Νιάρχος, έναν χώρο αφιερωμένο στη

γνώση, την έρευνα και τη δημιουργία.

Γράφει 

ο Λύσανδρος

Λυσάνδρου*

Ο Πρόεδρος της Ελληνικής Δημοκρατίας, Κωνσταντίνος Τασούλας,

απηύθυνε χαιρετισμό και στάθηκε σε μια βαθιά, συμβολική διά-

σταση της γλώσσας. Αναφερόμενος στον Προμηθέα του Αισχύλου,

σημείωσε ότι η «φωτιά» που έδωσε στους ανθρώπους δεν ήταν μόνο

η κυριολεκτική, αλλά το φως του λόγου, η έξοδος από το σκοτάδι της

άγνοιας. Στο δεύτερο επεισόδιο του Προμηθέα Δεσμώτη, ο Προμ-

ηθέας λέει: «Και με το γραμμάτων τους συνδυασμούς βρήκα τη λέξη.

Μνήμη των πάντων και αρχή-μαστόρισσα, μητέρα των Μουσών». Η

λέξη, ο γραπτός λόγος, γίνεται μνήμη και θεμέλιο πολιτισμού. «Αυτή

είναι η φλόγα», τόνισε ο Πρόεδρος της Ελληνικής Δημοκρατίας. «Διότι

ο Ελληνικός πολιτισμός είναι πολιτισμός του γραπτού λόγου».

Αν ο ελληνικός πολιτισμός είναι πολιτισμός του γραπτού λόγου,

τότε κάθε μορφή της ελληνικής γλώσσας που επιβιώνει, εξελίσσε-

ται και μεταδίδεται, αξίζει να έχει τη δική της θέση μέσα σε αυτή τη

φλόγα. Η Κυπριακή διάλεκτος δεν αποτελεί εξαίρεση. Η Κυπριακή

είναι μία από τις διαλέκτους της Ελληνικής γλώσσας. Συνεισφέρει

στον πλούτο της και, όπως έχουν διαπιστώσει οι γλωσσολόγοι, είναι

η διάλεκτος της σύγχρονης Ελληνικής που διατηρεί τα περισσότερα

κοινά στοιχεία με την Αρχαία Ελληνική – στην προφορά, στο λεξιλό-

γιο και στη γραμματική. Αυτό το γεγονός δεν αποτελεί μόνο γλωσ-

σολογικό ενδιαφέρον, αποτελεί πολιτιστικό βάρος και ευθύνη. Επο-

μένως, όλοι οι ομιλητές της έχουμε υποχρέωση όχι μόνο να τη δια-

φυλάξουμε, αλλά και να την αναπτύξουμε.

Για να διατηρηθεί, να συνεχίσει και να αναπτυχθεί η Κυπριακή

διάλεκτος, πρέπει να γράφονται συνεχώς και αδιάκοπα νέα συγγράμ-

ματα. Η σοφή ρήση Verba volant, scripta manent – «τα λόγια πετούν,

τα γραπτά μένουν» – μας υπενθυμίζει ότι ό,τι δεν αποτυπώνεται στο

χαρτί κινδυνεύει να χαθεί.

Αν ο Προμηθέας έδωσε στους ανθρώπους τη λέξη ως «μνήμη των

πάντων», τότε εμείς έχουμε χρέος να μην αφήσουμε τη δική μας λέξη

να χαθεί. Να γράψουμε. Να δημιουργήσουμε. Να αφήσουμε πίσω

μας κείμενα που θα μαρτυρούν ποιοι είμαστε, πώς μιλούμε, πώς

σκεφτόμαστε.

Η Κυπριακή διάλεκτος αξίζει να σταθεί δίπλα στις άλλες μορφές

της ελληνικής γλώσσας όχι μόνο προφορικά, αλλά και γραπτά, ως

ισότιμο και αναπόσπαστο μέρος του ευρύτερου ελληνικού γλωσσι-

κού πολιτισμού.

* Συγγραφέας του βιβλίου

«Η Αρκαδική Τριλογία της Κύπρου», 

που περιλαμβάνει τρεις νουβέλες 

γραμμένες στην κυπριακή διάλεκτο.

Η Φλόγα της Ελληνικής
Γλώσσας και 

η ευθύνη μας προς 
την Κυπριακή Διάλεκτο

Διαβάστε την ηλεκτρονική έκδοση 
κάθε Πέμπτη στο 

www.eleftheria.co.uk

Διαφημιστείτε με 
ένα τηλέφωνο

020 7195 1787 - 8
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Σ
τόχος η δημογραφική αλλαγή και το εθνικό ξεκαθ-

άρισμα βάσει σχεδίου Δρος Νιχάτ Ερίμ 1956. Ο σκό-

πιμος εποικισμός των κατεχομένων αναφέρθηκε δύο

φορές από την Επιτροπή Μετανάστευσης, Προσφύγων

και Δημογραφίας του Συμβουλίου της Ευρώπης, το

1992 (Εισηγητής: Αλφονς Κουκό, Ισπανία) και το 2003

(Εισηγητής: Τζαάκο Λάξο, Φιλανδία).

Η έκθεση Κουκό ανέφερε ότι η δημογραφική σύνθε-

ση της Κύπρου αλλοιώνεται ριζικά με την εγκατάσταση

χιλιάδων ξένων που μεταφέρονται από την Τουρκία. 

Είχε γράψει σχετικά ο Δρ Ερίμ: 

«...Η αρχή της αυτοδιάθεσης θα πρέπει να εφαρ-

μοσθεί αφού πρώτα μετακινηθεί ο Ελληνικός πληθυ-

σμός, έτσι ώστε να υπάγεται στη διοίκηση της αρεσ-

κείας του... Θα πρέπει να επιδιωχθεί η ελεύθερη μετά-

βαση Τούρκων προς την Κύπρο. Αφού η Τουρκία λάβει

τα μέτρα της (Φ.Α. βλέπε εισβολές!) Το σύνολο του

τουρκικού πληθυσμού μπορεί να αυξηθεί στον αριθμό

που ανερχόταν επί Οθωμανικής Αυτοκρατορίας. Τότε

μόνο δεν θα ανησυχεί για την έκβαση του δημοψ-

ηφίσματος που θα γίνει είτε για τον καθορισμό του

συνόλου της νήσου είτε της διχοτόμησης...»

(Σημ. Στα απαράδεκτα διπλά δημοψηφίσματα το

2004 για το «Σχέδιο Ανάν» ήταν οι κουβαλητοί που

βοήθησαν στην αποδοχή του στα κατεχόμενα). 

31.8.1955. Ο Τούρκος Υπ. Εξωτερικών Φατίν Ζορλού,

είπε προκαταβολικά στον Βρετανό ομόλογό του Χάρο-

λτ Μακμίλλαν, στην διαβόητη Τριμερή στο Λονδίνο, ότι

στη Τουρκία υπήρχαν 300,000 Τούρκοι που είχαν κυπρ-

ιακή καταγωγή άρα είχαν το δικαίωμα επιστροφής. Η

Τουρκία ουδέποτε θα δεχόταν η Κύπρος να περάσει στα

χέρια της Ελλάδας, και η αρχή της αυτοδιαθέσεως στην

Κύπρο έπρεπε να θεωρηθεί ως εξαίρεση και έπρεπε να

βρεθεί μια άλλη λύση που να την δίδει και στους Τούρ-

κους δηλαδή στην μειονότητα του 18%.

Και βρέθηκε! Στις 19.12.1956, ο Βρετανός Υπουργός

Αποικιών Alan Lennox-Boyd, τρείς μέρες μετά την κρυφή

συμφωνία με τον Τούρκο Πρωθυπουργού Α. Μεντερές

στην Κωνσταντινούπολη δήλωσε στη Βουλή των Κοινο-

τήτων ότι σε «τελική λύση του Κυπριακού δεν θα αποκ-

λείεται η διχοτόμηση και η ξεχωριστή αυτοδιάθεση και

στους Τούρκους της Κύπρου …» 

Ερευνώντας τα βρετανικά αρχεία βρήκα ότι η δήλω-

ση Ζορλού διαψευδόταν όταν αξιωματούχος του Φόρ-

εϊν Όφις στις 5.6.1959 σημείωνε ότι ο κ. Μπαγιουλκέν

(Τούρκος αξιωματούχος) τους είπε ότι η Τουρκία δεν

σκόπευε να στείλει πίσω όλες τις 47,000 Τουρκοκυπρίων

που βρίσκονταν τότε στην Τουρκία... (Αυτά δημοσιεύσαμε

στην «Σ» κατά την διάρκεια της τρίμηνης για πρώτη φορά

παρουσίασης βρετανικών εγγράφων το 1989/90 και στη

συνέχεια στο βιβλίο «Έτσι κατέστρεψαν την Κύπρο» που

εκδώσαμε το 1992.) 

Στις 27 Αυγούστου 1974 στη συνάντηση που είχε

ομάδα του Φόρεϊν Όφις με τον Αμερικανό ΥΠΕΞ Δρ. Χένρι

Κίσινγκερ στην Ουάσιγκτον, όταν πήγαν ειδικά για να

αποσπάσουν την υποστήριξή του στην λύση που είχαν

αποφασίσει στις 16 Αυγούστου 1974 (όπως ήθελαν οι

Τούρκοι) την Δικοινοτική Διζωνική Ομοσπονδία, ο αξιω-

ματούχος Σερ Τζόν Κίλλικ είπε στον Κίσινγκερ ότι «η

Άγκυρα σύντομα θα ξεκινούσε την μεταφορά Τούρκων

από την Τουρκία στις κατεχόμενες περιοχές της Κύπρ-

ου». (Βλέπε άρθρο γράφουσας «Σημερινή» 28.8.2022

«Όταν ο Κίσινγκερ αποφάσισε να υποστηρίξει την βρε-

τανική ΔΔΟ»).

Επιβεβαίωση – Τον εποικισμό 

γνώριζε και η ΚΚ

Στις 21 Φεβρουαρίου 1975 – ο Υπ. Αρμοστής στην

Κύπρο κ. ́ Ολβερ έγραψε ότι οι Τούρκοι ξεκίνησαν μεγάλ-

ης κλίμακας εποικισμό από την Τουρκία προς τα κατεχό-

μενα. Και πως ήταν πλέον ξεκάθαρο ότι η ελληνική πλε-

υρά δεν έπρεπε να αναμένει επιστροφή εδαφικού στην

δυτική περιοχή και πως ο εποικισμός και η επανεγκα-

τάσταση της Μόρφου και της πέριξ περιοχής συνεχιζό-

ταν εντατικά. Οι τουρκικές προετοιμασίες ήταν το ίδιο

και στην περιοχή της νέας πόλης της Αμμοχώστου.. 

Άλλη αναφορά έλεγε:

«Φθάνουν εδώ με δύο γεμάτα φέρρυ μπόουτ την

εβδομάδα και το γνωρίζει και η Κυπριακή Κυβέρνηση.

Το SS Truva κάνει δρομολόγια μεταξύ Μερσίνης και

Αμμοχώστου κάθε μέρα εκτός Κυριακής... ́ Ολο το σχέ-

διο είναι φοβερά ορχηστρωμένο και οριστικός εποικι-

σμός λαμβάνει χώρα ειδικά στην περιοχή Καρπασίας

και οι έποικοι καταφθάνουν μαζί με τους μουχτάρηδες

τους... Το ομόσπονδο τουρκικό κρατίδιο προνόησε κον-

δύλι γι’ αυτούς τους ανθρώπους και εξασφάλισε οικο-

νομική βοήθεια από την Άγκυρα για την εγκατάστασή

τους. Οι συνθήκες της εγκατάστασης εδώ 40 – 50,000

από την Τουρκία είναι ανυπολόγιστες. Θα έχει σοβαρές

δημογραφικές επιπτώσεις... οι έποικοι θα αντιπροσω-

πεύονται στα ψηλότερα πολιτικά στρώματα και η φωνή

τους θα ακούγεται». 

Επίσης στην ετήσια έκθεση για το 1975 «... ενισχύσεις

του πληθυσμού (στα κατεχόμενα) καταφθάνουν σιωπ-

ηρά ως μόνιμοι έποικοι από τη Τουρκία, συνολικός

αριθμός στο τέλος του χρόνου 15,000 ή περισσότεροι,

αναμένοντας άλλες 20,000 για να εξισώσουν το πληθυ-

σμό μεταξύ των δύο πλευρών της νήσου...»

Έκθεση προς το Φόρεϊν Όφις 1976 

«…Με την μεταφορά των Τουρκοκυπρίων στο βορρά

στις 7 Σεπτεμβρίου, μόνο 130 έμειναν στις ελεύθερες

περιοχές. Ο αριθμός τους μεγαλώνει ραγδαία με τους

έποικους από την Τουρκία, που έρχονται για τακτική

διαμονή. Είναι δύσκολο να ξέρεις πόσοι αλλά υπο-

λογίζεται να έχουν μεταφερθεί σχεδόν 20,000. Οι

Ελληνοκύπριοι διαμαρτύρονται ότι αυτή είναι πολιτική

δημογραφικής αλλαγής. Ο στόχος φαίνεται να είναι η

αύξηση του πληθυσμού στο Βορρά στις περίπου 160,000....» 

Πώς θα προχωρούσε η εκτέλεσή του σχεδίου Δρος

Νιχάτ Ερίμ και ο εποικισμός, γίνεται και στο έγγραφο

που βρέθηκε στο γραφείο του Τούρκου υπουργού Γεω-

ργίας κ. Πλουμέρ με ημερ. 14 Σεπτέμβριος 1963 υπο-

γραμμένο από τους Δρ. Φαζίλ Κουτσούκ κατά τα άλλα

Αντιπρόεδρο της ΚΔ Ραούφ Ντενκτάς , Πρόεδρο της Κοι-

νοτικής Συνέλευσης. 

Γιατί οι Τουρκοκύπριοι ποτέ δεν αναφέρονται στο

σχέδιο Νιχάτ Ερίμ 1956; Tο οποίο μέχρι σήμερα ακολο-

υθεί πιστά το Τουρκικό ΥΠΕΞ, για πλήρη αρπαγή και

ισλαμοποίηση της νήσου...

Και να θυμίσουμε ότι κάποιοι υποστήριζαν (υπο-

στηρίζουν;) νομιμοποίηση αυτών των κουβαλητών του

Δρα Νιχάτ Ερίμ…

Της Φανούλας 

Αργυρού
Ερευνήτριας 

- Δημοσιογράφου

Το Φόρεϊν Όφις από τον Αύγουστο του 1974 γνώριζε ότι η Τουρκία θα

άρχιζε τον εποικισμό – το είπε και στον Κίσινγκερ!

Λόγος και Κρίση

Λόγος ή λογική; 

Ιστορία συγγενούς αντίφασης,

ακόμη και παράνοιας...

Καυχόμαστε πως κατέχουμε,

όλων των εννοιών τα τοπία, 

και ιδού η ουτοπία...

Κι αν ακόμα βρίσκονται έργα 

ζωγραφικής ή ποίησης, 

είναι γιατί τέχνη και λογική 

δεν συμβαδίζουν... 

Έχουν άλλες αφετηρίες, 

αποκλείνουσες διαδρομές, 

που αν είναι παράλληλες 

ίσως κάποτε συναντηθούν 

εις το άπειρον...

Εις επικύρωσιν των ανωτέρω, 

οι αδιανόητες ζωγραφιές 

στα υπέρυθρα, 

οι επιγραφές, η παρωχημένη λογοτεχνία, 

η δυσνόητη γλώσσα της εκκλησίας,

τα ανορθόγραφα ερωτικά βιβλία, 

τα ρηχά ρεφρέν, και η διασκέδαση

– μακράν της ψυχαγωγίας.

Κάποιοι ανιστόριτοι 

ονειρεύονται σταυροφορίες,

σε χώρες χωρίς ιστορία, 

αιματοκυλίσματα, επαναστάσεις, 

μετακινήσεις φυλών, σεισμούς , 

καταποντισμούς, λοιπές καταστροφές,

και άλλα σκοτεινά μαγέματα... 

Ας αφεθούμε σε ρυθμούς ποιητικούς, 

προσβάσιμους σε όλες τις αισθήσεις,

χωρίς την ανάγκη μετάφρασης, 

μεταξύ νου και καρδιάς,

στοχασμού και αισθήματος ...

Και ως άσκηση,ας αφουγκραστούμε 

τις σιωπές της νύχτας,

τα άρρητα ρήματά της 

υπό το ετερόφωτο φως της Σελήνης

– ως ετερόφωτοι κι εμείς.

Κι ας απαλλαγούμε απ' όλους 

τους ιλίγγους επιτέλους 

του αποπροσανατολισμού!

Αλέξανδρος Μαρινάκης
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Καμία αμφιβολία, νικάμε και τελικά θα βγούμε νικητές. Κι όμως,

θα τους συντρίψουμε ανεπιστρεπτί κι αυτούς και τους συγγενείς τους

και τα παιδιά τους και τα εγγόνια τους και τα 167 κορίτσια του σχο-

λείου που εξολοθρεύσαμε, ακρωτηριάσαμε, αποκεφαλίσαμε και

τελικά τα στείλαμε στον άλλον καλύτερον κόσμο κι ακόμα παραπέρα.

Χαρά που κάναν τα κορίτσια, δεν λέγεται. Μέλια σερμπέτια και γλυκές

καριόκες, δεν λέγεται. 

Γράφει 
ο Φοίβος 

Ιωσήφ

Τη χαρά ένοιωσε κατ' αρχήν ο εκλιπών Χαμενεΐ και λίγο αργότε-

ρα η χαριτόβρυτος Μελάνια, γνωστή και από το συγγραφικό της έργο

– εκδοθέν παλιότερα από τον Χρυσό οδηγό του ΟΤΕ με τίτλο «πάρε

με τηλέφωνο να σε πάρω κι εγώ όποτε θέλεις, κυρίως νύχτα» – σου

το επιβεβαιώνει άμεσα και ο πλανητάρχης. Ο καλύτερος συνεργά-

της μου σε όλη την πιάτσα. Είναι ο πελάτης που γνώρισα με το προ-

σωνύμιο «η κουρεμένη ρόζ τέντα». Κάπως έτσι ξεκινάνε όλοι οι μεγά-

λοι ευεργέτες της ανθρωπότητας. Ο άνθρωπος ήταν σοβαρός και όχι

ιδιαίτερα απαιτητικός σαν τον φαλακρό τον Λένιν που γέλαγε όλη η

καλλιτεχνική οδός Αρμπάτ στο κέντρο της Μόσχας. Ο Ντόναλντ ήταν

σοβαρός απαγγέλλοντας όλον τον Μίκυ Μάους απέξω από τα Κλα-

σικά Εικονογραφημένα του Γκιαούρ και του Γιώργου Θαλάσση, γνω-

στού και ως εξολοθρευτή της τρίτης Βέρμαχτ στην περιοχή του Θησείου

και των Αναφιώτικων. Ούτε να τον θυμούνται δεν θέλουν οι στρα-

τοπεδάρχες του Άουσσβιτς και του Σόμπιμπορ. Είδαν κι έπαθαν οι

άνθρωποι από την σκληρότητα του Σπίθα και του αείμνηστου Γιώρ-

γου Θαλάσση. Αιωνία τους η μνήμη στον χώρο των Θερμοπυλιο-

μάχων.

Από την άλλη μεριά είδαμε να χάνεται όλη η η οικογένεια του

αγαπητού μας Χαμενεϊνάκου. Την καλωσύνη του να θυμηθούμε, την

αγάπη του για τις μπούργκες να ξαναφέρουμε στο μυαλό μας, και τι

δεν χαρήκαμε, άσε οι βεβαιώσεις με δήλωση του νόμου 105 για τις

ποσότητες σπυρωτό ρύζι Barba Βen όχι μόνον στην επόμενη ζωή,

αλλά και στην όγδοη παρουσία και μάλιστα και μετά την άφιξη και

του έβδομου αστροναύτη στον Άλφα του Κενταύρου. 

Και επειδή ο Χαμενεΐ είχε την διαβεβαίωση και του φιλιτάτου Αβρ-

αάμ, γνωστού σε μας ως Ιμπραήμ από τις μάχες της Πελοπονήσσου

την εποχή του 1821, έδειξε απαράμιλλη αφοσίωση στις μαύρες

μπούργκες και στη δημοκρατική συνοδεία των γυναικών από άρρε-

να, όταν θα ήθελαν να αγοράσουν ένα κεσεδάκι γιαούρτι κάποια

απογευματινή ώρα, χωρίς έτσι να τις βιάσει ούτε ο βαρβάτος γαλακ-

τοπώλης ούτε ο έκφυλος μανάβης . Ο θρησκευτικός ηγέτης είχε βάλει

όλες τις πααρδαλές Περσίδες υπό τον αδυσώπητο έλεγχο όλων των

αστυνομικών τμημάτων της Χώρας. Μια κοινωνία σοβαρή και με

αυστηρότητα στα χρώματα των γυναικείων εσωρούχων . Αυτά τα

ήλεγχαν μόνον οι διοικητές των αστυνομικών τμημάτων σε ειδικά

απομονωμένα δωμάτια. Ο μουσουλμανικός θεός δεν δέχεται αστει-

άκια κι άσεμνες χειρονομίες. Υπήρχε τάξις καθ' άπασαν την επικρά-

τειαν - Στρατηγός Ζαγοριανάκος. Τους ζυγούς λύσατε!!!

Τώρα με την επέμβαση της Μελάνιας, κάτι καλό θα δούμε. Δεν θα

πάνε χαράμι οι 167 κοπέλες, το ανθρώπινο είδος κάπου θα τις κατα-

τάξει κι αυτές, δεν είναι τόσο άχρηστο και παράλογο, ο καλός Θεός

και οι καλύτεροι Τράμπ και Χαμενεΐ κάπως θα τις δικαιολογήσουν

και θα τις χώσουν σε έναν καλό παράδεισο.

Χ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ ΑΧ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Α

Νικάμε!!!

Σουλιώτισσες με το σπαθί στη μέση, 

αντάξιες των Σουλιωτών γυναίκες.

Φθάνουν στου Ζαλόγγου τα μέρη

με το θάρρος και την πίστη στις ψυχές.

Δεν φοβούνται, δεν τρομάζουν,

χορεύουν μία μία απο την αυγή.

Πέφτει η πρώτη – δεν λυγίζουν.

Ω, πόσο αθάνατες τις κάνει η πράξις τους αυτή.

Τα παιδιά τους τά’χουν θυσιάσει,

Ω μάνες γενναίες, αθάνατες.

Στου Ζαλόγγου την χαράδρα τά’χουν δώσει

κι η δόξα με της λευτεριάς 

τις δάφνες τις έχει στεφανώσει.

Ψυχές αθάνατες που πολεμούν,

Θυσιάζονται, αλλά ποτέ δεν παραδίδονται.

Ξέρουν να ζούν και να πεθαίνουν,

να νικούν και να δοξάζονται.

Πικρός που είναι ο θάνατος ο άδοξος.

Να πεθαίνεις άγνωστος και περιφρονεμένος…

Γλυκός όμως όταν είναι δοξασμένος,

ν’ αγωνίζεσαι να πεθάνεις υπέρ Πίστεως και Πατρίδος.

Στέκονται με δέος πάνω απο τον γκρεμό,

το βάθος του τις μαγεύει.

Πιασμένες όλες στο τρελλό χορό,

σκέφτονται τη μέρα της λευτεριάς που θάρθει…

Η καταχνιά απλώνεται παντού,

η σιωπή εσκέπασε τα πάντα.

Οι κόσμοι εβουβάθηκαν, οι άνθρωποι δεν μιλούν.

Τα νεκρά κορμιά κείτονται 

στου Ζαλόγγου τη χαράδρα…

Θεία μελωδία ανεβαίνει στα ουράνια.

Είναι η Δόξα μαζί με τη Λευτεριά,

που τραγουδούν πάνω απο τα άγια κορμιά,

ανεβαίνοντας από της αβύσσου τη σκλαβιά.

Καλλισθένη Μιχαήλ
Ποιήτρια - Φαρμακοποιός

Η
εξόντωση του Ανώτατου Ηγέτη του ΙΡΑΝ

και Ανώτατου Αρχηγού της Ισλαμικής Επα-

νάστασης από το 1989, δεν φαίνεται να δίνει

λύση στο πρόβλημα που επικαλούνται Ισρα-

ηλινοί και Αμερικανοί. Ο Αγιατολάχ Ρουχολάχ

Χαμενεΐ, φεύγοντας άφησε πίσω του αμέτρη-

τους φανατικούς υπερασπιστές της θεοκρα-

τικής θεωρίας του σε μια αχανή χώρα (με έκτα-

ση μεγαλύτερη από την έκταση που έχουν μαζί

η Γερμανία, το Ηνωμένο Βασίλειο και η Γαλ-

λία) και πληθυσμό 93 εκατομμυρίων κατοίκων.

Πρόκειται για ανθρώπους τυφλά υποταγμέ-

νους στις ιδέες της δικής του νοσηρής ιδεο-

λογίας, τους λεγόμενους «Φρουρούς της Επα-

νάστασης, που ορκίζονται να τιμωρήσουν

σκληρά τους δολοφόνους του.

Δρ Αυγουστίνος 

(Ντίνος) Αυγουστή

Ακαδημαϊκός - 

Παν/μιο Θεσσαλίας

Από το Μονάγρι 

Λεμεσού 

av.avgoustinos@gmail.com

Από την άλλη, τα περί πολέμων για την ελε-

υθερία των λαών και την ανατροπή τυραννικών

καθεστώτων μόνο σε αφελείς μπορούν να απε-

υθύνονται. Κάθε πόλεμος γίνεται για να υπηρ-

ετήσει ένα πολιτικό σκοπό. Τα πάντα γίνονται

για το συμφέρον, οικονομικό και γεωπολιτικό.

Το μέλλον των λαών που επικαλούνται είναι

ένα πέρα για πέρα ψεύτικο αφήγημα. Δείτε σε

τί κατάσταση βρίσκονται σήμερα το Ιράκ, η

Λιβύη, η Συρία και άλλες χώρες που «απελε-

υθερώθηκαν» και θα καταλάβετε! 

Για πολλοστή φορά παραμερίζεται προκ-

λητικά ο Ο.Η.Ε. και ο Γενικός Γραμματέας του

και ακυρώνεται ετσιθελικά ο ρόλος του στη δια-

τήρηση της διεθνούς ειρήνης και ασφάλειας

και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιω-

μάτων. Ουδείς ασφαλώς αμφιβάλλει ότι στο

ΙΡΑΝ (όπως και σε πολλά άλλα κράτη στον κόσμο,

μεταξύ αυτών και η κατοχική Τουρκία), η δημο-

κρατία έχει πεθάνει πριν καν προλάβει να γεν-

νηθεί! Το γεγονός αυτό ωστόσο δεν νομιμο-

ποιεί κανέναν να επεμβαίνει αυθαίρετα για να

διορθώσει, υποτίθεται, τα κακώς κείμενα οπου-

δήποτε στον κόσμο, χωρίς καμιά προηγούμενη

συνεννόηση με τον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών,

που μόνο αυτός μπορεί να δώσει το πράσινο

φως για οποιανδήποτε επέμβαση σε ξένο έδα-

φος. 

Σε ό,τι μας αφορά φαίνεται ξεκάθαρα ότι η

Κύπρος, μετά το διπλό στρατιωτικό κτύπημα

Ισραηλινών και Αμερικανών στο ΙΡΑΝ βρίσκε-

ται στο στόχαστρο της Ιρανικής στρατιωτικής

αντίδρασης, λόγω της ύπαρξης στο έδαφος της

των αγγλικών στρατιωτικών βάσεων. Στρατιω-

τικές βάσεις (κυρίαρχες όπως μας λένε) που να

σημειωθεί καμιά κυβέρνηση της Κύπρου, από

δεξιά μέχρι αριστερά, δεν τόλμησε ποτέ να αμφ-

ισβητήσει, παρά το γεγονός ότι οι Άγγλοι δεν

εκπλήρωσαν ποτέ της συμβατικές υποχρεώσεις

τους έναντι στην Κυπριακή Δημοκρατίας! Η

αγγλική στρατιωτική βάση στο Ακρωτήρι της

Κύπρου δέχθηκε επίθεση με μη επανδρωμένο

αεροσκάφος, μόλις το Ηνωμένο Βασίλειο ανα-

κοίνωσε ότι θέτει τις βάσεις του στην περιοχή

στην διάθεση των Αμερικανών. Ακολούθησαν

δύο ακόμα πτήσεις μη επανδρωμένων αεροσ-

καφών με κατεύθυνση τη βάση Ακρωτηρίου,

τα οποία σύμφωνα με τον Κύπριο κυβερνητικό

εκπρόσωπο, Κωνσταντίνο Λετυμπιώτη,

αναχαιτίσθηκαν. Για λόγους ασφαλείας μάλι-

στα εκκενώθηκαν τα γύρω χωριά και το αερο-

δρόμιο της Πάφου, ενώ στις αγγλικές βάσεις

παρέμειναν μόνο οι εντελώς απαραίτητοι.

Αυτές τις δύσκολες ώρες κάποιοι άρχισαν να

ψάχνουν για πολεμικά καταφύγια που δυστυχώς

δεν υπάρχουν. Στην Κύπρο την ημικατεχόμενη

και απειλούμενη από την κατοχική Τουρκία

κτίζονται σπίτια πολυτελέστατα και πολυώρο-

φα κτίρια, υπάρχουν πισίνες, υπάρχουν ζηλευ-

τές κτιριακές υποδομές, μα κανένας δεν φρον-

τίζει να δημιουργηθούν χώροι στους οποίους

να καταφύγουν οι πολίτες όταν απειλείται η

ζωή τους από καταστάσεις σαν κι αυτές που

βιώνουμε σήμερα. Το είπα, το έγραψα και το

επανέλαβα πολλές φορές: κραυγή στην έρημο

και ακόμα χειρότερα …

Θυμάμαι: Ήμουν πολύ μικρός, στο μακρινό

1964, αμέσως μετά τη τουρκοανταρσία, όταν

ρώτησα τον πατέρα μου: τι είναι αυτό το μεγά-

λο βαθύ αυλάκι σε σχήμα «Π» που σκάβαμε

στο χωράφι δίπλα από το σπίτι μας. «Χαράκω-

μα» μου απάντησε! Κάθε σπίτι, κάθε γειτονιά

είχε τότε την υποχρέωση να δημιουργήσει το

δικό της «χαράκωμα»/καταφύγιο. Τώρα δυστυχώς

όταν μιλάς για καταφύγια μοιάζεις με εξωγήι-

νο. 

ΥΣΤΕΡΌΓΡΑΦΟ: Κλείνουν κάθε χαραμάδα

απειλής για την Κύπρο η Φρεγάτα «Κίμων» μαζί

με τη δεύτερη ελληνική φρεγάτα που φέρει το

σύστημα «Κένταυρος». Καθώς επίσης και τα

δύο ζεύγη μαχητικών F-16 που έστειλε στην

Κύπρο η Αθήνα. Η παρουσία τους στο νησί απο-

δεικνύει στην πράξη πως τώρα πια «η Κύπρος

δεν κείται μακράν». Αθήνα και Λευκωσία δια-

βουλεύονται και συναποφασίζουν. Η παρου-

σία της ηγεσίας του Ελληνικού Υπουργείου

Άμυνας και του Αρχηγό ΓΕΕΘΑ στην Μεγαλόν-

ησο το αποδεικνύουν περίτρανα. Ο Ελληνισμός

είναι ένας, κοινός και αδιαίρετος!

Κόκκινη γραμμή: Να μπει επιτέλους ένα

τέλος στην ανεξέλεγκτη εισροή ξένων στον

τόπο μας. Σε Κύπρο και Ελλάδα! Πριν είναι

πολύ αργά! 

Ο κόσμος όλος ένα απέραντο τρελοκομείο

Στις Σουλιώτισσες



Στην Κύπρο 
οι φρεγάτες «Κίμων»

και «Ψαρά» 
και τέσσερα F16!

Επιτέλους! Η Ελλάδα καλύπτει με τα φτερά της και τις φρεγάτες

της την Κύπρο. Η Κύπρος «κείται κοντά». Έρχεται ξανά ο Κίμων, που

«και νεκρός ενίκα»!

Είμαστε συγκινημένοι από τη στιγμή που ακούσαμε ότι η ελληνι-

κή κυβέρνηση του Κυριάκου Μητσοτάκη με Υπουργό Άμυνας, τον

κ. Νίκο Δένδια, θα στείλει στην Κύπρο τις φρεγάτες «Κίμων» και

«Ψαρά», όπως και τέσσερα F16, για την προστασία του νησιού μας! 

Της Ζήνας Λυσάνδρου-Παναγίδη
Φιλολόγου, MSc Η.Π.Α

τ. Δημάρχου Λευκονοίκου

Πόσα χρόνια προσμέναμε αυτή την είδηση; Πόσα χρόνια περιμέ-

ναμε τη Μητέρα Πατρίδα να μας σκεπάσει με τις φτερούγες της; Σήμε-

ρα, άθελά μου, θυμήθηκα τον αγαπημένο Ποιητή, τον μ. Μιχάλη

Πασιαρδή, μια πατριωτική φωνή, μια φωνή που εξέφραζε τον ελληνι-

σμό της μεγαλονήσου μας, που ένοιωθε πληγωμένος από τη μητέρα

Ελλάδα για τη στάση της το 1974… 

«Είμαστε Έλληνες του πικρού καιρού και της απελπισίας».

Μας στέλνει, λοιπόν, η Ελλάδα μας σήμερα δύο φρεγάτες, τη φρε-

γάτα «Κίμων» και τη φρεγάτα «Ψαρά». Η φρεγάτα «Κίμων» με ένα

όνομα, φορτωμένο ιστορία, μας φόρτισε, γιατί μας θύμισε την όμο-

ρφη ιστορία που μαθαίναμε παιδιά… Ήρθε ο Κίμων, ο γιος του Μιλτιάδη,

με τον ελληνικό στόλο το 449 π.Χ., για να απελευθερώσει την Κύπρο

από τον περσικό ζυγό. 

Ο στόλος τους καταναυμάχησε τον περσικό στόλο στα ανοικτά της

πόλης του Κιτίου. Κατά τη διάρκεια της πολιορκίας του Κιτίου, τρα-

υματίστηκε σοβαρά και πέθανε. Όμως, διέταξε τους αξιωματικούς

του να αποκρύψουν από τους άνδρες του τον θάνατό του. Έτσι, αυτό

είχε ως αποτέλεσμα το ηθικό των ανδρών του να διατηρηθεί υψηλό,

κι έτσι σε λίγες μέρες νίκησαν τους Πέρσες έξω από τη Σαλαμίνα, γι’

αυτό έμεινε και η φράση: «Και νεκρός ενίκα». Η σορός του μεταφ-

έρθηκε στην Αθήνα, όπου τάφηκε με τιμές κοντά στους προγόνους

του μπροστά στις Μελίτιδες Πύλες.

Πραγματικά, είναι ευλογημένη συγκυρία αυτή τη στιγμή που η

Κύπρος πάλι δοκιμάζεται, η Μητέρα Πατρίδα μας να έχει επενδύσει

στην αμυντική της θωράκιση στη θάλασσα και τους αιθέρες. Καμα-

ρώσαμε κι εμείς οι Έλληνες της Κύπρου την φρεγάτα «Κίμων», το

«διαμάντι του ελληνικού πολεμικού ναυτικού», σαν την είδαμε να

πλέει προς τον ναύσταθμο της Σαλαμίνας. Γεμίσαμε από εθνική υπε-

ρηφάνεια σαν είδαμε τα F16 να σκίζουν τον ουρανό της Λευκωσίας

μας… Ναι, η Ελλάδα μας προχωρά στη νέα χιλιετία με περηφάνια, με

σύνεση, με προγραμματισμό, με σοβαρότητα, με όραμα!

Καλώς να έρθουν και οι φρεγάτες και τα πολεμικά αεροπλάνα στο

νησί μας! Για να νοιώθουμε ασφάλεια. Για να γεμίζουμε περηφάνια.

Για να μας προστατεύσουν σε όποια εχθρική επιβουλή!

Κύριε διευθυντά,

Η Κυριακή 1η Μαρτίου ήταν η Κυριακή της

Ορθοδοξίας, η πρώτη Κυριακή της Μεγάλης

Τεσσαρακοστής, ημέρα που τιμά την ανα-

στήλωση των ιερών εικόνων το 843 μ.Χ. και

την οριστική νίκη κατά της εικονομαχίας με

πανηγυρικό εορτασμό. 

Ο ασπασμός και το προσκύνημα των εικό-

νων, οι οποίες είναι αναπόσπαστο μέρος της

Ορθόδοξης πίστης, δεν αφορά την ύλη, αλλά

το πρόσωπο ή το γεγονός που απεικονίζεται.

Κατά τη διατύπωση του Αγίου Ιωάννου του

Δαμασκηνού, «δεν προσκυνούμε την ύλη,

αλλά τον Δημιουργό της ύλης, ο οποίος έγινε

ύλη για εμάς». Ετσι η ημέρα αυτή δεν είναι

μόνο μια ιστορική αναδρομή, αλλά και μια

ευκαιρία για εμάς τους πιστούς να αναλογι-

στούμε τη σημασία των ιερών εικόνων για

την πίστη μας και να γιορτάσουμε την ανα-

στήλωσή τους. 

Το μήνυμα, όμως, της Κυριακής της Ορθο-

δοξίας είναι ευρύτερο, καθώς μέσω των εικό-

νων και αυτών που αυτές απεικονίζουν, όλων

αυτών που θυσιάστηκαν για την πίστη, με

αποκορύφωμα την Σταύρωση αλλά και την

Ανάσταση του Χριστού, υπογραμμίζεται ότι

η πίστη δεν πρέπει να είναι αφηρημένη ιδε-

ολογία, αλλά να βιώνεται στην καθημερινή

μας ζωή. Ότι η αξία και η αξιοπρέπεια κάθε

ανθρώπου, ως ζωντανής εικόνας του Θεού,

είναι αναμφισβήτητη και αδιαπραγμάτευτη,

ανεξαρτήτως καταγωγής, φύλου, ηλικίας, κοι-

νωνικής θέσης και ψυχοσωματικής κατά-

στασης. Ορθο-δοξία δεν σημαίνει μόνο ορθή

πίστη, αλλά κυρίως ορθή πράξη, έτσι ώστε

μέσα από τα καλά μας έργα να δοξάζεται ο

Δημιουργός μας. 

Δικαιολογημένα, λοιπόν, αυτή η ημέρα

γιορτάζεται πανηγυρικά από την Εκκλησία

και άριστη η επιλογή αυτής της ημέρας για

το Κυριακάτικο Γλέντι που διοργάνωσε το

Λύκειο των Ελληνίδων Λονδίνου μετά τη Θεία

Λειτουργία μέχρι το βράδυ στη μεγάλη αί-

θουσα των εκδηλώσεων του Ιερού Ναού

Αγίων Παντελεήμονος και Παρασκευής στο

Harrow, συνδυάζοντας τη λατρεία της θρη-

σκευτικής πίστης με τη λατρεία της ελληνι-

κής παράδοσης με ελληνικούς χορούς και

τραγούδια. 

Έχοντας πάει νωρίτερα, κοίταζα τη γυναίκα

που προετοίμαζε την αίθουσα για το γλέντι

μας. Καθώς σκούπιζε το τεράστιο πάτωμα

της αίθουσας, η οποία μόλις είχε φιλοξενή-

σει τα μέλη της κοινότητας, ελληνοκυπρια-

κής στην πλειοψηφία της, για την καθιερω-

μένη κυριακάτικη σύναξή τους μετά τη Θεία

Λειτουργία, παρατήρησα ότι δεν υπήρχαν

σχεδόν καθόλου σκουπίδια, πράγμα εκπληκτικό

για τα τόσα άτομα που ήταν σ'αυτή τη σύναξη.

Εύγε τους! 

Το γλέντι ξεκίνησε με τους ήχους του κλα-

ρίνου και του λαούτου, τους γνώριμους από

την παιδική μας ηλικία, με πρώτο χορό τον

Καλαματιανό φυσικά, που όλοι μαθαίναμε

στο σχολείο, γιατί συνδέεται με τα μέρη απ'ό-

που ξεκίνησε η Ελληνική Επανάσταση που

θα γιορτάσουμε αργότερα αυτόν τον μήνα.

Κάθε χορός που ακολουθούσε μας έφερνε

εικόνες από τα ελληνικά νησιά και την ηπει-

ρωτική Ελλάδα, καθώς και την Κύπρο, με την

οποία μοιραζόμαστε την ίδια παράδοση, και

ξεσήκωνε Ελληνες και Φιλέλληνες, που είχαν

έρθει «ν'ανταμώσουν και να ξεφαντώσουν»

χορεύοντας πιασμένοι απ' τα χέρια, είτε απλά

είτε σταυρωτά, τους χορούς τους «κυκλωτι-

κούς», για να «πυκνώνει ο δεσμός μας», όπως

τραγουδούσε ο αείμνηστος Διονύσης Σαβ-

βόπουλος. 

Νέοι και νέες, του Λυκείου των Ελληνίδων

και όχι μόνο, μερικοί φορώντας t-shirts με

Lykeion ton Ellinidon London, αλλά και μεγαλύ-

τεροι που ήξεραν τους χορούς, καθώς και

παιδάκια που με εκπληκτική ενέργεια προ-

σπαθούσαν να ακολουθήσουν τα βήματα

των μεγάλων, πλημμύρισαν κυριολεκτικά το

πάτωμα της μεγάλης αίθουσας που είχε μετα-

μορφωθεί σε τεράστια πίστα. 

Αυτός όμως που έκλεψε πραγματικά την

παράσταση ήταν ο Λεωνίδας, ο τριάμισι

χρονών μπόμπιρας με το τεράστιο όνομα, ο

οποίος χόρευε ακούραστα με τα δικά του

βηματάκια τον ένα χορό μετά τον άλλο, κι

όταν για λίγο ο πατέρας του για να τον ξεκο-

υράσει τον έβαλε στους ώμους του και χόρ-

ευαν έτσι μαζί, αυτός ανυπομονούσε να κατέ-

βει για να πιάσει πάλι με τα χεράκια του τους

άλλους δεξιά κι αριστερά και να συνεχίσει να

χορεύει μαζί τους! 

Εγώ, που μέχρι πριν ένα-δυό χρόνια χό-

ρευα αυτούς τους γρήγορους χορούς βιώνον-

τάς τους ψυχή τε και σώματι, δεν τολμώ πλέον

να πιαστώ και να χορέψω μαζί με τους άλ-

λους λόγω της οδυνηρής οστεοαρθρίτιδας

στο ισχίο, αποτέλεσμα του σοβαρού τριπλού

κατάγματος από εκείνο το αυτοκινητιστικό

δυστύχημα πριν πολλά χρόνια και επί πλέον

76 χρόνων φθοράς (περπάτημα, κολύμπι,

γυμναστήριο, χορός, τέννις, μέχρι πατινάζ,

όταν είχε ανοίξει το παγοδρόμιο στην Αθήνα),

έέ...κανεί!, όπως λένε και στα κυπριακά.

Σ'αυτό το γλέντι όμως είχα την ευκαιρία

να πραγματοποιήσω ένα μικρό μου όνειρο.

Να χορέψω έναν μοναδικό ελληνικό χορό

που με είχε συγκινήσει από την πρώτη φορά

που τον άκουσα. 

Με τον ερχομό του καινούργιου μας Αρχιε-

πισκόπου Νικήτα πριν έξι χρόνια, ανάμεσα

στα πράγματα που μάθαμε γι' αυτόν ήταν ότι

το ένα μέρος της καταγωγής του ήταν από

την Κάλυμνο, το νησί των σφουγγαράδων,

πολλοί από τους οποίους μετανάστευσαν στο

παραθαλάσσιο Tarpon Springs της Florida

στην Αμερική, όπου δίδαξαν την τέχνη τους

με μεγάλη επιτυχία. 

Ανακάλυψα λοιπόν ότι η Κάλυμνος, εκτός

από τα ωραία χριστουγεννιάτικα και πρω-

τοχρονιάτικα κάλαντα, τα οποία τραγουδά-

με μαζί με τον Σεβασμιώτατο στην Αρχιε-

πισκοπή και στην Αγία Σοφία κάθε χρόνο, έχει

και ένα μοναδικό, συγκλονιστικό τραγούδι

και χορό, τον «Χορό του μηχανικού». 

Αυτός ο χορός αποτελεί αναπαράσταση

του «πιασμένου» μηχανικού, όπως λεγόταν

ο δύτης, που βουτούσε για να βγάλει σφου-

γγάρια κι έπαθε τη νόσο των δυτών που μπο-

ρεί να ξεκινήσει από πόνο στις αρθρώσεις

και να φτάσει μέχρι και την παράλυση. Το

τραγούδι και ο χορός ξεκινούν λυπητερά, με

αργό ρυθμό, με τον «πιασμένο», καμπου-

ριασμένο, μηχανικό να στηρίζεται κυριολε-

κτικά στο μπαστούνι του και να μη μπορεί να

κουνηθεί παρά τις απεγνωσμένες προσπά-

θειες που καταβάλει, ή και να πέφτει. 

Ξαφνικά η μουσική γίνεται χαρούμενη,

καθώς αυτός, σαν από θαύμα, σηκώνεται και

μπορεί και πάλι να χορεύει σαν και πρώτα. 

Θυμήθηκα, λοιπόν, ότι σε μια συνάντηση

με τον Σεβασμιώτατο, όταν είχε πρωτοέρ-

θει, του είχα πει ότι θα ήθελα να χορέψω, να

ερμηνεύσω μάλλον, αυτόν τον χορό. Εμένα

μου θύμιζε τη δική μου σαν από θαύμα απο-

κατάσταση μετά το αυτοκινητιστικό, όταν

μπόρεσα να ξαναχορέψω, και μάλιστα στο

Ηρώδειο, αλλά εκείνος, που δεν ήξερε την

ιστορία μου, μου είχε απαντήσει ότι αυτός

είναι αντρικός χορός. 

Την Κυριακή όμως, στο γλέντι του Λυκείου,

βρήκα το θάρρος να ζητήσω από τους μου-

σικούς και τον τραγουδιστή να παίξουν αυτόν

τον χορό για να τον χορέψω. Τώρα ήταν η

καλύτερη ευκαιρία, γιατί θα ήμουν πιο πει-

στική, με τον αληθινό πόνο στο ισχίο και το

μπαστούνι μου, το κομψό μου το μπαστούνι

που είναι σαν την ποιμαντορική ράβδο του

Σεβασμιωτάτου, μόνο που η κεφαλή του δικού

μου μπαστουνιού δεν είναι ενός Αγίου, αλλά

κεφαλή κύκνου στο «καλό» μου το μπαστούνι

και λαγού στο καθημερινό. 

Περιττόν να πω ότι ήταν μια συγκλονιστι-

κή εμπειρία για μένα, και νομίζω και για όλους,

γιατί δεν ήταν απλώς μια παράσταση, μια

πετυχημένη ερμηνεία. Μετά από τους χαρού-

μενους χορούς, τους γεμάτους υγεία και

δύναμη, ένας χορός που έδειχνε μιαν άλλη

όψη της ζωής, την ανημποριά της αναπηρίας

και ύστερα την αποφασιστικότητα και το

θαύμα της αποκατάστασης. Όλοι να έχουν

κάνει στην άκρη και να με κοιτάζουν, κι εγώ

στη μέση της τεράστιας αίθουσας να βιώνω

πραγματικά αυτό το τραγούδι και αυτόν τον

χορό, πεσμένη πάνω στο μπαστούνι, με τον

πραγματικό πόνο στην άρθρωση, αν και όχι

σαν του μηχανικού, και ύστερα να ανορ-

θώνομαι και να αρχίζω να χορεύω χτυπώντας

και τα δάχτυλά μου snap, snap στον ρυθμό

της μουσικής που είχε γίνει πάλι χαρούμενη. 

Ήταν μια γιορτή που κράτησε σχεδόν πέντε

ώρες, ένα αληθινό γλέντι! Γι’ αυτό αξίζει ένα

μεγάλο ευχαριστώ στον Θεόδωρο Τασσούλα

και το κλαρίνο του, στον Θόδωρο Γιαννό-

πουλο και το λαούτο του, στον Πέτρο Παπα-

γεωργίου και τα κρουστά του και στον Μάριο

Αναστασιάδη που με το βιολί του και το τρα-

γούδι του μηχανικού ζωντάνεψε αυτόν τον

μοναδικό χορό. Και φυσικά ένα τεράστιο

ευχαριστώ στο Λύκειο των Ελληνίδων Λον-

δίνου που μας τους έφερε από την Ελλάδα! 

Με εκτίμηση, 

Σταυρούλα Δουράκη-Ξανθάκου 

Φιλόλογος, ψυχολόγος, Λονδίνο

Ένα υπέροχο Ελληνορθόδοξο γλέντι!
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Η
Καρπασία, στην επαρχία Αμμοχώστου, υπήρ-

ξε διαχρονικά τόπος σπάνιας φυσικής ομο-

ρφιάς και βαθιάς ανθρώπινης αξιοπρέπειας. Οι

κάτοικοί της ξεχώριζαν για την υπερηφάνεια για

τις ελληνικές τους ρίζες, την εργατικότητα, την

τιμιότητα, την αξιοπρέπεια και τον αυθεντικά

φιλόξενο χαρακτήρα τους. Κάτω από την μπότα

των διαφόρων κατακτητών επέδειξαν επιμονή

και πείσμα να αντισταθούν και να διεκδικήσουν

την ελευθερία τους, κρατώντας ζωντανή την

ελληνική και χριστιανική παρουσία στην περ-

ιοχή.

Γράφει: 

Δρ Βασίλης

Μαύρου*

Η ιστορική πορεία της Καρπασίας σφραγίστηκε

από ηρωικούς αγώνες για ελευθερία. Από τον απε-

λευθερωτικό αγώνα κατά της βρετανικής αποι-

κιοκρατίας έως την τουρκική εισβολή του 1974,

οι άνθρωποι της Καρπασίας επέδειξαν απαρά-

μιλλο θάρρος, πατριωτισμό και αυταπάρνηση.

Ήρωες της Καρπασίας έδωσαν και την ίδια τους

τη ζωή για την ελευθερία της πατρίδας, κατα-

γράφοντας σελίδες τιμής και θυσίας που αποτε-

λούν φάρο αγωνιστικότητας για τις επόμενες γενι-

ές.

Η τουρκική εισβολή έθεσε βίαιο τέλος στη φυσι-

κή συνέχεια της ζωής στην Καρπασία. Χιλιάδες

εκδιώχθηκαν από τα σπίτια τους, ενώ όσοι παρέ-

μειναν βίωσαν την καθημερινότητα της καταπίε-

σης, των εξευτελισμών και εγκλημάτων όπως η

κακοποίηση, οι βιασμοί και οι δολοφονίες. Οι

κάτοικοι της Καρπασίας και των χωριών της επα-

ρχίας Αμμοχώστου, όπως και των άλλων κατεχο-

μένων περιοχών, υπέφεραν τα μέγιστα στα χέρια

του Τούρκου εισβολέα. Η περιοχή αλλοιώθηκε

δημογραφικά με την εγκατάσταση παράνομων

εποίκων, ενώ οι εγκλωβισμένοι κάτοικοι εξαναγ-

κάστηκαν σταδιακά σε εκδίωξη.

Παράλληλα, η ελληνική γλώσσα και ο πολιτι-

σμός βρίσκονται υπό συνεχή πίεση και εκφυλι-

σμό. Εκκλησίες και μοναστήρια βεβηλώθηκαν,

μετατράπηκαν σε αποθήκες, τεμένη ή τουριστι-

κούς χώρους. Χαρακτηριστικό παράδειγμα απο-

τελεί η απόφαση για χτίσιμο τεμένους δίπλα στο

Μοναστήρι του Αποστόλου Αντρέα, και δυστυχώς

ανεκτίμητα κειμήλια, εικόνες και ιερά αντικείμε-

να από τις εκκλησίες και τα μοναστήρια μας λεηλα-

τήθηκαν ή εξαφανίστηκαν.

Ταυτόχρονα, παρατηρούνται ανεπίτρεπτες και

παράνομες αναπτύξεις γης, με χιλιάδες διαμε-

ρίσματα να ανεγείρονται σε περιουσίες που ανή-

κουν σε Ελληνοκύπριους. Προωθείται το ξεπούλημα

της γης με την καθοδήγηση της Τουρκικής Επιτρ-

οπής Ακίνητης Περιουσίας, ενώ καταγράφεται και

άνομη διαβίβαση προσωπικών δεδομένων ιδιοκ-

τητών σε developers, κατά παράβαση της κρατι-

κής εχεμύθειας. Η κατάσταση αυτή ενισχύει

συστηματικά την αποξένωση των νόμιμων ιδιοκ-

τητών από τη γη τους.

Η Κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας οφείλει

να προχωρήσει άμεσα σε συντονισμένη διεθνή

κινητοποίηση, ενεργοποιώντας όλους τους διπ-

λωματικούς μηχανισμούς τόσο στην Ευρωπαϊκή

Ένωση όσο και στον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών,

με σαφή στόχο την προστασία των δικαιωμάτων

των ιδιοκτητών, την ανάσχεση της παράνομης

εκμετάλλευσης γης και τη διαφύλαξη της πολιτι-

στικής και θρησκευτικής κληρονομιάς.

Παρά το εύρος των καταστροφών και των λεηλα-

σιών, την παράνομη εκμετάλλευση ελληνοκυπρ-

ιακής γης και τη συνεχιζόμενη εισροή παράνομων

εποίκων από την Τουρκία, η διεθνής κοινότητα

εξακολουθεί να σιωπά. Η Ευρωπαϊκή Ένωση και

ο Οργανισμός Ηνωμένων Εθνών εφαρμόζουν δύο

μέτρα και δύο σταθμά, αγνοώντας το θεμελιώδες

δικαίωμα των Καρπασιτών και όλων των Κυπρίων

προσφύγων για ελευθερία και επιστροφή υπό τη

νόμιμη κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας.

Η Καρπασία δεν είναι μόνο σύμβολο δοκιμασίας·

είναι σύμβολο αγώνα. Οι Καρπασίτες και οι λοι-

ποί πρόσφυγες δεν θα παρασυρτούν από προ-

σφορές ξεπουλήματος της γης τους, αλλά θα αγω-

νιστούν με καρτερία και αποφασιστικότητα για

μια ελεύθερη Καρπασία, μια ελεύθερη Μεσαο-

ρία, μια ελεύθερη Αμμόχωστο και την απελευθ-

έρωση όλων των κατεχομένων εδαφών της Κυπρ-

ιακής Δημοκρατίας. Η θυσία των ηρώων, η αξιο-

πρέπεια των προσφύγων και η ακλόνητη θέληση

για ελευθερία αποτελούν τη δύναμη που κρατά

ζωντανή την προοπτική της δικαίωσης.

*Ο Δρ Βασίλης Μαύρου είναι Πρόεδρος 

Του Συνδέσμου Αμμοχώστου ΗΒ

Καρπασία:  Γη ομορφιάς, θυσίας
και αγώνα για ελευθερία
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Α
πό τις 16 έως τις 24 Φεβρουαρίου 2026 είχα την

ευκαιρία να επισκεφθώ τη Νέα Υόρκη, μια πόλη

– σύμβολο, που εδώ και δεκαετίες τροφοδοτεί τη

φαντασία ταξιδιωτών, καλλιτεχνών και οραματι-

στών. Παρά το χειμωνιάτικο ψύχος, η αμερικανική

μητρόπολη με υποδέχθηκε με τη γνώριμη έντασή

της: ρυθμός γρήγορος, φώτα εκτυφλωτικά και άν-

θρωποι από κάθε γωνιά του πλανήτη. 

Γράφει: 

Ασημίνα 

Λαπούση

Μουσείο 9/11 – Μια εμπειρία

βαθιάς συγκίνησης 

Ξεχωριστή και βαθιά συγκινητική ήταν η εμπειρία

μου στο Μουσείο 9/11. Ο χώρος αποπνέει σεβασμό

και σιωπή. 

Τα ονόματα των θυμάτων χαραγμένα στο μνημείο,

οι μαρτυρίες και το ιστορικό υλικό δημιουργούν μια

ατμόσφαιρα έντονα φορτισμένη συναισθηματικά.

Πρόκειται για μια επίσκεψη που δεν αφήνει κανέναν

ασυγκίνητο, μια υπενθύμιση της ανθρώπινης απώλει-

ας αλλά και της δύναμης της μνήμης. 

Central Park τον χειμώνα 

Το Central Park τον Φεβρουάριο αποκαλύπτει μια

πιο ήσυχη και ατμοσφαιρική πλευρά της πόλης. Τα

γυμνά δέντρα, τα παγωμένα μονοπάτια και το χιόνι

δημιουργούν ένα σκηνικό σχεδόν κινηματογραφικό,

προσφέροντας μια ανάσα γαλήνης μέσα στη ζωντά-

νια της μητρόπολης. 

Times Square – 

Η ενέργεια της πόλης 

Η Times Square, ακόμη και μέσα στη χιονόπτωση,

παραμένει το πιο ζωντανό σημείο της Νέας Υόρκης.

Οι γιγαντοοθόνες, τα φώτα και η αδιάκοπη κίνηση

δημιουργούν μια εικόνα που αποτυπώνει τον παλμό

και τη δυναμική της πόλης που δεν κοιμάται ποτέ. 

Η Νέα Υόρκη δεν είναι απλώς ένας προορισμός.

Eίναι μια εμπειρία έντασης, έμπνευσης και βαθιάς

συγκίνησης. Μέσα σε οκτώ ημέρες, ένιωσα πως γνώρι-

σα μόνο ένα μικρό μέρος της, κι όμως αρκετό για να

καταλάβω γιατί εκατομμύρια άνθρωποι τη θεω-

ρούν «πρωτεύουσα του κόσμου». Φεύγοντας πήρα

μαζί μου εικόνες και συναισθήματα που δύσκολα

ξεχνιούνται.

ΕΠΙΣΚΕΨΗ ΓΙΑ ΠΡΩΤΗ ΦΟΡΑ ΣΤΗΝ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΗ ΜΕΓΑΛΟΥΠΟΛΗ 

Νέα Υόρκη: Η πόλη που
δεν κοιμάται ποτέ



GALATOPITA

(GREEK CUSTARD PIE)

This is a traditional sweet pie which

was prepared in ancient times. It is a

light, creamy and popular dessert in

Greece. 

It is made of ingredients such as

semolina, eggs and milk. It is sprin-

kled with icing sugar was extra taste. 

It slightly resembles the cream of

galaktoboureko and it can be made

using filo pastry as the base. I am pre-

senting the recipe as it is traditional-

ly made without the filo pastry.

ΙΝGREDIENTS

Makes 20 pieces

1 litre full fat milk

175g fine semolina

175g granulated sugar 

2 tsp vanilla essence

zest of one lemon

pinch of salt

4 medium free-range eggs, lightly

beaten

100g unsalted butter

FOR THE EGG WASH 

1 medium free-range egg

1 tbsp water

2 tbsp sugar

FOR GREASING THE TRAY

2 tbsp unsalted butter, melted

FOR THE COATING

1 tbsp honey 

1 tbsp cinnamon

2 tbsp icing sugar

METHOD

1. Pre-heat the oven to 180⁰C/160⁰C

fan/gas 4.

2. Put all the ingredients, except

the eggs and butter, in a large

saucepan and bring to the boil

on a medium heat. Stir the mix-

ture using a hand whisk for 3-4

minutes until it becomes smooth

and creamy. Take care not to

burn it.

3. Let it cool for 5 minutes and then

add the eggs. Stir continuously

for 1-2 minutes until the mixture

becomes smooth and thick.

4. Take the saucepan off the heat

and add the butter, stirring con-

tinuously for 1-2 minutes with

the hand whisk, until it com-

pletely dissolves into the mix-

ture.

5. With butter, grease either a 28cm

round baking tray or a 35x25cm

rectangular tray. Evenly sprinkle

the base of the tray with a small

amount of fine semolina and

then pour the cream into the

tray. Flatten the mixture with a

spatula. 

6. In a small bowl put the egg, wa-

ter and sugar and stir well. Even-

ly spread the egg mixture on the

surface of the galatopita with a

pastry brush.

7. Bake in the pre-heated oven for

40-45 minutes.

8. Take it out of the oven and put

aside to cool. Once cool, cut it

into squares, sprinkle with cin-

namon and icing sugar.

9. Serve with a drizzle of honey and

a dusting of cinnamon and icing

sugar, if preferred. 
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THE FAMOUS CYPRIOT COOK AND RESTAURANT OWNER GEORGE PSARIAS . . .  COOKS FOR ELEFTHERIA

George Psarias has been a restaurateur for almost forty years. He

spent his time and energy cooking traditional Greek dishes but also 

developing new ones based on fresh ingredients and Mediterranean

flavours. 

He has appeared on numerous radio and television programmes on BBC2

Food and Drink. ITV, Channel 4, Sky's Good Food Live and others. 

Here he would like to give you a taste of his recipes.

GALATOPITA
(GREEK CUSTARD PIE)

 -  London Greek Radio -  Weekly Broadcasting Schedule 
 Monday Tuesday  Wednesday  Thursday Friday Saturday Sunday NEWS 
 

6.00- 7.00 
#CommunityChest 

 
[W.eekly I.nformation 
& S.upport H.our] 
® Repeat Show 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

Jukebox 

#CommunityChest 
® Repeat Show or 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
7am-  ERT 
 
 

 
7.00- 8.00 

 
The Big Greek 
Breakfast 
Agiologio Tis Imeras  

 

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras 

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
The Big Greek 
Breakfast  
Agiologio Tis Imeras  

 
7am-  ERT 
8am-  LGR 
 
 

 
8.00- 9.00 

 
The Big Greek 
Breakfast  
Sports Update 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast   
Sports Update 

 
The Big Greek 
Breakfast  

  

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
8am-  LGR 
9am-  RIK  

 
9.00- 10.00 

 

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
The Big Greek 
Breakfast   

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  
 

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
The Big Greek 
Breakfast  

 
9am-  RIK 
10am-  ERT 
 

 
10.00- 11.00 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 
 
 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Mid- Morning 
Madness  

Programme  
Followed by  
Church Broadcast 
From St J / 12 A / AA 

 
10am-  ERT 
 

 
11.00- 12.00 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  
 
Recipe of the Week 

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  

 
Ligo Prin To 
Mesimeri  

 
Ligo Prin To 
Mesimeri 

 
Mid- Morning 
Madness   
 

 
Church Broadcast 
From St J / 12 A / AA 
 

 

 
12pm-  RIK 

 
12.00- 13.00 

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  
 
 

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  

 
Ligo Meta To 
Mesimeri  
 
 

 
Laiko Apogevma   

 
Church Broadcast 
From St J / 12 A / AA 
 
 

 
12pm-  RIK  

 
13.00- 14.00 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Laiko Apogevma   
 
 

 
The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon 
Show 
 

 
2pm-  RIK 

 
14.00- 15.00 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 
 
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Sporty Saturday 

 
Sunday Afternoon 
Show  

 
2pm-  RIK 
3pm-  LGR  
 

 
15.00- 16.00 

 
Apogevmatini 
Apólafsi 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  
 

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Apogevmatini 
Apólafsi  

 
Apogevmatini 
Apólafsi   

 
Sporty Saturday 
 
 

 
Sunday Afternoon 
Show  
  

 
3pm-  LGR  
4pm-  ERT 

 
16.00- 17.00 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 
 

 
#SaturdayShoutOut   
 
 

 
#WeekendWindDown 
 
 

 
4pm-  ERT 

 
17.00- 18.00 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 

 
Home- Run  
 
 

 
#SaturdayShoutOut   
 

 
#WeekendWindDown 
 
 
 

 
 
6pm-  RIK 
 

 
18.00- 19.00 

 
Home- Run  

 
Home- Run  

 
Home- Run  

 
Home- Run  

 
Home- Run  
 

 
#SaturdayShoutOut  

 
#WeekendWindDown  

 
6pm-  RIK 
 

 
19.00- 20.00 

 
#CommunityChest 

 
[W.eekly I.nformation 
& S.upport H.our] 

 
Scandalous  
                                                            
  

 
Alternate 
#CommunityChest or 
#WednesdayWisdom 

 
Alternate 
#CommunityChest or 
#ThrowbackThursday 

 
#NewMusicFriday 

 
#SaturdayStyle 
 
 

 
#SoothingSunday  

 
 
8pm-  ERT  

 
20.00- 21.00 

 
Live At The Greek 
  

 
Scandalous  

 
#WednesdayWisdom  

 
#ThrowbackThursday 

 
#NewMusicFriday  

 
#SaturdayStyle 
 

 
#SoothingSunday 

 
8pm-  ERT  
9pm-  RIK 
 

 
21.00- 22.00 

 
Live At The Greek 
 
 

 
Scandalous  

 
The Wednesday  
Late Show 

 
#ThrivingThursday    

 
#FridayFunday  

 
#SaturdayStyle 
 

 
#SoothingSunday 

 
9pm-  RIK 
10pm-  ERT 

 
22.00- 23.00 

 

 
Live At The Greek 
 
 
 

 
#TuesdayTunes 

 
The Wednesday  
Late Show    

 
#ThrivingThursday    

 
#FridayFunday   

 
#SaturdayShowdown    

 
#SundayFunday 
 

 
10pm-  ERT  
11pm-  RIK 

 
23.00- 0.00 

 

 
#MondayMoods  
 
 

 
 #TuesdayTunes  

 
The Wednesday  
Late Show 

 
#ThursdayThoughts 

 
#FridayFunday    

 
#SaturdayShowdown    

 
#SundayFunday 

 
11pm-  RIK 
 

 
0.00- 1.00 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift  
 

 
 

 
1.00- 7.00 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift  

 
LGR Nightshift  

 
LGR Nightshift 

 
LGR Nightshift  

 
7am-  ERT 

 
 

Schedule is subject to change.  Enquiries / Suggestions to Pieris Petrou, Head of Programming pierre@lgr.co.uk  
On 103.3 FM in London, on DAB+ Plus Digital Radio in Birmingham, London & Manchester, online at lgr.co.uk, on your mobile via the LGR App,  

and on your Smart Speaker   -  Bringing You Closer To Your Culture. 

LGR - London Greek Radio

- Weekly programme

ΠΕΜΠΤΗ 5 ΜΑΡΤΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα

16.30 Περικλής Τζι’ Εριέττα

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Στων Αστεριών Τις Νότες

21.00 Υγεία και Ευεξία 

με τη Βασούλα Χριστοδούλου

21.30 Ελληνική Ταινία: 

Χάρισμα

22.55 Ελληνική Ταινία: 

Το Όνειρο Της Κυριακής

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 6 ΜΑΡΤΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ

16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων

16.30 Μην Κάψεις την Κουζίνα

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Ελληνική Ταινία: 

Ο Αισιόδοξος

21.30 Ελληνική Ταινία: 

Ο Νικητής

23.00 Με τον Φακό του Hellenic TV

ΣΑΒΒΑΤΟ 7 ΜΑΡΤΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ

12.00 Μεσημβρινό Δελτίο Ειδήσεων

14.00 Σε Προσκυνώ, Γλώσσα

18:00 Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Τίκκι - Τόκκο 

20.30 Αύριο είναι Κυριακή, 

με τον Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα

21.00 Ελληνική Ταινία

Ένας Ήρωας Με Παντούφλες

22.35 Ελληνική Ταινία

Η Κατάρα Της Μάνας

00.20 Με τον Φακό του Hellenic TV

KYΡIAKH 8 ΜΑΡΤΙΟΥ

11.00 Ζωντανή μετάδοση 

Θείας Λειτουργίας από τον 

Ι.Ν. Δώδεκα Αποστόλων

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 45 Λεπτά Κύπρος

19.45 Πρόσωπα με τον Βασ. Παναγή

20.15 Ελληνική Ταινία: 

Από Έρωτα

21.55 Ελληνική Ταινία: 

Ταξίδι Στα Κύθηρα

00.10 Με τον Φακό του Hellenic TV

ΔΕΥΤΕΡΑ 9 ΜΑΡΤΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ

16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων

16.30 Μην Κάψεις την Κουζίνα

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 GreekStories με 

τον Αυγουστίνο Γαλιάσσο

20.30 “Ανάδειξέ το” 

με την Άννα Νικολαΐδη 

και τη Ρούλα Σκουρογιάννη

21.00 ΘΕΑΤΡΟ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ:

“Ο Ήχος Του Κώδωνος”

22.30 “Το Ταξίδι Της Ζωής” με 

την Άντζη Λουπέσκου

ΤΡΙΤΗ 10 ΜΑΡΤΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ

16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων

16.30 Μην Κάψεις Την Κουζίνα

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Δράξασθε Παιδείας με τον 

Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα

20.30 Ελληνική Ταινία: 

Εκατό Χιλιάδες Λίρες

21.50 Ελληνική Ταινία: 

Σ΄Αγαπώ

ΤΕΤΑΡΤΗ 11 ΜΑΡΤΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα 

16.30 Μην Κάψεις Την Κουζίνα

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Σειρά: Τρικύμια

19.45 Οι Ταινίες Της Εβδομάδας 

με την Τζίλα Ζυλυφτάρι

20.40 Ελληνική Ταινία: 

Ο Άνθρωπος Που Το Έπαιζε

Πολύ

22.00 Ελληνική Ταινία: 

Του Χωρισμού Ο Πόνος

ΠΕΜΠΤΗ 12 ΜΑΡΤΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα

16.30 Περικλής Τζι’ Εριέττα

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Στων Αστεριών Τις Νότες

21.00 Υγεία και Ευεξία 

με τη Βασούλα Χριστοδούλου

21.30 Ελληνική Ταινία: 

Ουρανία

23.05 Ελληνική Ταινία: 

Πέμπτη Και 12

Come into the silence

O Ye blessed of Almighty God,

Come, let the heavens rejoice …

Bathe therein scented moon-lit

Silvery waters, for silent are 

The Royal steps of the

Beloved Bride within the

Holy Chamber as the Lord of Grace

Bows in reverence before

His Heavenly Father.

A sweet essence fills

The ethers with an aroma 

Of stillness

“O Messianic Heiress of Worth

On earth as in Heaven” *

O Ye Blessed of the Lord:

Whirl the Whispering Winds

Of Almighty God,

Amen.

Jo-Anne Colombo Marinakis
* Herr. 8:6

Whispering Winds

Διαβάστε την ηλεκτρονική έκδοση 
κάθε Πέμπτη στο 

www.eleftheria.co.uk
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